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บทคัดย่อ 
 

 การวิจยัเชิงทดลองน้ี มีวตัถุประสงคเ์พื่อ  
 1) เปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนของนักเรียน  
โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ก่อนเรียนและหลงัเรียน  2) เปรียบเทียบความสามารถในการ
ออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน หลงัเรียนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน กบัเกณฑร้์อยละ 70 
3) ศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนท่ีมีต่อการเรียนภาษาจีนโดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน   
กลุ่มตวัอยา่ง คือนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5/2 โรงเรียนเจ้ียนหัว จ านวน 44 คน ซ่ึงไดจ้ากการสุ่มแบบ
กลุ่ม (Cluster random sampling) เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจยั ไดแ้ก่ 1) แผนการจดัการเรียนรู้ด้วยวิธีการ
สอนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน 2) แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการ
ส่ือสารภาษาจีน 3) แบบสอบถามความพึงพอใจมีต่อการเรียนภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์
เป็นฐาน สถิติท่ีใช้ในการวิจยั ได้แก่ ค่าร้อยละ ค่าเฉล่ีย ค่าเบ่ียงเบนมาตรฐาน สถิติท่ีใช้ตรวจสอบ
สมมุติฐานโดยใช ้t-test for One sample และ t-test for Dependent samples  สรุปผล ในรูปตารางและการ
พรรณนา อภิปรายผล 
 ผลการวิจยัพบว่า 1) ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน โดยการ
เรียนรู้ ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียน อย่างมีนยัส าคญัทาง
สถิติ ท่ีระดบั .05 ( t=18.897*)  2) ผลการเปรียบเทียบความสามารถการส่ือสารภาษาจีน โดยการเรียนรู้
ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ ท่ี
ระดบั .05 (t=44.384*) 3) ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของนักเรียน หลงั
เรียนโดยการเรียนรู้ ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน มีคะแนนต ่าเกณฑ์ร้อยละ 70 ไม่เป็นไปตามสมมติฐาน
ท่ีตั้งไว ้(t=1.243*) 4) ผลการเปรียบเทียบความสามารถการส่ือสารภาษาจีนของนักเรียนมีคะแนนต ่า
เกณฑ์ร้อยละ 70 ไม่เป็นไปตามสมมติฐานท่ีตั้ งไว ้(t=.308*)  5) นักเรียนมีความพึงพอใจท่ีมีต่อการ
เรียนรู้ภาษาจีนดว้ยสถานการณ์เป็นฐานอยูใ่นระดบัมาก (X = 4.47 ,S.D.= 0.51 ) 
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ABSTRACT 
 

 This experimental research aimed to: 1) investigate Chinese pronunciation competence  
and communication of Prathomsuksa 5 students before and after using Scenario Based Learning, 
2)  compare Chinese pronunciation competence  and communication of Prathomsuksa 5 students 
after using Scenario Based Learning with the 70% set criteria, and 3) investigate of Prathomsuksa 
5 students’ satisfactions towards developing their Chinese pronunciation competence and 
communication using Scenario Based Learning. 
 The sample being used were 44 students of Prathomsuksa 5, Jianhua school. The 
sample of this research was drawn through cluster random sampling. The research instruments were 
as follows: 1)  lessons plans using Scenario Based Learning, 2)  tests on Chinese pronunciation 
competence and communication, and 3)  a questionnaire for exploring the student’s satisfaction.  
The data were analyzed by percentage, mean, standard deviation, t-test for Dependent samples, and 
t-test for One sample. 
 The results of the study were found as follows: 1) The score of post-test on the students’ 
pronunciation competence in Chinese after using Scenario Based Learning was higher than that of 
pre-test at the level of significance of 0.05 (t=18.897*); 2) The score of post-test on the students’ 
communication in Chinese after using Scenario Based Learning was higher than that of pre-test at 
the level of significance of 0.05 (t=44.384*); 3) Compared with the criterion score at 70percentage, 
the overall score of pronunciation competence in Chinese was  lower.  It was considered not 
significant (t=1.243*). The assumption could not be met; 4) Compared with the criterion score at 
70 percentage, the overall score of Communication in Chinese was lower. It was considered not 
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significant (t=.308*). The assumption could not be met either; 5)  Prathomsuksa 5 students’ 
satisfaction towards developing their pronunciation competence and communication in Chinese 
was at the high level ( X = 4.47, S.D.= 0.51). 
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บทน ำ 

 
1.1 ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของปัญหำ 
 เป็นท่ีทราบกนัดีวา่ประเทศไทย มีการติดต่อคา้ขาย และมีความสัมพนัธ์ทางการทูตกบั
สาธารณรัฐประชาชนจีนมากกว่า 30 ปี  ภาษาจีนจึงมีความส าคญัทั้งทางดา้นการศึกษา เศรษฐกิจ 
และวฒันธรรม ในประเทศไทยเป็นอยา่งมาก ท าใหใ้นปัจจุบนัโรงเรียนต่าง ๆ ในประเทศไทย ตั้งแต่
การศึกษาภาคบงัคบั การศึกษาขั้นพื้นฐาน ตลอดจนในระดบัอุดมศึกษา ก็ไดเ้ปิดให้มีการจดัการ
เรียนการสอน “ภาษาจีน”  สถานศึกษาบางแห่งเร่ิมเรียนตั้งแต่ชั้นเตรียมอนุบาลก็มี (ลิขิต ธีรเวคิน, 
2560) 
 การเรียนการสอนภาษาจีน ในฐานะภาษาต่างประเทศ ในประเทศไทยไดรั้บความนิยม
เพิ่มข้ึนอยา่งต่อเน่ืองในช่วงหลายปีท่ีผา่นมา อนัเน่ืองมาจากการท่ีภาษาจีนกลางไดเ้ขา้มามีบทบาท
ต่อตลาดแรงงานของไทยในทุกระดบั ไม่วา่จะเป็นในเร่ืองของธุรกิจอุตสาหกรรมการท่องเท่ียว การ
ติดต่อท าธุรกิจคา้ขาย หรือการร่วมทุนกบันกัธุรกิจชาวจีนทั้งจากแผน่ดินใหญ่ ไตห้วนั ฮ่องกง หรือ 
สิงคโปร์ท่ีมีอตัราส่วนทางการท าธุรกิจเพิ่มมากข้ึนเร่ือยๆ ในแต่ละปี บุคลากรท่ีมีความรู้ในการใช้
ภาษาจีน เป็นท่ีตอ้งการมากข้ึนไปดว้ย (ธนภณ  ไชยชนะ, 2557) 
 ลกัษณะการส่ือสารกบัคู่คา้ท่ีใชภ้าษาจีนเป็นภาษาแม่ เราไม่อาจปฏิเสธไดว้่า การออก
เสียงภาษาจีนให้ถูกตอ้งชดัเจนของคนไทย  ถือเป็นปัจจยัส าคญัในการส่ือสาร และส่ือความหมาย 
ทั้งน้ีเพราะ ภาษาจีนเป็นภาษาวรรณยุกต์  4 เสียง แต่ภาษาไทยมี 5 เสียง  ภาษาจีนเป็นภาษาท่ีมี
จังหวะแบบอาศัยช่วงเวลาการเกิดพยางค์เป็นเคร่ืองก าหนด (Syllable-timed language) (Lin & 
Wang, 2005) ซ่ึงแตกต่างจากภาษาไทยท่ีมีจงัหวะแบบอาศยัช่วงเวลาการเน้นพยางค์เป็นเคร่ือง
ก าหนด (Stress-timed language) (Luksaneeyanawin, 1983) และยงัมีเสียงบางเสียงท่ีมีความใกลเ้คียง
กนั แต่ไม่เหมือนกนั ดงันั้นหากออกเสียงไม่ถูกต้อง ความหมายท่ีตอ้งการจะส่ือก็จะเปล่ียนไป   
นอกจากน้ี ไม่เพียงแต่การออกเสียงให้ถูกตอ้งจะช่วยพฒันาการส่ือสารดา้นการพูดได ้เพราะเม่ือ
ฝึกฝนการอกเสียงใหถูกตอ้ง จนความเคยชิน คุน้ล้ิน  อนัช่วยน าไปสู่การการพูดท่ีมีความถูกต้อง  
(Accuracy) คล่องแคล่ว (Fluency) และเขา้ใจได ้(Comprehensibility) หากยงัเป็นรากฐานใหเ้กิดการ
เพิ่มพูนความสามารถในฟังได ้(Zhang, 2006; Meesat, 2015) ดงัท่ี Trubetzkoy (1939) ไดก้ล่าวว่า 
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ผูเ้รียนภาษาต่างประเทศจะมีปรากฎการณ์การใช้หลกัการออกเสียงภาษาแม่ ฟังภาษาต่างประเทศ 
หรือภาษาท่ีสอง หรือท่ีเรียกว่า‘Phonological sieve’  ท าให้ผู ้เ รียนไม่สามารถเข้าใจ หรือฟัง
ภาษาต่างประเทศ นั้นๆ ออก ได ้ การจะลด ‘Phonological sieve’   ไดน้ั้น ท าไดโ้ดยการฝึกออกเสียง
ภาษาต่างประเทศให้ถูกตอ้ง และเม่ือลด Phonological sieve’ ได้ ก็จะช่วยให้ผูเ้รียนฟังแลว้เขา้ใจ
ค าศพัท์ ส านวน ประโยคภาษาต่างประเทศท่ีได้เรียน จนสามารถเก็บกักในระบบความจ าได้ 
(Zhang, 2006)   ความสามารถในการออกเสียงและความสามารถในการส่ือสารจึงไม่สามารถแยก
ออกจากกนัได ้(Oller, 1979; Brown, 2001) 
 ในปัจจุบนัการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทยมีความทนัสมยัมากข้ึน โดยเฉพาะ
อยา่งยิง่ทางดา้นการสอนการออกเสียง ท่ีไดน้ าวธีิการทางสัทศาสตร์หรือท่ีเรียกใน ภาษาจีนวา่ “พิน

อิน” (拼音) มาใชใ้นการจดัการเรียนการสอน ระบบการออกเสียงพินอินถือวา่เป็นส่ิงส าคญัอย่าง
ยิ่งในการเรียนการสอนภาษาจีนส าหรับผูเ้รียนในระดบัพื้นฐาน เน่ืองจากหากไม่เขา้ใจหรือไม่
สามารถอ่านพินอินไดก้ารเรียนภาษาจีน การเรียนภาษาจีนก็จะยิ่งทวีความยากมากยิ่งข้ึน เน่ืองจาก
อกัษรจีนเป็นอกัษรภาพ ท่ีหน่ึงตวัอกัษรมีเสียงและความหมายในตวัเอง ดงันั้นการใชพ้ินอินในการ
บนัทึกและจดจ าการออกเสียงค าศพัท ์จึงเป็นเคร่ืองมือท่ีสะดวก รวดเร็ว และช่วยใหผู้เ้รียนออกเสียง
ไดอ้ยา่งชดัเจนข้ึนอีกดว้ย (Lu Jianming, 2013)  อยา่งไรก็ตามแมก้ารใชพ้ินอินจะเป็นเคร่ืองมือการ
เรียนการสอนภาษาจีนโดยเฉพาะการออกเสียงท่ีดี  แต่จากการศึกษาข้อมูลท่ีเก่ียวข้องและจาก
ประสบการณ์การสอนของผูว้จิยัพบวา่การออกเสียงพยญัชนะ และสระในระบบสัทอกัษรจีนพินอิน
ของผูเ้รียนท่ีเป็นชาวไทย ยงัมีปัญหาการออกเสียงอยูม่าก ดงัจะเห็นไดจ้ากผลการศึกษา ของ Chen-
E (2006) เร่ือง A Study of Pronunciation Errors to Thai Students in the Process of Learning Chinese 
Language พบวา่เสียงพยญัชนะท่ีเป็นปัญหาต่อการออกเสียงของผูเ้รียนชาวไทยไดแ้ก่เสียง z, c, 
s, j, q, x, zh, ch, sh, r โดยเสียงพยญัชนะท่ีเป็น ปัญหาการออกเสียงมากท่ีสุดได้แก่
เสียง c, ch, s , sh ในดา้นปัญหาการออกเสียงสระ พบว่าเสียงสระท่ีเป็นปัญหาในออกเสียง
ของ ผูเ้รียนชาวไทยไดแ้ก่เสียง er,ia, ie, ian, iang, u, ua, uo, ü, üe, üɑn, ün 
ในขณะท่ีการศึกษา ของ MaXinxin (2013) เร่ือง An Analysis of the Errors of Chinese Pronunciation 
in Thailand’s College Students พบวา่ พยญัชนะและสระท่ีผูเ้รียนชาวไทยมีปัญหาในการออกเสียง 
ไดแ้ก่เสียงพยญัชนะ j, q, x, z, c, s, zh, ch, sh, r และสระ u, ü, üe, ün, er 

โดยพยญัชนะ zh ,ch, sh, r และสระ ü, üe, ün, er  เป็นกลุ่มเสียงท่ีผูเ้รียนมีปัญหาการ
ออกเสียงมากท่ีสุด  รวมถึงการศึกษาของ Jiang Juan (2014) เร่ือง Chinese Phonetic Research and 
Teaching Countermeasures for Middle school land High School Students พบว่า ผูเ้รียนชาวไทยมี
ปัญหาการออกเสียงพยญัชนะ ในระบบเสียงพินอินอนัไดแ้ก่เสียง j, q, x,z, c, s,zh, ch, 
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sh, r, g, k, h และเสียงสระท่ีผูเ้รียนประสบปัญหาการออกเสียง ไดแ้ก่เสียง ü, er , -i, 
ie, üe, ua, uo ซ่ึงจากผลการศึกษาของทั้งสามท่านน้ี พบวา่ปัญหาการออกเสียงในระบบพิน
อินของผูเ้รียนชาวไทย ไดผ้ลท่ีสอดคลอ้งกนั เช่น เสียงพยญัชนะท่ีเป็นปัญหาแก่ผูเ้รียน ไดแ้ก่ เสียง
ในกลุ่มเสียงผสม เสียดแทรก j, q, x และเสียงเสียดแทรก(sibilant) z, c, s และ zh, ch, 
sh, r สระในกลุ่มสระเด่ียว -i , er  กลุ่มสระผสม ia, iong, uo, ua และ u, ü, üe, 
üɑn, ün เป็นตน้  
 จากปัญหาการออกเสียงภาษาจีนของผูเ้รียนชาวไทย ขา้งตน้ ท าให้ผูว้ิจยัเห็นวา่การมุ่ง
ใช้ระบบเสียงพินอินเพียงอย่างเดียวอาจไม่เพียงพอต่อการพฒันาความสามารถในการออกเสียง
ภาษาจีนของผูเ้รียน รวมไปถึงความสามารถในการส่ือสารดว้ย 
 ผูว้ิจยัในฐานะผูส้อนภาษาจีนพบปัญหาการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนของ
นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนเจ้ียนหัว ตวัอย่างเช่น การออกเสียงวรรณยุกต์ผิด  แมจ้ะ

มีพินอินประกอบการเรียนการสอน เช่นค าวา่ 妈妈 mā mɑ (มา หมะ) แปลวา่ คุณแม่ แต่นกัเรียน
มกัออกเสียงเป็น ม่ามา การออกเสียงวรรณยุกต์ การลงเสียงหนกัเบาผิดน้ีท าให้ไม่สามารถจะส่ือ
ความหมายไดอ้ย่างถูกตอ้งได ้หรือการส่ือสารไม่บรรลุวตัถุประสงค์ นอกจากน้ีการการเรียนการ
ออกเสียงท่ีเนน้สอนค าศพัทใ์นระดบัค า ท่ีแมอ้าจจะออกเสียงไดถู้กตอ้ง หากไม่สามารถน าไปใช้ได้
จริง โดยเฉพาะการเรียบเรียงประโยค ทั้งน้ีเน่ืองจากไม่เขา้ใจหลกัการใช้ค  าในแต่บริบทตามหลกั
ไวยากรณ์  ด้วยเหตุน้ีเราจึงมักพบผูเ้รียนภาษาจีนชาวไทยไม่สามารถน าค าศพัท์ท่ีเรียนมา มา
เรียงล าดบัในประโยคได้ถูกตอ้ง อนัส่งผลท าให้การส่ือสารไม่สามารถส่ือความหมายได้ชัดเจน  
(ลลนา เลิศจิระวงศ,์ 2563) 
 หลกัการส าคญัของเรียนภาษาต่างประเทศท่ีจะถือวา่ประสบความส าเร็จ คือผูเ้รียนตอ้ง
สามารถใช้ภาษาเพื่อการส่ือสารได้  (Nunan, 2004) การเรียนภาษาจีนก็เช่นกนั อย่างไรก็ตามใน
พบว่า นกัเรียนชาวไทยไม่สามารถออกเสียงภาษาจีนให้ถูกตอ้ง และไม่ส่ือสารภาษาจีนไดดี้ ทั้งน้ี
เน่ืองจากการขาดความมัน่ใจในตนเอง โดยเฉพาะการกงัวลในเร่ืองการออกเสียง และส าเนียงท่ีไม่ดี 
การขาดคลงัค าท่ีมากพอการ และการมีความรู้เร่ืองไวยากรณ์ไม่เพียงพอ  (วิภาวรรณ สุนทรจามร, 
2559; Lu Jianming, 2013)    
 การจะพฒันาความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน  การจดัการเรียน
การสอนจึงควรมีลกัษณะท่ีผูส้อนจดับรรยากาศ สภาพแวดลอ้ม ส่ือการเรียนและส่ิงอ านวยความ
สะดวกเพื่อให้ผูเ้รียนเกิดการเรียนรู้จากการปฏิบัติ ( Learning by doing) การเรียนภาษาจึงควร
ประกอบไปดว้ยกิจกรรมท่ีหลากหลาย ทั้งกิจกรรมการฝึกการออกเสียง ทกัษะทางภาษา ควบคู่กบั
การเรียนรู้ท่ีไปสู่การเรียนท่ีพึ่งตวัเอง และเรียนรู้จากการลงมือท าได้   ผูว้ิจยัจึงมีความสนใจในการ
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น าเอาเทคนิคสถานการณ์เป็นฐาน (Scenario-Based Learning)  มาจดักิจกรรมการเรียนรู้ ซ่ึงการ
สอนโดยใช้เทคนิคสถานการณ์เป็นฐาน เป็นการจดัการเรียนรู้ท่ีส่งเสริมให้นกัเรียนไดเ้รียนรู้จาก
สถานการณ์ท่ีเกิดข้ึนใกล้เคียงกบัความเป็นจริง นักเรียนจะได้ฝึกการท างานร่วมกนัเพื่อหาแนว
ทางแกไ้ข ฝึกทกัษะการคิด การแกปั้ญหา การตดัสินใจ รวมถึงการร่วมมือกนัเลือกใช ้และปรับปรุง
การใชภ้าษาจีนเพื่อการส่ือสาร รวมไปถึงการช่วยกนัแกข้อ้บกพร่องของการออกเสียงภาษาจีน ผา่น
การท ากิจกรรมกลุ่ม กล่าวไดว้า่ การเรียนรู้โดยการใชส้ถานการณ์เป็นฐาน เป็นวิธีการสอนท่ีไม่ได้
พึ่งพาการสอนของครูเพียงอย่างเดียว แต่มุ่งให้ผูเ้รียนเป็นศูนยก์ลาง เปิดโอกาสให้นกัเรียนลงมือ
ปฏิบติั ลองผิดลองถูก ซ่ึงจะช่วยให้เกิดความจดจ า และสร้างความมัน่ใจ  รวมถึงยงัเปิดโอกาสให้
เพื่อนช่วยเพื่อน  และเพื่อนสอนเพื่อน  ผา่นการท ากิจกรรมร่วมกนั (Cordeau, 2013) 
 ดว้ยเหตุผลดงักล่าว ผูว้ิจยัในฐานะครูผูส้อนวิชาภาษาต่างประเทศ (ภาษาจีน) จึงมีความ
สนใจท่ีจะพฒันาความสามารถในออกเสียง และการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปี
ท่ี 5  โรงเรียนเจ้ียนหวั โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานซ่ึงเป็นวธีิการสอนอยา่งหน่ึงท่ีกระตุน้
ให้ผู ้เ รียนมีความสนใจ รู้จักแก้ไขปัญหา และเสริมสร้างความมั่นใจ ผู ้เ รียนจะได้พัฒนา
ความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนและความสามารถในการส่ือสาร อนัเป็นเป้าประสงคส์ าคญั
ของการเรียนภาษาต่างประเทศ ท่ีสามารถจะน าไปใชจ้ริงในชีวติประจ าวนัได ้
 
1.2 วตัถุประสงค์ของกำรวจัิย 

1. เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของนกัเรียน โดยการเรียนรู้ดว้ย 
สถานการณ์เป็นฐานก่อนเรียนและหลงัเรียน 

2. เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน โดยการเรียนรู้ดว้ย 
สถานการณ์เป็นฐานก่อนเรียนและหลงัเรียน 

3. เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของนกัเรียน หลงัเรียนโดยการ 
เรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานกบัเกณฑร้์อยละ 70 

4. เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน หลงัเรียนโดยการ 
เรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานกบัเกณฑร้์อยละ 70 

5. เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ย 
สถานการณ์เป็นฐาน 
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1.3 สมมติฐำนของกำรวจัิย 
1. หลงัจากการใชส้ถานการณ์เป็นฐาน ในการออกเสียงภาษาจีน นกัเรียนมีคะแนนหลงั 

เรียนสูงกวา่ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
2. หลงัจากการใชส้ถานการณ์เป็นฐาน ในการส่ือสารภาษาจีน นกัเรียนมีคะแนนหลงั 

เรียนสูงกวา่ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
3. นกัเรียนมีคะแนนความสามารถ ในการออกเสียงภาษาจีน โดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน 

เกณฑค์ะแนนไม่ต ่ากวา่ร้อยละ70 และอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
4. นกัเรียนมีคะแนนความสามารถ ในการส่ือสารภาษาจีน โดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน 

เกณฑค์ะแนนไม่ต ่ากวา่ร้อยละ 70 และอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
5. นกัเรียนมีความพึงพอใจต่อการเรียนภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็น 

 ฐาน อยูใ่นระดบัมาก 
 
1.4 ขอบเขตของกำรวจัิย 

1) ขอบเขตดา้นประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง  
  ประชากร 

 นกัเรียนระดบัชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนเอกชนท่ีเปิดสอนวิชาภาษาจีน ในอ าเภอ
บางเลน จงัหวดันครปฐม มี 3 โรงเรียน ไดแ้ก่ 1) โรงเรียนเจ้ียนหวั จ านวน 2 หอ้งเรียน หอ้งเรียนละ 
44 คน รวม 88 คน  2) โรงเรียนอนุบาลแสงอรุณ จ านวน 3 ห้องเรียน ห้องเรียนละ 30 คน  รวม 90 
คน 3) โรงเรียนเซนตแ์อนดรูว ์จ  านวน 3 หอ้งเรียน หอ้งเรียนละ 30 คน รวม 90 คน รวมเป็นจ านวน
นักเรียนทั้ งหมด 268 คนซ่ึงแต่ละห้องของ โรงเรียนได้รับการจัดแบ่งนักเรียนแบบคละ
ความสามารถท าให้นกัเรียนทุกห้องมีความรู้ความสามารถพื้นฐานโดยเฉล่ียไม่แตกต่างกนั (Gall, 
Brog and Gall,1996) 
 กลุ่มตวัอยา่ง 
 กลุ่มตวัอย่างได้แก่  ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนเจ้ียนหัว อ าเภอบางเลน จงัหวดั
นครปฐม ส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษา เขต 2 ท่ีก าลงัศึกษาอยู่ในภาคเรียนท่ี 2 ปี
การศึกษา 2563 ไดห้้อง ป. 5/2 จ านวน 44 คน โดยสุ่มแบบกลุ่ม   (Cluster  random sampling) และ
ใชห้น่วยหอ้งเรียนเป็นหน่วยสุ่มดว้ยวธีิการจบัฉลาก 

2) ตวัแปรท่ีศึกษา 
2.1 ตวัแปรตน้ คือ  โดยเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน 
2.2 ตวัแปรตาม คือ  1. ความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน  
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                                 2. ความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 
                                 3. ความพึงพอใจต่อการเรียนภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ย 

   สถานการณ์เป็นฐาน 
3) ขอบเขตดา้นเน้ือหา 

 เน้ือหาท่ีใชใ้นการศึกษาคู่มือการจดัการเรียนรู้กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ซ่ึง
เลือกมา 8 หน่วยการเรียนรู้ ดงัน้ี (หลกัสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน) 

หน่วยกำรเรียนรู้ หัวข้อทีเ่รียน 

หน่วยการเรียนรู้ท่ี 1 打招呼 กล่าวทกัทาย 

หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2 自我介绍  แนะน าตวัเอง 

หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3 介绍朋友 แนะน าเพื่อน 

หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4 带朋友拜访家  พาเพื่อนไปเยีย่มบา้น 

หน่วยการเรียนรู้ท่ี 5 开学第一天  เปิดเรียนวนัแรก 

หน่วยการเรียนรู้ท่ี 6 买文具  ซ้ืออุปกรณ์การเรียน 

หน่วยการเรียนรู้ท่ี 7 去餐馆 ไปร้านอาหาร 

หน่วยการเรียนรู้ท่ี 8 去参观 ไปทศันศึกษา 
 

4) ขอบเขตดา้นเวลา 
การวจิยัคร้ังน้ีจะด าเนินการทดลองในภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2563  
 

1.5 กรอบแนวคิดในกำรวจัิย 
 แนวคิดทฤษฎีในการวิจยัคือ การพฒันาความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสาร
ภาษาจีน การจดัการเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน ความพึงพอใจ 
 

                                                           
 
 

 
 
 

การจดัการเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน ความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน 
ความพึงพอใจต่อการใชส้ถานการณ์เป็นฐาน 
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1.6 นิยำมศัพท์เฉพำะ    
 ควำมสำมำรถในกำรออกเสียงภำษำจีน หมายถึง การท่ีผูเ้รียนสามารถในการออกเสียง
ภาษาจีน ทั้งในระดบัค าและประโยคไดถู้กตอ้ง  โดยพิจารณาจากความถูกตอ้งของการออกเสียง
ภาษาจีนระดบั segmental คือ เสียงพยญัชนะ สระ  และวรรณยุกต์  และระดบั Suparsegmetal คือ 
การออกเสียงหนัก เบา  สูง ต ่า และจังหวะ    โดยผูว้ิจ ัยได้ปรับใช้หัวข้อการวดัจากเกณฑ์วดั
ความสามารถในการออกเสียงของ Zhang (2006)   ในงานวิจยัน้ีการวดัความสามารถในการออก
เสียงภาษาจีน จะอยูต่อนท่ี 1 ของแบบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน 
 ควำมสำมำรถในกำรส่ือสำรภำษำจีน หมายถึง  การท่ีผูเ้รียนสามารถสร้างบทสนทนา 
และพูดไดต้ามสถานการณ์ท่ีก าหนด ไดอ้ย่างถูกตอ้งเหมาะสม โดยประเมินการความสามารถใน
การส่ือสาร ดัดแปลงองค์ประกอบของ  Clark (1974) โดยมีเกณฑ์ ดังน้ี การออกเสียง  ความ
คล่องแคล่ว   ปริมาณการส่ือสาร  คุณภาพของการส่ือสาร  และการส่ือสารไดต้รงสถานการณ์  ใน
งานวิจยัน้ีการวดัความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน จะอยูต่อนท่ี 2 ของแบบวดัความสามารถใน
การออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน 
 กำรใช้สถำนกำรณ์เป็นฐำน (Scenario-based learning)  หมายถึง เป็นการจดัการเรียนรู้
เพื่อส่งเสริมให้นกัเรียนไดเ้รียนรู้จากสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึนใกลเ้คียงกบัความเป็นจริง นกัเรียนจะได้
ฝึกการท างานร่วมกนัเพื่อหาแนวทางแกไ้ข ฝึกทกัษะการคิด การแกปั้ญหา การตดัสินใจ  การเรียนรู้
โดยการใช้สถานการณ์เป็นฐาน เป็นวิธีการสอนท่ียืดหยุ่น ไม่ตายตวั เปิดโอกาสให้นักเรียนได้
พฒันาความสามรถของตนเองในสถานการณ์นั้นๆ   การใช้สถานการณ์เป็นฐานในงานวิจยัน้ี มี
ขั้นตอนดงัน้ี 
 1. ขั้นเตรียม  เป็นขั้นเตรียมความพร้อม ผูเ้รียนจะไดท้ราบถึงเป้าประสงค์ของกิจกรรม  
ลกัษณะของสถานการณ์  การช่วยกนัระดมสมองคลงัค า และประโยคท่ีจะใชส่ื้อสารสถานการณ์นั้น  
การช่วยกนัเตรียมบท และท่ีส าคญัคือ การฝึกออกเสียงค า หรือประโยคเพื่อการส่ือสารใหถู้กตอ้ง  
 2. ขั้นการปฏิบติั   ผูเ้รียนแสดงบทบาท ในสถานการณ์ท่ีไดรั้บมอบหมาย  ในขั้นตอนน้ี
ผูส้อนจะจดบนัทึกขอ้ผิดพลาดในการออกเสียงของผูเ้รียน ร่วมกบัการอดัวีดีทศัน์ เพื่อใช้ในการ
วเิคราะห์การออกเสียงของผูเ้รียนและน ามาแกไ้ขต่อไป    
 3. ขั้นสรุป  เป็นการอภิปรายเพื่อประเมิน และปรับปรุงการใช้ภาษาจีนเพื่อการส่ือสาร
ของผูเ้รียนในสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึน โดยเน้นประเด็นการแกไ้ขการออกเสียงของผูเ้รียนให้มีความ
ถูกตอ้งมากข้ึน  โดยขั้นตอนน้ีใช้การประเมินดว้ยตวันกัเรียนเอง และจากครู  ผ่านใบประเมินราย
แผนการจดัการเรียนรู้ 
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 ควำมพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สึกชอบหรือไม่ชอบของผูเ้รียนท่ีมีต่อการจดัการเรียนรู้
โดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน ประเด็นแบบสอบถามประกอบ 4 ดา้นคือ ดา้นผูส้อน ดา้นกิจกรรมการ
เรียนรู้   ดา้นเน้ือหา และดา้นประโยชน์ท่ีไดรั้บ ซ่ึงวดัไดจ้ากแบบสอบถามความพึงพอใจแบบมาตร
วดั 5 ระดบั  คือ มากท่ีสุด มาก ปานกลาง นอ้ย นอ้ยท่ีสุด ท่ีผูว้จิยัสร้างข้ึน 
 
1.7 ประโยชน์ทีค่ำดว่ำจะได้รับ 

1. นกัเรียนออกเสียงภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้โดยสถานการณ์เป็นฐาน หลงัเรียน
ถูกตอ้งมากข้ึน 

2. นกัเรียนส่ือสารภาษาจีนโดยใชก้ารจดัการเรียนรู้โดยสถานการณ์เป็นฐาน หลงัเรียน 
ถูกตอ้งมากข้ึน 

3. เป็นแนวทางส าหรับผูท่ี้สอนภาษาจีน เพื่อน าไปปรับปรุงหรือแกไ้ขการสอนโดยใช ้
เทคนิคสถานการณ์เป็นฐาน 



 
 

บทที ่2 
แนวคดิ ทฤษฎ ีและงานวจิยัที่เกีย่วข้อง 

 
 การวิจยัคร้ังน้ี ผูว้ิจยัได้ศึกษาแนวคิดเอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง โดยเสนอตาม
หวัขอ้ต่อไปน้ี 
2.1  หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ 

2.1.1  หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศกัราช 2551 
2.1.2  สาระและมาตรฐานการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ 

2.2 การพฒันาความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน 
2.2.1  หลกัในการออกเสียงภาษาจีน 
2.2.2  ปัญหาในการออกเสียงภาษาจีนของนกัเรียนไทย 
2.2.3  แนวทางการพฒันาความสามารถในการออกเสียงภาษาต่างประเทศ 
2.2.4  การวดัความสามารถในส่ือสารและการออกเสียงภาษาต่างประเทศ 

2.3 การใชส้ถานการณ์เป็นฐาน  
2.3.1  แนวคิดการใชส้ถานการณ์เป็นฐาน 
2.3.2  ลกัษณะของการใชส้ถานการณ์เป็นฐาน 
2.3.3  ขั้นตอนการสอนโดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน 

2.4 ความพึงพอใจ 
2.4.1  ความหมายความพึงพอใจ 
2.4.2  การวดัความพึงพอใจ 
2.4.3  การสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจต่อการเรียน 

2.5 งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
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2.1  หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพืน้ฐาน กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ 
2.1.1  หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศกัราช 2551 

 กระทรวงศึกษาธิการ (2551) ได้ก าหนดใช้หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน 
พุทธศกัราช 2551 ประกอบกบัขอ้มูลจากแผนพฒันาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบบัท่ี 10 เก่ียวกบั
แนวทางการพฒันาคนในสังคมไทย  และจุดเน้นของกระทรวงศึกษาธิการในการพฒันาเยาวชนสู่
ศตวรรษท่ี 21  จึงเกิดการทบทวนหลกัสูตรขั้นพื้นฐาน  พุทธศกัราช 2544 เพื่อน าไปสู่การพฒันา
หลกัสูตรแกนกลางศึกษาขั้นพื้นฐาน  พุทธศกัราช 2551 ท่ีมีความเหมาะสม  ชดัเจน  ทั้งเป้าหมาย
ของหลกัสูตรในการพฒันาคุณภาพผูเ้รียน  และกระบวนการน าหลกัสูตรไปสู่การปฏิบติัในระดบั
เขตพื้นท่ีการศึกษาและสถานศึกษา  โดยไดมี้การก าหนดวิสัยทศัน์  จุดหมาย  สมรรถะส าคญัของ
ผูเ้รียน  คุณลกัษณะอนัพึงประสงค ์ มาตรฐานการเรียนรู้และตวัช้ีวดัท่ีชดัเจน  เพื่อใชเ้ป็นทิศทางใน
การจดัท าหลกัสูตรการเรียนการสอนในแต่ละระดบั  นอกจากนั้นไดก้ าหนดโครงสร้างเวลาเรียน
พื้นฐานของแต่ละกลุ่มสาระการเรียนรู้ในแต่ละชั้นปีไวใ้นหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน  
และเปิดโอกาสให้สถานศึกษาเพิ่มเติมเวลาเรียนได้ตามความพร้อมและจุดเน้น  อีกทั้งได้ปรับ
กระบวนการวดัและประเมินผลการเรียนรู้เกณฑก์ารจบการศึกษาแต่ละระดบั  และเอกสารแสดง 
หลกัฐานทางการศึกษาใหมี้ความสอดคลอ้งกบัมาตรฐานการเรียนรู้  และมีความชดัเจนต่อการน าไป
ปฏิบติั 
 หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศกัราช 2551 น้ี จดัท าข้ึนส าหรับทอ้งถ่ิน
และสถานศึกษาไดน้ าไปใชเ้ป็นกรอบและทิศทางในการจดัท าหลกัสูตรสถานศึกษาและจดัการเรียน
การสอน  เพื่อพฒันาเด็กและเยาวชนไทยทุกคนในระดบัการศึกษาขั้นพื้นฐานให้มีคุณภาพความรู้ 
และทกัษะท่ีจ าเป็นส าหรับการด ารงชีวิตในสังคมท่ีมีการเปล่ียนแปลงและแสวงหาความรู้เพื่อ
พฒันาตนเองอยา่งต่อเน่ืองตลอดชีวิต 
 2.1.2 สาระและมาตรฐานการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ    
 กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศมุ่งหวงัให้ผูเ้รียนมีเจตคติท่ีดีต่อภาษาต่างประเทศ 
สามารถใชภ้าษาต่างประเทศ ส่ือสารในสถานการณ์ต่างๆ แสวงหาความรู้ ประกอบอาชีพ และศึกษา
ต่อในระดบัท่ีสูงข้ึน รวมทั้งมีความรู้ความเขา้ใจในเร่ืองราววฒันธรรมอนัหลากหลายของประชาคม
โลก และสามารถถ่ายทอดความคิดและวฒันธรรมไทยไปยงัสังคมโลกได้อย่างสร้างสรรค์  
ประกอบดว้ยสาระส าคญัดงัน้ี       
 1) ภาษาเพื่อการส่ือสาร การใช้ภาษาต่างประเทศในการฟัง - พูด - อ่าน - เขียน 
แลกเปล่ียนขอ้มูลข่าวสาร  แสดงความรู้สึกและความคิดเห็น  ตีความ  น าเสนอขอ้มูล  ความคิดรวบ
ยอด  และความคิดเห็นในเร่ืองต่างๆ และสร้างความสัมพนัธ์ระหวา่งบุคคลอยา่งเหมาะสม    
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 2) ภาษาและวฒันธรรม การใช้ภาษาต่างประเทศตามวฒันธรรมของเจ้าของภาษา  
ความสัมพนัธ์ ความเหมือน  และความแตกต่างระหวา่งภาษาและวฒันธรรมเจา้ของภาษากบัภาษา
และวฒันธรรมไทย  และน าไปใชอ้ยา่งเหมาะสม   
 3) ภาษากบัความสัมพนัธ์กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน  การใช้ภาษาต่างประเทศในการ
เช่ือมโยงความรู้กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน  เป็นพื้นฐานในการพฒันา  แสวงหาความรู้  และเปิด
โลกทศัน์ของตน    
 4) ภาษากบัความสัมพนัธ์กบัชุมชนโลก  การใชภ้าษาต่างประเทศในสถานการณ์ต่างๆ
ทั้งในห้องเรียนและนอกห้องเรียน  ชุมชน  และสังคมโลก  เป็นเคร่ืองมือพื้นฐานในการศึกษาต่อ  
ประกอบอาชีพและแลกเปล่ียนเรียนรู้กบัสังคมโลก 
สาระและมาตรฐานการเรียนรู้ 
สาระท่ี 1 ภาษาเพื่อการส่ือสาร 
 มาตรฐาน ต 1.1  เขา้ใจและตีความเร่ืองท่ีฟังและอ่านจากส่ือประเภทต่างๆ และแสดง
ความคิดเห็นอยา่งมีเหตุผล  
 มาตรฐาน ต 1.2  มีทกัษะการส่ือสารทางภาษาในการแลกเปล่ียนขอ้มูลข่าวสาร แสดง 
ความรู้สึกและความคิดเห็นอยา่งมีประสิทธิภาพ 
 มาตรฐาน ต 1.3  น าเสนอขอ้มูลข่าวสาร ความคิดรวบยอด และความคิดเห็นในเร่ือง 
ต่างๆ โดยการพูดและการเขียน 
สาระท่ี 2 ภาษาและวฒันธรรม 
 มาตรฐาน  ต 2.1 เขา้ใจความสัมพนัธ์ระหวา่งภาษากบัวฒันธรรมของเจา้ของภาษา และ 
น าไปใชไ้ดอ้ยา่งเหมาะสมกบักาลเทศะ 
 มาตรฐาน ต 2.2 เขา้ใจความเหมือนและความแตกต่างระหวา่งภาษาและวฒันธรรมของ 
เจา้ของภาษากบัภาษาวฒันธรรมไทย และน ามาใชอ้ยา่งถูกตอ้งและเหมาะสม 
สาระท่ี 3 ภาษากบัความสัมพนัธ์กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน 
 มาตรฐาน ต 3.1 ใชภ้าษาต่างประเทศในการเช่ือมโยงความรู้กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน  
และเป็นพื้นฐานในการพฒันา แสวงหาความรู้ และเปิดโลกทศัน์ของตน 
สาระท่ี 4 ภาษากบัความสัมพนัธ์กบัชุมชนและโลก 
 มาตรฐาน ต 4.1ใชภ้าษาต่างประเทศในสถานการณ์ต่างๆ ทั้งในสถานศึกษา ชุมชน และ 
สังคม 
 มาตรฐาน ต 4.2 ใชภ้าษาต่างประเทศเป็นเคร่ืองมือพื้นฐานในการศึกษาต่อ การประกอบ 
อาชีพและการแลกเปล่ียนเรียนรู้กบัสังคมโลก 
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คุณภาพผู้เรียน 
 จบช้ันประถมศึกษาปีที ่3 

1. ปฏิบติัตามค าสั่ง ค  าขอร้องท่ีฟัง อ่านออกเสียงตวัอกัษร ค า กลุ่มค า ประโยคง่ายๆ  
และบทพูดเขา้จงัหวะวา่ถูกตอ้งตามหลกัการอ่าน บอกความหมายของค าและกลุ่มค าท่ีฟังตรงตาม
ความหมาย ตอบค าถามจากการฟังหรืออ่านประโยค บทสนทนาหรือนิทานง่ายๆ 

2. พูดโตต้อบดว้ยค าสั้นๆ ง่ายๆ ในการส่ือสารระหวา่งบุคคลตามแบบท่ีฟัง ใชค้  าสั่ง 
และค าขอร้องง่ายๆ บอกความตอ้งการง่ายๆของตนเอง พูดขอและให้ขอ้มูลเก่ียวกบัตนเองและ
เพื่อน   บอกความรู้สึกของตนเองเก่ียวกบัส่ิงต่างๆใกลต้วัหรือกิจกรรมต่างๆตามแบบท่ีฟัง 

3. พูดใหข้อ้มูลเก่ียวกบัตนเองและเร่ืองใกลต้วั จดัหมวดหมู่ค  าตามประเภทของบุคคล  
สัตว ์และส่ิงของตามท่ีฟังหรืออ่าน 

4. พูดและท าท่าประกอบตามมารยาทสังคม/วฒันธรรมของเจา้ของภาษา บอกช่ือและ 
ค าศพัทง่์ายๆ เก่ียวกบัเทศกาล/วนัส าคญั/งานฉลอง และชีวิตความเป็นอยูข่องเจา้ของภาษา เขา้ร่วม
กิจกรรมทางภาษาและวฒันธรรมท่ีเหมาะกบัวยั 

5. บอกความแตกต่างของเสียงตวัอกัษร ค า กลุ่มค า และประโยคง่ายๆ  ของ 
ภาษาต่างประเทศและภาษาไทย 

6. บอกค าศพัทท่ี์เก่ียวขอ้งกบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน 
7. ฟัง/พูดในสถานการณ์ง่ายๆท่ีเกิดข้ึนในหอ้งเรียน 
8. ใชภ้าษาต่างประเทศ เพื่อรวบรวมค าศพัทท่ี์เก่ียวขอ้งใกลต้วั 
9. มีทกัษะการใชภ้าษาต่างประเทศ (เนน้การฟัง-พูด) ส่ือสารตามหวัเร่ืองเก่ียวกบั 

ตนเอง ครอบครัว  โรงเรียน  ส่ิงแวดลอ้มใกลต้วั อาหาร เคร่ืองด่ืม และเวลาว่างและนนัทนาการ 
ภายในวงค าศพัทป์ระมาณ 300-450 ค า (ค าศพัทท่ี์เป็นรูปธรรม) 

10. ใชป้ระโยคค าเดียว (One word sentence) ประโยคเด่ียว (Simple sentence) ในการ 
สนทนาโตต้อบตามสถานการณ์ในชีวติประจ าวนั 

จบช้ันประถมศึกษาปีที ่6 
1. ปฏิบติัตามค าสั่ง ค  าขอร้อง และค าแนะน าท่ีฟังและอ่าน อ่านออกเสียงประโยค  

ขอ้ความ นิทาน และบทกลอนสั้นๆ ถูกตอ้งตามหลกัการอ่าน เลือก/ระบุประโยคและขอ้ความตรง
ตามความหมายของสัญลกัษณ์หรือเคร่ืองหมายท่ีอ่าน บอกใจความส าคญั และตอบค าถามจากการ
ฟังและอ่านบทสนทนานิทานง่ายๆและเร่ืองเล่า 

2. พูด/เขียนโตต้อบในการส่ือวารระหวา่งบุคคล ใชค้  าสั่ง ค  าขอร้อง ค าขออนุญาต และ 
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ใหค้  าแนะน า พูด/เขียนแสดงความตอ้งการ ขอความช่วยเหลือ ตอบรับและปฏิเสธใหค้วามช่วยเหลือ
ในสถานการณ์ง่ายๆ พูดและเขียนเพื่อขอและให้ขอ้มูลเก่ียวกบัตนเอง เพื่อน ครอบครัว และเร่ือง
ใกลต้วั พูด/เขียนแสดงความรู้สึกเก่ียวกบัเร่ืองต่างๆใกลต้วั กิจกรรมต่างๆ พร้อมทั้งให้เหตุผลสั้นๆ
ประกอบ 

3. พูด/เขียนใหข้อ้มูลเก่ียวกบัตนเอง เพื่อน และส่ิงแวดลอ้มใกลต้วั เขียนภาพ แผนผงั  
แผนภูมิ และตารางแสดงขอ้มูลต่างๆท่ีฟังและอ่าน พูด/เขียนแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบัเร่ืองต่างๆ
ใกลต้วั 

4. ใชถ้อ้ยค า น ้าเสียง และกิริยาท่าทางอยา่งสุภาพ เหมาะสม ตามมารยาทสังคมและ 
วฒันธรรมของเจา้ของภาษา ให้ขอ้มูลเก่ียวกบัเทศกาล/วนัส าคญั/งานฉลอง/ชีวิตความเป็นอยู่ของ
เจา้ของภาษา เขา้ร่วมกิจกรรมทางภาษาและวฒันธรรมตามความสนใจ 

5. บอกความเหมือน/ความแตกต่างระหวา่งการออกเสียงประโยคชนิดต่างๆการใช ้
เคร่ืองหมายวรรคตอน และการล าดบัค าตามโครงสร้างประโยคของภาษาต่างประเทศและภาษาไทย 
เปรียบเทียบความเหมือน/ความแตกต่างระหวา่งเทศกาล งานฉลอง และประเพณีของเจา้ของภาษา
กบัของไทย 

6. คน้ควา้ รวบรวมค าศพัทท่ี์เก่ียวขอ้งกบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืนจากแหล่งการเรียนรู้ 
และน าเสนอดว้ยการพูด/การเขียน 

7. ใชภ้าษาส่ือสารในสถานการณ์ต่างๆท่ีเกิดข้ึนในหอ้งเรียนและสถานศึกษา 
8. ใชภ้าษาต่างประเทศในการสืบคน้และรวบรวมขอ้มูลต่างๆ 
9. มีทกัษะการใชภ้าษาต่างประเทศ (เนน้การฟัง พูด อ่าน เขียน) ส่ือสารตามหวัเร่ือง 

เก่ียวกบั ตนเอง ครอบครัว โรงเรียน ส่ิงแวดลอ้ม อาหาร เคร่ืองด่ืม เวลาวา่งและนนัทนาการ สุขภาพ
และสวสัดิการการซ้ือ-ขาย และลมฟ้าอากาศ ภายในวงค าศพัทป์ระมาณ 1,050-1,200 ค า (ค าศพัทท่ี์
เป็นรูปธรรมและนามธรรม) 

10. ใชป้ระโยคเด่ียวและประโยคผสม (Compound sentence) ส่ือความหมายตามบริบท 
ต่างๆ 
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สาระและมาตรฐานการเรียนรู้ภาษาจีน ช้ันประถมศึกษาปีที ่5 
สาระที ่1 ภาษาเพ่ือการส่ือสาร 
มาตรฐาน ต 1.1 เขา้ใจและตีความเร่ืองท่ีฟังและอ่านจากส่ือประเภทต่างๆ และแสดงความคิดเห็น
อยา่งมีเหตุผล 

ช้ัน ตัวช้ีวดัช้ันปี สาระการเรียนรู้แกนกลาง 
ป.5 1. ปฏิบติัตามค าสั่ง ค  าขอร้อง และค าแนะน าง่ายๆ 

ท่ีฟังและอ่าน 
 ค  าสั่ง ค  าขอร้อง และค าแนะน าท่ีใชใ้นหอ้งเรียน  
เช่น การเล่นเกม การวาดภาพ  
ตวัอยา่ง 
请放下去 qǐngfàngxiàqù 、请回答 qǐnghuídá  

注意听 zhùyìtīng、请排队 qǐngpáiduì   

请帮我…… qǐngbāngwǒ…… 

请等一下 qǐngděngyíxià 

慢慢说 mànmànshuō  、不要吵闹 búyàochǎonào 
你应该多看多写 nǐyīnggāiduōkànduōxiě                           

先举手，再说话 yàoshuōhuàxiānjǔshǒu   
2. อ่านออกเสียงประโยค  ขอ้ความ และ 
บทกลอนสั้นๆ ตามหลกัการออกเสียง 

 หลกัการออกเสียง  
 ประโยค ขอ้ความ และบทกลอนสั้นๆ  
 การใชพ้จนานุกรม 
ตวัอยา่ง 
การเปล่ียนเสียงของ yī 一 、bù 不 

3. ระบุภาพ สัญลักษณ์ เคร่ืองหมาย ตรงตาม
ความหมายของกลุ่มค า ประโยค และข้อความ
สั้นๆ ท่ีฟังหรืออ่าน  
 

 กลุ่มค า ประโยคความรวม ขอ้ความ สัญลกัษณ์ เคร่ืองหมาย 
ท่ีมีความหมายเก่ียวกบัตนเอง ครอบครัว โรงเรียน ส่ิงแวดลอ้ม 
อาหาร เคร่ืองด่ืม งานอดิเรก สุขภาพ นนัทนาการ การซ้ือ-ขาย  
 ค าศพัทส์ะสม 400-500 ค า  

4. บอกใจความส าคญั และตอบค าถามจากการฟัง
และอ่านบทสนทนา นิทานง่ายๆ หรือเร่ืองสั้นๆ 

 ประโยค บทสนทนา นิทานง่ายๆ หรือเร่ืองสั้นๆ 
 ค  าถามเก่ียวกบัใจความส าคญัของเร่ือง เช่น  ใคร  
ท าอะไร ท่ีไหน เม่ือไร  
ตวัอยา่ง  
……谁？……shuí？    

……什么？……shénme？      

……哪里？……nǎli？     

……什么时候？……shénmeshíhòu？ 

ทีม่า: ส านกัวชิาการและมาตรฐานการศึกษา,กระทรวงศึกษาธิการ (2551) 
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มาตรฐาน ต 1.2 มีทกัษะการส่ือสารทางภาษาในการแลกเปล่ียนขอ้มูลข่าวสาร  แสดงความรู้สึก  
และความคิดเห็นอยา่งมีประสิทธิภาพ 

ช้ัน ตัวช้ีวดัช้ันปี สาระการเรียนรู้แกนกลาง 
ป.5 1. พูดหรือเขียนโต้ตอบในการส่ือสารระหว่าง

บุคคล    
 บทสนทนาท่ีใชใ้นการทกัทาย  กล่าวลา ขอบคุณ  
ขอโทษ  
 ประโยค ขอ้ความ หรือภาษาท่ีใช้แนะน าตนเอง เพื่อน 
และบุคคลใกลต้วั ส านวนการตอบรับ 
ตวัอยา่ง  
老师好！lǎoshīhǎo！ 、我叫…… wǒjiào……  

他是我的…… tāshìwǒde…… 

那是他的…… nàshìtāde…… 

您贵姓？nínguìxìng?  、这是…… zhèshì…… 

谢谢 xièxie 、不用谢 búyòngxiè 

不客气 búkèqì、对不起 duìbuqǐ   

没关系 méiguānxi、没什么 méishénme  

2. ใช้ค  าสั่ง ค  าขอร้อง ค าขออนุญาต และค าแนะน า
ง่ายๆ  

 ค  าสั่ง ค  าขอร้อง ค าขออนุญาต และค าแนะน าง่ายๆ 
ตวัอยา่ง 
请打开窗 qǐngdǎkāichuāng  

请站起来 qǐngzhànqǐlái 

（请）给我看看（qǐng） gěiwǒkànkan 
老师，我们可以去……吗？ 

lǎoshī , wǒmenkěyǐqù...ma？  

这样做 zhèyàngzuò  

你应该…… nǐyīnggāi…… 

3. พูดหรือเขียนแสดงความตอ้งการ  
ขอความช่วยเหลือ ตอบรับและปฏิเสธ  
ในสถานการณ์ต่างๆ 

 ประโยคและส านวนภาษาท่ีใชบ้อกความตอ้งการ 
ขอความช่วยเหลือ  การตอบรับและปฏิเสธในสถานการณ์
ต่างๆ 
ตวัอยา่ง  
A: 借一下你的铅笔，  可以吗？ 

       jiè yí xià nǐ de qiān bǐ , kěyǐ ma? 

B：可以 kěyǐ。 

       对不起，…… duìbuqǐ …… 

A: 请问,  洗手间在哪儿？ 

     qǐngwèn，xǐshǒujiānzàinǎr? 

B: 在左边/对不起，不知道。      

     zàizuǒbian/duìbuqǐ，bùzhīdào. 

4. พูดหรือเขียนเพื่อขอและให้ขอ้มูลเก่ียวกบัตนเอง 
เพื่อน ครอบครัว และ 
เร่ืองใกลต้วั 
 

 ประโยคและส านวนภาษาท่ีใช้ขอและให้ข้อมูลเก่ียวกับ
ตนเอง เพื่อน ครอบครัว และเร่ืองใกลต้วั 
ตวัอยา่ง  
你从哪里来？nǐcóngnǎlilái? 

我从……来。wǒcóng……lái. 
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ช้ัน ตัวช้ีวดัช้ันปี สาระการเรียนรู้แกนกลาง 
你的电话号码是多少？nǐdediànhuàhàomǎshìduōshǎo? 

02-123321(การอ่านหมายเลข เลข 1 อ่านวา่ yāo) 
你在哪儿出生？nǐzàinǎerchūshēng? 

我在……出生。wǒzài……chūshēng. 

你的生日是几月几号？nǐdeshēngrìshìjǐyuèjǐhào? 

我的生日是……。wǒdeshēngrìshì…… 

 5. พูดหรือเขียนโต้ตอบในการส่ือสารระหว่าง
บุคคล    

 บทสนทนาท่ีใชใ้นการทกัทาย  กล่าวลา ขอบคุณ  
ขอโทษ  
 ประโยค ขอ้ความ หรือภาษาท่ีใช้แนะน าตนเอง เพื่อน 
และบุคคลใกลต้วั ส านวนการตอบรับ 
ตวัอยา่ง  
老师好！lǎoshīhǎo！ 、我叫…… wǒjiào……  

他是我的…… tāshìwǒde…… 

那是他的…… nàshìtāde…… 

您贵姓？nínguìxìng?  、这是…… zhèshì…… 

谢谢 xièxie 、不用谢 búyòngxiè 

不客气 búkèqì、对不起 duìbuqǐ   

没关系 méiguānxi、没什么 méishénme  

ทีม่า : ส านกัวชิาการและมาตรฐานการศึกษา,กระทรวงศึกษาธิการ (2551) 
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มาตรฐาน ต 1.3 น าเสนอขอ้มูลข่าวสาร  ความคิดรวบยอด  และความคิดเห็นในเร่ืองต่างๆ โดยการ
พูดและการเขียน 

ช้ัน ตัวช้ีวดัช้ันปี สาระการเรียนรู้แกนกลาง 

ป.5 1. พูดหรือเขียนให้ขอ้มูลเก่ียวกบัตนเอง และเร่ือง
ใกลต้วั 

 ประโยคและส านวนภาษาท่ีใชใ้นการพูดและเขียนขอ้มูล
เก่ียวกบัตนเอง และเร่ืองใกลต้วั เช่น ขอ้มูลส่วนบุคคล ส่ิง
ต่างๆ กิจกรรม ตวัเลข ล าดบัท่ี วนั เดือน ปี สี ฤดูกาล เวลา 
สภาพดินฟ้าอากาศ อารมณ์ ความรู้สึก ขนาด รูปร่าง 
ต าแหน่งของส่ิงของ  
 เคร่ืองหมายวรรคตอน  
ตวัอยา่ง 
圆 yuán、方 fāng、角 jiǎo   、长 cháng、短 duǎn 

夏季 xiàjì、 雨季 yǔjì、凉季 liángjì、春 chūn 

夏 xià、秋 qiū、冬 dōng 

早上 zǎoshang、上午 shàngwǔ、中午 zhōngwǔ 

下午 xiàwǔ、晚上 wǎnshang、时间 shíjiān 

逗号（，）   dòuhào 、问号（？）wènhào 

句号 （。）  jùhào 、顿号（、）dùnhào 

感叹号（！）gǎntànhào、冒号（:）màohào 

泰国一年有三季：夏季、雨季、冬季。

tàiguóyīniányǒusānjì：xiàjì, yǔjì,dōngjì.   

2. เขียนภาพ แผนผงั และตาราง แสดงขอ้มูลต่างๆ 
ตามท่ีฟังหรืออ่าน  

 ค  า กลุ่มค า ประโยคท่ีแสดงข้อมูลของเร่ืองต่างๆ ท่ีมี
ความหมายสัมพนัธ์กบัภาพ แผนผงั และตาราง 
ตวัอยา่ง 
在……里边 zài…lǐbian、在……后边 zài…hòubian 

这是学校的地图，图书馆在教室的后边。 

Zhè shì xué xiào de dìtú ，tú shū guǎn zài jiào shì de 

hòu bian. 

这是我的卧室，电视在桌子上。 

 Zhè shì wǒ de wò shì，diàn shì zài zhuō zǐ shàng. 
 3. พูดแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับกิจกรรม หรือ

เร่ืองใกลต้วั 
 ประโยคท่ีใช้พูดแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับกิจกรรม 
หรือเร่ืองใกลต้วั 
ตวัอยา่ง 
 我喜欢打球。wǒxǐhuandǎqiú. 

ทีม่า : ส านกัวชิาการและมาตรฐานการศึกษา,กระทรวงศึกษาธิการ (2551) 
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สาระที ่2: ภาษาและวฒันธรรม 
มาตรฐาน ต 2.1 เขา้ใจความสัมพนัธ์ระหวา่งภาษากบัวฒันธรรมของเจา้ของภาษา และน าไปใชไ้ด้
อยา่งเหมาะสมกบักาลเทศะ 

ช้ัน ตัวช้ีวดัช้ันปี สาระการเรียนรู้แกนกลาง 

ป.5 1. ใชถ้อ้ยค า น ้ าเสียง และกิริยาท่าทางอยา่งสุภาพ 
ตามมารยาทสังคมและวฒันธรรมของจีน   
 

 ถอ้ยค า น ้ าเสียง และกิริยาท่าทาง ตามมารยาทสังคม
และวฒันธรรมของจีน  
ตวัอยา่ง 
请…… qǐng…… 

请问，您贵姓？qǐngwèn， nínguìxìng？ 
2. ตอบค าถาม หรือบอกความส าคญัของเทศกาล 
วนัส าคญั งานฉลอง และชีวติความเป็นอยูข่องจีน   
 

  ขอ้มูล และความส าคญัของเทศกาล วนัส าคญั  
 งานฉลอง และชีวติความเป็นอยูข่องจีน 
ตวัอยา่ง 
节日 jiérì、春节 chūnjié   

清明 qīngmíng 、 端午 duānwǔ   

中秋节 zhōngqiūjié、儿童节 értóngjié   

元旦 yuándàn、 母亲节 mǔqīnjié  

 父亲节 fùqīnjié 、 圣诞节 shèngdànjié 
 3. เขา้ร่วมกิจกรรมทางภาษาและวฒันธรรมของจีน

ท่ีเหมาะสมกบัวยั 
 

 กิจกรรมทางภาษาและวฒันธรรมของจีน เช่น  
การเล่นเกม การร้องเพลง การตดักระดาษ ศิลปะการ 
ป้องกนัตวั 
ตวัอยา่ง 
剪纸 jiǎnzhǐ 、儿歌 érgē、放 fàng  

做风筝 zuòfēngzhēng  、猜谜语 cāimíyǔ 

跳舞 tiàowǔ 、体操 tǐcāo 

书法 shūfǎ 、 象棋 xiàngqí 
ทีม่า : ส านกัวชิาการและมาตรฐานการศึกษา,กระทรวงศึกษาธิการ (2551) 
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สาระที ่2: ภาษาและวฒันธรรม 
มาตรฐาน ต 2.2 เขา้ใจความเหมือนและความแตกต่างระหว่างภาษาและวฒันธรรมของเจ้าของ
ภาษากบัภาษาและวฒันธรรมไทย และน ามาใชอ้ยา่งถูกตอ้งและเหมาะสม 

ช้ัน ตัวช้ีวดัช้ันปี สาระการเรียนรู้แกนกลาง 

ป.5 1. บอกความเหมือน หรือความแตกต่างระหว่าง
การออก เ สี ย งประโยคชนิด ต่ า งๆ   ก ารใช้
เคร่ืองหมายวรรคตอน  และการล าดับค า  ตาม
โครงสร้างประโยคของภาษาจีนและภาษาไทย 

 ความเหมือนและความแตกต่างระหว่างการออกเสียง
ประโยคชนิดต่างๆ ของภาษาจีนกบัภาษาไทย   
 การใช้เคร่ืองหมายวรรคตอน และการล าดับค า ตาม
โครงสร้างประโยคของภาษาจีนและภาษาไทย เช่น 
- เสียงในภาษาจีน: เสียงพยญัชนะ/ เสียงสระ/ เสียงวรรณยกุต ์
- ตวัอกัษรจีน: ล าดบัขีด 
- ค  า: การประสมค า 
- ประโยค: โครงสร้างประโยคความเดียว 
- เคร่ืองหมายวรรคตอน 

2. บอกความเหมือน หรือความแตกต่างระหว่าง
เทศกาล และงานฉลอง ตามวฒันธรรมของจีนกบั
วฒันธรรมของไทย 

 ความเหมือนและความแตกต่างระหว่างเทศกาล และงาน
ฉลอง ตามวฒันธรรมของจีนกบัวฒันธรรม 
ของไทย 
ตวัอยา่ง 
春节 chūnjié 、泼水节 pōshuǐjié（宋干节 sònggànjié） 

 教师节 jiàoshījié 、儿童节 értóngjié 
ทีม่า : ส านกัวชิาการและมาตรฐานการศึกษา,กระทรวงศึกษาธิการ (2551) 
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สาระที ่3: ภาษากบัความสัมพนัธ์กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน 
มาตรฐาน ต 3.1 ใช้ภาษาต่างประเทศในการเช่ือมโยงความรู้กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน และเป็น
พื้นฐานในการพฒันา แสวงหาความรู้ และเปิดโลกทศัน์ของตน 

ช้ัน ตัวช้ีวดัช้ันปี สาระการเรียนรู้แกนกลาง 

ป.5 1. ค้นควา้ รวบรวมค าศัพท์ท่ีเก่ียวข้องกับกลุ่ม
สาระการเรียนรู้อ่ืน และน าเสนอดว้ยการพูดหรือ
เขียน 
 

 ค  าศพัทท่ี์เก่ียวขอ้งกบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน 
 แหล่งขอ้มูลต่างๆ 
 วธีิการน าเสนอ 
 กลุ่มสาระการเรียนรู้ ไดแ้ก่ 
-  数学 shùxué 

-  自然科学 zìránkēxué 

-  社会科学 shèhuìkēxué（地理 dìlǐ、历史 lìshǐ 

    宗教与文化 zōngjiàoyǔwénhuà） 

-  泰语 tàiyǔ 

-  外语 wàiyǔ（英语 yīngyǔ、汉语 hànyǔ） 

-  卫生与体育 wèishēngyǔtǐyù 

-  艺术 yìshù（手工艺 shǒugōngyì、绘画 huìhuà 

   音乐 yīnyuè、舞蹈 wǔdǎo） 

-  职业与科技 zhíyèyǔkējì 
ทีม่า : ส านกัวชิาการและมาตรฐานการศึกษา,กระทรวงศึกษาธิการ (2551) 
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สาระที ่4: ภาษากบัความสัมพนัธ์กบัชุมชนและโลก 
มาตรฐาน ต 4.1 ใชภ้าษาต่างประเทศในสถานการณ์ต่างๆ ทั้งในสถานศึกษา ชุมชน และสังคม 

ช้ัน ตัวช้ีวดัช้ันปี สาระการเรียนรู้แกนกลาง 

ป.5 1. ฟัง พูด และอ่านหรือเขียนประโยค หรือบท
สนทนา ในสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึนในห้องเรียนและ
สถานศึกษา 

 ประโยค หรือบทสนทนาในสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึน 
ในหอ้งเรียนและสถานศึกษา 
 น าค าศพัท ์ประโยค และบทสนทนาท่ีไดเ้รียนรู้ 
มาประยกุตใ์ชต้ามสถานการณ์จริง 
ตวัอยา่ง 
要说话先举手 yàoshuōhuàxiānjǔshǒu 

请放下去 qǐngfàngxiàqù  、请回答 qǐnghuídá   

注意听 zhùyìtīng、请排队 qǐngpáiduì   

请帮我 qǐngbāngwǒ 、请等一下 qǐngděngyíxià 

慢慢说 mànmànshuō 、不要吵闹 búyàochǎonào 

你应该多看多写 nǐyīnggāiduōkànduōxiě 

要说话先举手 yàoshuōhuàxiānjǔshǒu 
ทีม่า : ส านกัวชิาการและมาตรฐานการศึกษา,กระทรวงศึกษาธิการ (2551) 
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สาระที ่4: ภาษากบัความสัมพนัธ์กบัชุมชนและโลก 

มาตรฐาน ต 4.2 ใชภ้าษาต่างประเทศเป็นเคร่ืองมือพื้นฐานในการศึกษาต่อ การประกอบอาชีพ และ
การแลกเปล่ียนเรียนรู้กบัสังคมโลก 

ช้ัน ตัวช้ีวดัช้ันปี สาระการเรียนรู้แกนกลาง 

ป.5 1. ใช้ภาษาจีนในการสืบคน้ และรวบรวมค าศพัท์
ท่ีเก่ียวขอ้งกบัส่ิงใกลต้วั 

 การใชภ้าษาจีนในการสืบคน้ และรวบรวมค าศพัท ์
ท่ีเก่ียวขอ้งกบัส่ิงใกลต้วั จากส่ือต่างๆ 
ตวัอยา่ง 
人物 rénwù 、 食物 shíwù  、动物 dòngwù   

职业 zhíyè 、报纸 bàozhǐ   

日常用品 rìchángyòngpǐn 、时间 shíjiān 

地点 dìdiǎn   

网络 wǎngluò  
ทีม่า : ส านกัวชิาการและมาตรฐานการศึกษา,กระทรวงศึกษาธิการ (2551) 

 
2.2  การพฒันาความสามารถในการออกเสียง 

2.2.1  หลกัในการออกเสียงภาษาจีน 
 ในการเรียนการสอนภาษาจีน การออกเสียงใหถู้กตอ้งเป็นพื้นฐานในการส่ือสาร ถา้การ
ออกเสียงไม่ชดัเจนหรือไม่ถูกตอ้ง จะส่งผลต่อการส่ือความหมายได ้  
 ระบบการออกเสียงของแต่ละภาษาแตกต่างกนัมากพอสมควร บางเสียงท่ีใชอ้ยูใ่นภาษา
หน่ึงอาจจะไม่สามารถหาเสียงท่ีเหมือนกนัพอดี หรือเสียงใกลก้นัในอีกภาษาหน่ึงได ้ดงันั้น การ
เรียนรู้การออกเสียงในภาษาจีน จ าเป็นจะตอ้งมีเคร่ืองหมายก ากบัการออกเสียงมาช่วย เพื่อให้การ
เรียนการสอนภาษาจีนมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน และในปี ค.ศ. 1958 สาธารณรัฐประชาชนจีนได้
พฒันาและประกาศใชร้ะบบการออกเสียงหรือท่ีเรียกวา่ระบบสัทอกัษร (汉语拼音) 

1) สัทอกัษรแทนเสียงพยญัชนะตน้มีทั้งหมด 23 ตวั ไดแ้ก่ (สุดารัตน์  วงศก์ระจ่าง,  
2562) 
 เสียงริมฝีปาก b p m f 
 เสียงปุ่มเหงือก d t n l  
 เสียงเพดานอ่อน g k h  
 เสียงปุ่มเหงือก j q x  
 เสียงปลายล้ิน-ฟัน z c s  
 เสียงปลายล้ิน-เพดานแขง็ zh ch sh r  
 เสียงพยญัชนะก่ึงสระ y w  
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ค าอธิบายเพิม่เติม 
 

ตารางที ่2.2 ตารางพยญัชนะสัทอกัษรจีน 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1) สัทอกัษรแทนเสียงสระ 24 เสียงแบ่งเป็น  

2.1  เสียงสระเด่ียว ดงัน้ี  
 ɑ o e i u ü  

2.2  เสียงสระผสมมีดงัน้ี  
 ɑ)ɑi   ɑo   ɑn   ɑng 
 o) ou    ong 

 e) ei    er     en   eng 

 i) iu    ie     in   ing 

 u) ui    un 

 ü) üe   ün 

 
 

ล าดบั พยญัชนะ เทียบไดก้บัเสียง ล าดบั พยญัชนะ เทียบไดก้บัเสียง 
1.  b ปัว,ปอ 13.  q ชี 
2.  p พวั,พอ 14.  x ซี 
3.  m มวั,มอ 15.  zh จรือ 
4.  f ฟัว,ฟอ 16.  ch ชรือ 
5.  d เตอ 17.  sh ซรือ 
6.  t เทอ 18.  r ยรือ 
7.  n เนอ 19.  z จือ 
8.  l เลอ 20.  c ชือ 
9.  ɡ เกอ 21.  s ซือ 
10.  k เคอ 22.  y อี 
11.  h เฮอ 23.  w อู 
12.  j จี    
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ค าอธิบายเพิม่เติม 
 

ตารางที ่2.3 ตารางสระสัทอกัษรจีน 
 

ล าดบั สระ เทียบไดก้บัเสียง ล าดบั สระ เทียบไดก้บัเสียง 
1.  ɑ อา 13.  ie เอีย 
2.  o ออ 14.  üe เยวยี 
3.  e เออ 15.  er เออร์ 
4.  i อี 16.  ɑn อนั 
5.  u อู 17.  en เอิน 
6.  ü อว ี 18.  in อิน 
7.  ɑi ไอ 19.  un เวนิ 
8.  ei เอย 20.  ün อวนิ 
9.  ui เวย 21.  ɑnɡ องั 
10.  ɑo เอา 22.  enɡ เอิง 
11.  ou โอว 23.  inɡ อิง 
12.  iu โยว 24.  onɡ อง 
2) พนิอนิเฉพาะ 

 ในภาษาจีนกลาง มีพยญัชนะและสระจ านวน 16 ตวั ท่ีประสมรวมกนัเป็นเสียงเดียว จะ
ไม่แบ่งเป็นพยญัชนะหรือสระ ไดแ้ก่ 
ตารางที ่2.4 ตารางพินอินเฉพาะ 

ล าดบั พินอิน เทียบไดก้บัเสียง ล าดบั พินอิน เทียบไดก้บัเสียง 
1.  zhi จรือ 9.  wu อู 
2.  chi ชรือ 10.  yu อว ี
3.  shi ซรือ 11.  ye เยยี 
4.  ri ยรือ 12.  yue เอวยี 
5.  zi จือ 13.  yuɑn เวยีน 
6.  ci ชือ 14.  yin อิน 
7.  si ซือ 15.  yun อวนิ 
8.  yi อี 16.  ying อิง 
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3) วรรณยุกต์ มีทั้งหมด 4 เสียง 
 

ตารางที ่2.5 ตารางวรรณยกุตส์ัทอกัษรจีน 
 

เสียงท่ี 1 阴平 ˉ 

เสียงท่ี 2 阳平ˊ 

เสียงท่ี 3 上声ˇ 

เสียงท่ี 4 去声ˋ 

 
4)  การผสมเสียง 

 วธีิการผสมเสียงของสัทอกัษรแทนพยญัชนะและสระ ประกอบดว้ย 
 1.  พยญัชนะผสมสระเด่ียว 1 ตวั ตามตวัอยา่งดงัน้ี 

  a        a 
b  o      p  o 
  i        i 
 
  2.  พยญัชนะผสมสระผสมมากกวา่ 1 ตวัข้ึนไป ตามตวัอยา่งดงัน้ี 

สระผสม 2 ตวั เช่น ai ei ao ou ฯลฯ 
สระผสม 3 ตวั เช่น ang eng ong ฯลฯ 
สระผสม 4 ตวั เช่น iong liang lieng ฯลฯ 
 

 3.  เสียงวรรณยกุต ์
 วรรณยกุตข์องจีนมีทั้งส้ิน 4 เสียงโดยแต่ละเสียงจะใชเ้คร่ืองหมายวรรณยกุตแ์ละ 
มีช่ือเรียกเฉพาะแต่ ณ ท่ีน้ีจะขอเรียกวา่เสียงท่ี1 เสียงท่ี2 เสียงท่ี3 และเสียงท่ี4 พร้อมทั้งอธิบาย 
เปรียบเทียบกบัเสียงวรรณยกุตไ์ทยเพื่อรวดเร็วในการเรียนรู้ดงัน้ี 
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ตารางที ่2.6 แสดงการออกเสียงพินอิน 
 

การใส่วรรณยกุต ์ วรรณยกุตเ์สียง 
เสียงท่ี 1 2 3 4 ไม่ใส่เสียงเบา 
วธีิเขียนปกติ bɑ bá bǎ bà bɑ 

ค าอ่าน ปา ป๋า ป่า ป้า  
ระดบัเสียง 5-5 3-5 2-1-4 5-1 ออกเสียงเบา 

 4.  เคร่ืองหมายแทนเสียงวรรณยกุต ์คือ 

 － เสียงหน่ึง   ／ เสียงสอง 

 ∨ เสียงสาม    ＼ เสียงส่ี 
5)   กฎของการเติมวรรณยุกต์  
1. เคร่ืองหมายวรรณยกุตจ์ะใส่ไวต้รงสระเท่านั้น หา้มใส่ไวบ้นพยญัชนะ  
2. ต าแหน่งการใส่เคร่ืองหมายวรรณยกุตจ์ะใส่ไวต้ามล าดบัของสระ 
3. ในกรณีท่ี เจอสระ ui และ iu ใหใ้ส่วรรณยกุตไ์วท่ี้ตวัสัทอกัษรทา้ยสุด 

 
1 2 3 4 5 6 
a o e I u ü 

 

 ตัวอย่าง  bǎo , shǒu , bēi , jiǔ , huì , lüè 

 หมายเหตุ   ในกรณีสระท่ีเร่ิมตน้ดว้ยสระ ü (รวมสระเด่ียว ü) ประสมกบัพยญัชนะ j, 

q, x ให้ตดัสองจุดท่ีอยู่ข้างบนของ ü ไป แต่เวลาประสมกับพยญัชนะ l, n จะละสองจุด
ดงักล่าวไม่ได ้

6)  การเปลีย่นเสียงวรรณยุกต์ในภาษาจีน 
 
 
 
 
 
 



27 

 

1. 一 สามารถออกเสียงไดท้ั้ง yī yí yì 
 จะออกเสียง  yī ก็ต่อเม่ือ ค าๆนั้นเป็นจ านวนตวัเลข  จ  านวนเตม็ ล าดบัท่ี เป็นตน้ 
 จะออกเสียงเป็น yí ก็ต่อเม่ือเสียงวรรณยุกต์ของค าศัพท์ข้างหลังเป็นเสียง 4 เช่น 

yígòng ,yígè, yíwàn ,yíkuài, yíjiàn, yíbàn เป็นตน้  
 จะออกเสียง yì ก็ต่อเม่ือเสียงวรรณยุกตข์องค าศพัทข์า้งหลงัเป็นเสียง 1 เสียง2 และเสียง
3 เช่น yìzhī, yìbān ,yìmáo, yìqĭ , เป็นตน้  

2. 不 จะออกเสียงเป็น bù ก็ ต่อเม่ือมีเสียง1 เสียง 2 และเสียง 3 ตามหลังเช่น
bùchī,bùkěyǐ, bùguǎn ,bùxíng ,bùlái , bùjiǔ bùliǎo ,bùgǎn, bùxǐhuan  เป็นตน้ ส่วนจะออก
เสียง bú ก็ต่อเม่ือเสียงวรรณยุกต์ของค าศัพท์ข้างหลังเป็นเสียง 4 เช่น búshì búduì, búdàn , 

búgòu , búguò, búguì เป็นตน้  
3. ในกรณีท่ีเสียง 3 อยูใ่กลก้นัก็ให้ผนัเสียงวรรณยุกตข์องค าศพัทต์วัแรกมาเป็นเสียง 

2 เช่น nĭhǎo ใหอ้อกเสียงเป็น níhǎo แต่เวลาเขียนใหค้งรูปเดิมไว ้ถา้มีวรรณยกุตเ์สียง 3 ติดกนัสาม
ตวัก็ให้ผนัตวัท่ี2 เป็นเสียง 2 เพื่อแยกเสียงไม่ให้ ออกเสียง 3 ซ้อนกนั เช่น wŏ hĕn hǎo , wǒ kě yǐ 

เป็นตน้  
4. ในกรณีท่ีมีวรรณยุกต์เสียง 3 ติดกนัส่ีตวัก็ให้ผนัค าศพัท์ตวัแรกและตวัท่ีสามมา

เป็น เสียงสอง เพื่อไม่ใหเ้สียงสามติดกนั แต่เวลาเขียนก็ใหค้งรูปเสียงเหมือนเดิมจะผนัเสียงก็ต่อเม่ือ
พูด หรืออ่านเท่านั้น เช่น wŏ yĕ hĕn hǎo เป็นตน้ (กรมการศึกษานอกโรงเรียน, 2555, น. 2-7) 

 อาจสรุปไดว้า่   หลกัการออกเสียงภาษาจีนท่ีถูกตอ้งมีหลกัการท่ีค่อนขา้งละเอียด  
จ าเป็นตอ้งออกเสียงใหช้ดัเจนเพื่อการส่ือความหมายท่ีถูกตอ้ง 

2.2.2  ปัญหาในการออกเสียงภาษาจีนของนกัเรียนไทย 
 ปัญหาและอุปสรรคในการศึกษาภาษาจีนในประเทศไทยมีหลายประการ การออกเสียง
ท่ีถูกตอ้งตามเจา้ของภาษานบัเป็นส่ิงท่ีส าคญั การออกเสียงภาษาจีนยงัคงเป็นปัญหาในการออกเสียง
ส าหรับผูเ้รียนชาวไทย ตุลยนุสรญ์ สุภาษา และ ฉี เสวียหง (2560) ไดท้  าการวิจยั พบว่า ผูเ้ขา้ร่วม
ทดสอบ มีปัญหาในการออกเสียงพยญัชนะทั้ งหมด 6 เสียง ได้แก่ x , zh , ch , sh , r , และ z   
เน่ืองจากภาษาจีนจ าเป็นจะตอ้งออกเสียงใหช้ดัเจน เพื่อป้องกนัการส่ือความหมายท่ีผิด ผูว้ิจยัพบวา่
ผูเ้รียนมกัออกเสียงสลบักนั บางคร้ังรวมเป็นเสียงเดียวกนัเลยก็มี 
 สุดารัตน์  วงศก์ระจ่าง (2562) ไดก้ล่าววา่ ภาษาไทยและภาษาจีนกลางจดัอยูใ่นตระกูล
ภาษาเดียวกนั คือ ภาษาตระกูลจีน-ทิเบต มีหน่วยเสียง พื้นฐานเหมือนกนั คือหน่วยเสียงพยญัชนะ 
หน่วยเสียงสระ และหน่วยเสียงวรรณยุกต์   ในขณะท่ีหลิว สวิน (Liu Xun,2010) ได้กล่าวไวว้่า 
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“หากภาษาสองภาษานั้นมีความต่างกันอย่างมาก ถึงแม้ว่าการเรียนรู้จะเป็นไปอย่างช้าๆ แต่ 
อุปสรรคนั้นอาจจะมีเพียงเล็กน้อย จะท าความเขา้ใจได้อย่างถ่องแท ้แต่ภาษาสองภาษาท่ีดูแล้ว
คลา้ยคลึงกนัอยา่งมาก ถึงแมว้า่การเรียนรู้จะเป็นไปอย่างรวดเร็ว แต่ความแตกต่างเล็กน้อยจะเป็น
อุปสรรคอยา่งมาก ยากท่ีจะท าความ เขา้ใจอยา่งถ่องแท”้  
 Tarone (1987,สุดารัตน์ วงศก์ระจ่าง,2550) กล่าวถึงระบบเสียงระหวา่งภาษาสองภาษา
วา่ การออกเสียงภาษาท่ีสองของผูเ้รียน ภาษาต่างประเทศนั้น จะไดรั้บอิทธิพลส่วนหน่ึงมาจากภาษา
แม่ ดังนั้น สาเหตุท่ีผูเ้รียนออกเสียงผิดเพี้ ยนอาจเกิดจาก การท่ีผูเ้รียนน าหน่วยเสียงพยญัชนะ
ดงักล่าวเทียบเคียงกบัหน่วยเสียงพยญัชนะไทยท่ีมีเสียงใกลเ้คียงกนั คือ ใช ้พยญัชนะ ซ ศ ษ ส แทน
เสียงพยญัชนะ x s sh ใชพ้ยญัชนะ จ แทนเสียงพยญัชนะ j z zh และใชพ้ยญัชนะ ช ฉ แทน เสียง q c 
ch ซ่ึงหากพิจารณาจากวิธีการออกเสียงแล้ว พยญัชนะดงักล่าวล้วนมีลกัษณะการออกเสียงและ
ต าแหน่ง การเกิดเสียงท่ีแตกต่างกนั เช่น เสียง z[ts] มีลกัษณะเป็นเสียงกกัและก่ึงเสียดแทรก ไม่กอ้ง 
ไม่พน่ลม เกิดจากปลาย ล้ินกบัฟัน เสียง zh[ʈʂ] มีลกัษณะเป็นเสียงกกัและก่ึงเสียดแทรก ไม่กอ้ง ไม่
พ่นลม เกิดจากปลายล้ินกบัเพดานแข็ง แต่ เสียง จ[c] มีลกัษณะเป็นเสียงกกัหรือระเบิด ไม่กอ้ง ไม่
พน่ลม เกิดจากเพดานแขง็ ไม่สามารถน ามาเทียบเคียงกนัได ้ 
 ปัญหาการแทรกแซงจากภาษาแม่อีกเร่ืองหน่ึงท่ีผูเ้ขียนในฐานะอาจารยผ์ูส้อนภาษาจีน
พบบ่อย   การแทรกแซงจากภาษาแม่ หรือท่ีเรียกว่า  Phonologicai sieve (Trubetzkoy, 1939อา้งถึง
ใน Meesat,2015) คือผูเ้รียนภาษาต่างประเทศใช้ความเคยชินเร่ืองระบบเสียงของภาษาแม่ มารับรู้
ระบบเสียงในภาษาต่างประเทศท่ีเรียน ท าให้ผูเ้รียนไม่สามารถออกเสียงไดใ้กลเ้คียง หรือเหมือน
เจา้ของภาษา ส าหรับการเรียนภาษาจีน  พบว่า ผูเ้รียนชาวไทยรับการแทรกแซงและอิทธิพลของ
ภาษาไทย ซ่ึงเป็นภาษาแม่  เช่น มีการออกเสียงค าท่ีข้ึนตน้ดว้ยเสียง r[ʐ] ผิดเพี้ยนเป็นเสียง l[l] เช่น 

ค าวา่ ร้อน热 สัทอกัษรภาษาจีน กลางสะกดวา่ rè (เยอ่) แต่ผูเ้รียนออกเสียงวา่ lè (เล่อ) ซ่ึงมีเสียง

ตรงกบัค าวา่ 乐 ท่ีแปลวา่ ยินดี หรือค าวา่ คน 人 สัทอกัษรภาษาจีนกลางสะกดวา่ rén (เหยิน) แต่
ผูเ้รียนออกเสียงเป็น เหลิน ซ่ึงไม่มีเสียงน้ีในภาษาจีนกลาง ส าหรับเร่ืองการออกเสียง ร ล น้ี  
 เรืองเดชน์ ปันเข่ือนขติัย ์(2540,อา้งถึงในสุดารัตน์ วงศ์กระจ่าง,2550) ไดอ้ธิบายไวว้า่ 
ธรรมชาติของภาษาไทย (ภาษาพูด) หน่วยเสียงพยญัชนะ “ร”[r] ท่ีเป็นพยญัชนะตน้ค าหรือควบกล ้า
กบัพยญัชนะอ่ืนมกัถูกสับเปล่ียนกบัหน่วยเสียง พยญัชนะ “ล”[l] โดยไม่ท าให้ความหมายของค า
เปล่ียนไปและไม่ท าให้ผูฟั้งเขา้ใจผิดหรือสับสนในการสนทนา ผูเ้ขียนสรุปไดว้า่น่ีอาจเป็นสาเหตุท่ี
ท าใหผู้เ้รียนชาวไทยไม่ระมดัระวงัในการออกเสียงภาษาจีน จนส่งผลใหอ้อกเสียง r[ʐ]ผดิเพี้ยนไปก็
เป็นได ้
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2.2.3  แนวทางการพฒันาความสามารถในการออกเสียงภาษาต่างประเทศ 
 การจดัการเรียนการสอนการออกเสียงภาษาจีนส าหรับผูเ้รียนภาษาจีนเป็นส่ิงส าคญั 
และจ าเป็นในการแกไ้ขปัญหา การออกเสียงภาษาจีน  ซ่ึงตอ้งใชเ้วลาและการฝึกฝนสม ่าเสมอและ
ถูกตอ้ง ในขณะเดียวกนัถ้าผูส้อนไม่สามารถจดักิจกรรมการเรียนการสอนท่ีเหมาะสม หรือไม่
น่าสนใจเพียงพอแลว้ การเรียนการสอนก็จะไม่ประสบความส าเร็จไดต้ามท่ีตอ้งการ การเรียนการ
สอนเร่ืองเสียงนั้น ศรีวิไล พลมณี (2545 อา้งถึงในเสาวนีย ์ด ารงโรจน์สกุล และ สุภา พูนผล,2560)
ไดก้ล่าววา่ การเรียนการออกเสียงนั้นจะตอ้งมีกระบวนการดงัน้ี คือ  

1. จ าได ้(Recognition) คือ ทราบวา่เสียงนั้นเป็นอยา่งไร  
2. เลียนแบบ (Imitation) คือ การเลียนแบบ พยายามท าใหเ้หมือน  
3. พูดซ ้ าๆ (Repetition) คือ การพูดซ ้ าหลาย ๆ คร้ัง  
4. ท่องจ า (Memorization) คือการท่องซ ้ า ๆ จนจ าได ้

 ดงันั้น การจดัการเรียนการสอนจีนจะช่วยพฒันาการออกเสียงของผูเ้รียนให้ดีข้ึนได ้ซ่ึง
สามารถท าไดห้ลายวธีิ ดงัน้ี  

1. การสอนออกเสียงควรบูรณาการกบัการสอนภาษาทุกทกัษะ เพราะการออกเสียง 
เป็นปัญหา ใหญ่ท่ีสุดของผูเ้รียน 

2. การเรียนการสอนการออกเสียงตอ้งค่อยเป็นค่อยไป พฒันาใหค้รบทุกจุด และแทรก 
สอนซ ้ าย  ้าทวน ตามความเหมาะสม โดยปรับเปล่ียนส่ือ และกิจกรรมการเรียนรู้ เพื่อให้ผูเ้รียนท าซ ้ า
โดยไม่เบ่ือ  

3. ควรท าบตัรสัญลกัษณ์แทนเสียงแยกเป็นเสียงเด่ียว (เหมือนบตัรตวัอกัษร) ไว  ้
ส าหรับเล่นเกมต่างๆ ท่ีช่วยใหผู้เ้รียนจดจ าเสียงหรือสัญลกัษณ์ต่างๆ ได ้ 

4. ควรมีกิจกรรมฝึกกลา้มเน้ืออวยัวะในการออกเสียงท่ีไม่มีในภาษาไทย เพื่อใหมี้ 
ความพร้อม สามารถออกเสียงยากๆ ไดค้ล่องแคล่ว  

5. การส่ือสารจะใชภ้าษาพูดแบบสลบัภาษาบา้งในบางคร้ัง เช่น ในหน่ึงประโยคจะใช ้
ทั้ง ภาษาไทย ภาษาจีน แรกๆผูเ้รียนอาจสับสนอยู ่แต่หลงัๆ ผูเ้รียนก็เขา้ใจส่ิงท่ีส่ือสารกบัพวกเขา 
ฉะนั้นการสอนทุกคร้ังจะเนน้การใชภ้าษาจีนในการสอน แต่บางคร้ังก็จะใชก้ารสลบักบัภาษาไทย 

6. มีส่ือประกอบในการสอน เช่น บตัรค ารูปภาพ หรือแมแ้ต่การใชท้่าทางของผูส้อน 
เอง และ เร่ิมจากส่ิงท่ีอยูใ่กลต้วัและใชบ้่อยท่ีสุด เรียนรู้ไดง่้าย  

7.  ผูส้อนสามารถท าใหช้ั้นเรียนมีชีวติชีวาได ้ดว้ยการใชเ้สียงแสดงอารมณ์ ความรู้สึก  
และ ปฏิกิริยาโตต้อบในสภาพการณ์ต่างๆ ท าให้ผูเ้รียนเขา้ใจ การน าภาษาไปใช้ในสถานการณ์ท่ี
แตกต่างกนัออกไป และไม่เบ่ือหน่ายท่ีจะฝึกฝนซ ้ าๆ เพราะผูส้อนสามารถสร้างความหลากหลายได ้ 
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8. ผูส้อนควรท าแผนภาพแสดงอวยัวะท่ีใชใ้นการออกเสียงไวใ้ชใ้นการสอนเสียง และ 
ควรติดไวใ้หผู้เ้รียนเห็นจนคุน้เคย  

9. เม่ือพบขอ้ผดิพลาดในการออกเสียงของผูเ้รียนใหว้เิคราะห์วา่เกิดจากอะไร ถา้ 
ผูเ้รียนจ านวน มากท าผิดเหมือนๆ กนัและเป็นความผิดท่ีส าคญัซ่ึงจะส่งผลต่อการเรียนรู้ต่อไป ให้
น ามาสร้างกิจกรรมใหม่ สอนซ ้ าจนกวา่จะท าได ้ 

10. การสอนออกเสียงใหไ้ดผ้ลตอ้งท าอยา่งต่อเน่ือง เม่ือผูเ้รียนเขา้ใจหลกัและวธีิการ 
ออกเสียงแลว้ ควรให้ฝึกฟังกบัเทปหรือวิดีทศัน์อยา่งสม ่าเสมอ และให้น าความรู้ไปใชใ้นชีวิตจริง
ดว้ย เช่น ใหร้้องเพลง ชมภาพยนตร์ หรือพูดคุยกบัเจา้ของภาษา  
 ผูส้อนตอ้งค านึงถึงคุณลกัษณะเฉพาะตวัของผูเ้รียนแต่ละคน และควรช่วยผูเ้รียนให้
สามารถพฒันาตนเองได้ (วรพงศ์ ไชยฤกษ์, 2549) ดงันั้นการสอนออกเสียงให้ชัดเจนเป็นส่ิงท่ี
จ าเป็น และควรใชส่ื้อหลายประเภท เช่น ของจริง รูปภาพ แผนภาพ แผนภูมิ สัญลกัษณ์ เคร่ืองหมาย
ต่าง ๆ เทป วีดิโอ มลัติมิเดีย โปรแกรมคอมพิวเตอร์ กิจกรรมการเรียนการสอนก็ควรใช้หลาย
รูปแบบ เช่น การสาธิต การใช้แบบฝึก การเล่นเกม การร้องเพลง การจดัการแสดง และการให้
โอกาสพูดคุยกบัเจา้ของ ภาษา เป็นตน้  
 จะเห็นไดว้า่การจดักิจกรรมการเรียนการสอนมีผลต่อความส าเร็จหรือความลม้เหลวใน
การจดัการเรียนการสอนเป็นอยา่งยิ่ง เน่ืองจากการจดักิจกรรมการสอนเป็นการถ่ายทอดความรู้ของ
ผูส้อนโดยใชก้ลวธีิหรือกระบวนการต่างๆ ท่ีจะท าใหผู้เ้รียนเกิดการเรียนรู้ ไดรั้บประโยชน์ และเกิด
ทกัษะตามท่ีตอ้งการไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ ดงันั้นการสอนออกเสียงภาษาจีนนั้น ผูส้อนควรเร่ิม
จากการศึกษาสาเหตุ ของปัญหาท่ีแทจ้ริง  ศึกษาปัญหาอย่างถ่องแท ้และแนวทางเพื่อช่วยพฒันา
ศกัยภาพของผูเ้รียนให้ดีข้ึน นอกจากน้ีผูส้อนควรเขา้ใจ จิตวิทยาการเรียนการสอน การจดักิจกรรม
การเรียนการสอนให้น่าสนใจ เพื่อใหผู้เ้รียนไดเ้รียนรู้ภาษาจีนดว้ยความสนุกสนาน มีทศันคติท่ีดีต่อ
การเรียนภาษา และประสบความส าเร็จจากการเรียนรู้ จนสามารถส่ือสารไดต้ามจุดมุ่งหมาย 

2.2.4  การวดัความสามารถในส่ือสารและการออกเสียงภาษาต่างประเทศ  
 การวดัและการประเมินความสามารถส่ือสาร และการออกเสียงภาษาจีน สามารถท าได้
หลายวิธีและสามารถด าเนินการได้ทั้งก่อนเรียน ระหว่างเรียนและหลงัเรียน โดยมีนักการศึกษา
หลายท่านไดเ้สนอเกณฑก์ารใหค้ะแนนไว ้ดงัน้ี 
  Wilkins (1974 อ้างถึงใน ธีราภรณ์ กิจจารักษ์ , 2553) เสนอแนะการประเมินผล
ความสามารถของผูใ้ชภ้าษา 5 ดา้น คือ การฟัง การพูด การอ่าน การเขียน และการแปล โดยในแต่
ละดา้นแบ่งระดบัความสามารถ ออกเป็น 7 ระดบั โดยในทกัษะดา้นการพูด แบ่งระดบัดงัต่อไปน้ี  

 ระดบั 7 พูดคล่องไดเ้หมือนเจา้ของภาษา  
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 ระดบั 6 สามารถพูดส่ือสารความหมายในทุกสถานการณ์ แต่อาจมีท่ีผดิไวยากรณ์  
หรือใชศ้พัทผ์ดิบา้งเล็กนอ้ย  

 ระดบั 5 สามารถพูดส่ือสารความหมายไดใ้นสถานการณ์ต่างๆ แต่ไม่คล่องเม่ือพูด 
เร่ืองท่ีซบัซอ้นลึกซ้ึง ผูท่ี้สนทนาดว้ยตอ้งถามเพื่อใหไ้ดค้วามกระจ่างข้ึนเป็นคร้ังคราว  

 ระดบั 4 สามารถเล่าเหตุการณ์โดยท่ีผูฟั้งไม่เกิดความสับสนแต่ยงัไม่สามารถพูด 
ต่อเน่ืองแสดงเหตุผลโตแ้ยง้ มกัน่ิงเฉยขณะเจา้ของภาษาอภิปราย เวน้แต่มีผูพู้ดดว้ยแบบตวัต่อตวั  

 ระดบั 3 สามารถพูดเร่ืองทัว่ๆไปดว้ยประโยคง่ายๆ ได ้มีการใชไ้วยากรณ์ผดิ เสียง 
ท่ีใชก้็ยงัแปร่ง ผูฟั้งมีความยากล าบากบา้งในการท าความเขา้ใจ  

 ระดบั 2 สามารถอ่านออกเสียงได ้พอท่ีจะพูดภาษาองักฤษไดโ้ดยอาศยัการท่องจ า 
เพื่อบอกความตอ้งการของตน พูดตะกุกตะกกั ผดิไวยากรณ์ ออกเสียงผดิบ่อยคร้ัง ตอบค าถามไดช้า้ 
ผูท่ี้พูดดว้ยตอ้งคอยพยายามช่วยใหพู้ดต่อไปได ้ 

 ระดบั 1 ไม่มีความรู้กฎไวยากรณ์ภาษาจีน สามารถพูดบางค าหรือบางขอ้ความได ้

ใน วงจ ากดั เช่น 再见 ขณะพูดตอ้งใชท้า่ทาง หรือมือไมป้ระกอบเพื่อใหผู้ฟั้งเขา้ใจ 
 Clark (1974 อา้งถึงใน กมลวรรณ โดมศรีฟ้า, 2551)เสนอการวดั ระดบั ความสามารถ
การส่ือสารดา้นการพูดของนกัเรียน โดยมีองคป์ระกอบ  4 ดา้น ไดแ้ก่ การออกเสียง  (Pronunciation)  
ค  าศพัท์ (Vocabulary) , โครงสร้างประโยค  (Structure) และ ความคล่องแคล่ว  (Fluency ) โดยแต่
ละดา้นแบ่งเป็น 4 ระดบั ดงัน้ี 

 การออกเสียง 
1. ยงัพูดไม่ไดแ้ละโตต้อบไม่ได ้
2. ออกเสียงผดิๆ พูดแลว้เขา้ใจยาก 
3. ออกเสียงผดิเป็นคร้ังคราว แต่โดยทัว่ไปแลว้เขา้ใจได ้
4. ออกเสียงถูกตอ้งและพูดไดเ้ป็นท่ีเขา้ใจ 

 ค  าศพัท ์
1. ใชค้  าศพัทผ์ดิและโตต้อบไม่ได ้
2. ใชค้  าศพัทผ์ดิบ่อยๆ แต่ใชศ้พัทใ์นเหตุการณ์ณ์นั้นได ้
3. ส่ือความหมายไดเ้ป็นส่วนใหญ่ ใชค้  าศพัทไ์ดเ้หมาะสม 
4. ใชค้  าศพัทไ์ดเ้หมาะสมในทุกสถานการณ์ 

 ไวยกรณ์ 
1. โครงสร้างไวยกรณ์ผดิ ไม่สามารถส่ือสารได ้
2. ใชไ้วยกรณ์เบ้ืองตน้ผดิ ใชว้ลีถูกตอ้งบา้ง 
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3. ใชโ้ครงสร้างไวยกรณ์ไดถู้กตอ้ง มีขอ้ผดิเล็กนอ้ย 
4. ไม่มีขอ้ผดิทั้งในการใชศ้พัทห์รือโครงสร้าง 

 ความคล่อง 
1. พูดแลว้ตอ้งหยดุนานๆ พูดไม่จบประโยคหรือโตต้อบไม่ได ้
2. พูดๆแลว้พูดต่อไปไม่ได ้พยายามพูดต่อไปโดยเร่ิมตน้ใหม่ 
3. บทสนทนาเป็นธรรมชาติและต่อเน่ือง บางคร้ังยงัติดตะกุกตะกกั 
4. บทสนทนาเป็นธรรมชาติ หยดุบา้งเช่นเดียวกบัเจา้ของภาษา 

 Harris (1990อ้างถึงใน กฤตยา สุขประเสริฐ, 2561)กล่าวถึงเกณฑ์การประเมินผล
ความสามารถในการส่ือสาร โดยแนะน าวา่การให้วดัความสามารถควรใชอ้งคป์ระกอบ 5 อยา่ง คือ 
การออกเสียง  (Pronunciation) ไวยากรณ์  ( Grammar)  ค  าศพัท ์(Vocabulary)   ความคล่องแคล่วใน
การใชภ้าษา ( Fluency)   และความเขา้ใจ (Comprehensibility)    
 Oller (1979 อา้งถึงใน วรางคณา เคา้อน้, 2560)ไดก้ าหนดหวัขอ้และเกณฑ์การประเมิน
ทกัษะการส่ือสารภาษาไว ้5 ประการ รายละเอียดดงัน้ี  

1. ความคล่องในการพูด (Fluency) 
2. การออกเสียงพยญัชนะ ค าศพัทแ์ละขอ้ความ (Pronunciation) 
3. การพูดไดถู้กตอ้งตามหลกัไวยากรณ์  (Grammar)  
4. การออกเสียงหนกัเบาใชร้ะดบัเสียงสูงต ่า   
5. การส่ือความหมาย 
 

ตารางที ่2.7 หวัขอ้เกณฑก์ารประเมินของออลเลอร์ 
 
การประเมิน คะแนน ระดบัความสามารถ 

ความคล่องในการพูด 

4 
3 
2 
1 
0 

พูดไดร้าบร่ืนใกลเ้คียงกบัเจา้ของภาษา 
พูดชา้ หยดุพูดบา้งเป็นบางคร้ังบางคราว 
พูดชา้ๆหยดุพูดบา้งเป็นคร้ังท าใหเ้ขา้ใจยาก 
พูดหยดุระยะนานมาก ไม่สามารถพูดต่อเน่ืองได ้
พูดตะกุกตะกกัจนไม่สามารถเขา้ใจได ้
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ตารางที ่2.7 (ต่อ) 
 
การประเมิน คะแนน ระดบัความสามารถ 

การออกเสียงพยัญชนะได้
ชดัเจน ถูกตอ้งในค าศพัทห์รือ
ขอ้ความ 

4 
3 
2 
1 
0 

ออกเสียงถูกตอ้งเกือบทั้งหมด ส่ือความถูกตอ้ง 
ออกเสียงชดัเจน ฟังง่าย ส่ือความไดเ้ป็นส่วนใหญ่ 
ออกเสียงชดัเจนพอท่ีจะท าใหเ้ขา้ใจได ้
ออกเสียงไม่ชดัเจนจนแทบฟังไม่รู้เร่ือง 
ออกเสียงค าศพัทไ์ม่ถูกตอ้ง ฟังไม่เขา้ใจ 

พู ด ไ ด้ ถู ก ต้ อ ง ต า ม ห ลั ก
ไวยากรณ์ 

4 
3 
2 
1 
0 

พูดไดถู้กตอ้งตามโครงสร้างประโยค 
พูดไดถู้กตอ้งบางค า บางประโยค 
พูดไดถู้กตอ้งบางส่วน 
พูดไดท้ั้งค  าและโครงสร้างประโยคแต่ไม่ถูกตอ้ง 
พูดไม่ถูกตอ้งตามโครงสร้างประโยค 

การออกเสียงหนัก เบา ใช้
ระดบัเสียง สูง ต ่า ไดถู้กตอ้ง 

4 
3 
2 
1 
0 

ออกเสียงไดถู้กตอ้งชดัเจน มีการเนน้ค าและประโยค 
ออกเสียงไดถู้กตอ้ง แต่ไม่มีการเนน้หนกั 
ออกเสียงผดิบ่อยคร้ัง 
ออกเสียงถูกนอ้ยมาก 
ออกเสียงไม่ถูกเลย 

การพูดส่ือความหมาย 

4 
3 
2 
1 
0 

พูดส่ือความหมายไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 
พูดส่ือสารไดดี้เป็นธรรมชาติ 
พูดส่ือสารไดดี้ปานกลางเป็นธรรมชาติ 
พูดส่ือสารไดน้อ้ยมากเป็นธรรมชาติ 
พูดส่ือสารไม่ได ้

 
 สนิท สัตโยภาส (2532 อา้งถึงใน สาริณี สุวรรณพนัธ์, 2553) ไดก้ล่าวถึงวิธีการวดัผล
การออกเสียงไวว้า่ “วธีิวดัการออกเสียงท่ีดีท่ีสุดก็คือ ใหน้กัเรียนไดพู้ดออกเสียงมาจริงๆ” แต่ครูตอ้ง
ตั้งเกณฑ์การให้คะแนนไวส้ าหรับการเปล่งเสียงชดัเจน การหยุดวรรคตอน การเน้นค า และความ
คล่องแคล่วในการพูด เป็นตน้  
 Speaking rubric (Montgomeri, 2002) แบ่งประเภทความสามารถของการพูดออกเป็น 6 
ดา้น มีแนวทางการวดัความสามารถทางการพูด ดงัน้ี 
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การออกเสียง 
1. การเสียงผดิบ่อยๆ ท าใหผู้ฟั้งหรือเจา้ของภาษาไม่สามารถเขา้ใจได ้
2. ออกเสียงผิดเพียงเล็กน้อยแต่ไม่ไดเ้ปล่ียนความหมายของใจความส าคญั แต่ผูฟั้ง

ตอ้งพยายามตั้งใจฟังเพื่อใหไ้ดใ้จความท่ีถูกตอ้ง 
3. ออกเสียงผิดเพียงเล็กนอ้ย แต่ไม่ไดเ้ปล่ียนคสามหมายของใจความส าคญั สามารถ

เขา้ใจขอ้ความท่ีจะส่ือสรไดโ้ดยผูฟั้งไตอ้งใชค้วามพยายาม 
4. ออกเสียงถูกตอ้ง บางคร้ังออกเสียงไดเ้หมือนกบัเจา้ของภาษา 
ความคล่องแคล่ว 
1. หยุดบ่อยคร้ังในขณะท่ีพูดท าให้การสนทนาไม่ล่ืนไหล ท าให้ผูฟั้งไม่สนใจฟัง

ขอ้ความท่ีส่ือสาร 
2. ขณะท่ีพูดตอ้งหยดุคิดเป็นระยะ พูดแลว้ลงัเล ย  ้าค  าพูดเดิมบ่อยๆ ท าใหก้ารสนทนา

ไม่ล่ืนไหล ท าใหผู้ฟั้งไม่สนใจฟังขอ้ความท่ีส่ือสารเท่าท่ีควร 
3. ขณะพูดมีความลงัเลอยูบ่า้งแต่ก็ไม่ไดท้  าใหก้ารสนทนาหยดุชะงกัลง 
4. พูดไดอ้ยา่งล่ืนไหลและเป็นธรรมชาติท าใหก้ารสนทนาเป็นไปอยา่งราบร่ืน 
ค าศพัท ์
1. ใชค้  าศพัทใ์นวงจ ากดัและไม่เพียงพอ ท าใหส่ื้อความหมายไม่ถูกตอ้ง 
2. ใชค้  าศพัทม์ากข้ึน แต่ค าบางค ามีความหมายคลุมเครือไม่ชดัเจน มีการใชค้  าซ ้ าค  า

เดิมอยูบ่า้งเล็กนอ้ย สามารถส่ือสารใหเ้ป็นท่ีเขา้ใจได ้
3. ใช้ค  าศพัท์กวา้งและหลากหลายมากข้ึน มีค าบางค าท่ีมีความหมายคลุมเครือไม่

ชดัเจนบา้งเล็กนอ้ย สามารถส่ือสารใหเ้ป็นท่ีเขา้ใจได ้
4. ใช้ค  าศัพท์ปริมาณมากในวงกวา้งและหลากหลาย ใช้ค  าศัพท์ได้อย่างถูกต้อง

เหมาะสม สามารถส่ือสารไดถู้กตอ้งชดัเจนและเป็นท่ีเขา้ใจ 
 ความถูกตอ้งและความเขา้ใจ 

1. พูดผดิและส่ือความหมายผดิ ไม่สามารถเขา้ใจขอ้ความท่ีจะส่ือสารออกมาได ้
2. พูดและส่ือความหมายผดิบา้ง ไม่สามารถเขา้ใจขอ้ความท่ีจะส่ือสารไดเ้ท่าท่ีควร 
3. พูดและส่ือสารความหมายผดิบา้งเล็กนอ้ย เขา้ใจขอ้ความท่ีจะส่ือสารไดบ้า้ง 
4. พูดและส่ือสารความหมายไดถู้กตอ้ง สามารถเขา้ใจขอ้ความท่ีจะส่ือสาร 

 ขอ้ความหรือใจความ 
1. พูดประโยคสั้ นๆและไม่สมบูรณ์ ใจความท่ีพูดไม่ต่อเน่ืองกนั ไม่สามารถเขา้ใจ

ขอ้ความท่ีส่ือสารได ้
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2. พูดโดยใชโ้ครงสร้างประโยคง่ายๆและขาดการขยายความ ใจความไม่ต่อเน่ืองกนั
และไม่สมบูรณ์ 

3. พูดประโยคค่อนข้างหลากหลาย แต่ยงัขาดการขยายความ ผูฟั้งต้องพยายาม
เช่ือมโยงประโยคท่ีฟังให้มีใจความต่อเน่ืองและสัมพนัธ์กนั ขาดการเช่ือมค า ท าให้ขอ้ความไม่
เช่ือมโยงกนัเล็กนอ้ย 

4. พูดบรรยายขอ้ความอยา่งมีรายละเอียดและน่าสนใจ ใชค้  าเช่ือมท่ีเหมาะสมท าให้
ประโยคใจความท่ีต่อเน่ืองและสัมพนัธ์กนั 

 ความสามารถในการเขา้ใจ 
1. พูดแลว้ผูฟั้งไม่เขา้ใจ ไม่สามารถพูดต่อไดเ้ม่ือมีคนถามค าถามหรือขดัจงัหวะไม่ส

สามารถเขา้ใจเม่ือพูดหวัขอ้ท่ียากหรือมีความหลากหลาย เขา้ใจเฉพาะหวัขอ้ง่ายๆเท่านั้น 
2. พูดแล้วผู ้ฟังสามารถจับใจความส าคัญของเ ร่ืองท่ีสนทนาได้แต่ไม่ เข้าใจ

รายละเอียดของขอ้ความ เม่ือมีคนถามค าถามหรือขดัจงัหวะอาจจะพูดติดขดัหรือหยุดบา้งเล็กน้อย
แต่สามารถพูดต่อไปได ้ไม่เขา้ใจเม่ือผูพู้ดพูดหวัขอ้ท่ียากหรือมีความหลากหลายแต่สามารถสนทนา
ไปกบัคู่สนทนาได ้

3. สามารถเขา้ใจและจบัใจความส าคญัของเร่ืองท่ีสนทนาได ้เขา้ใจรายละเอียดของ
เร่ืองท่ีสนทนา เม่ือมีคนถามค าถามหรือขดัจงัหวะจะพูดติดขดับา้งเล็กนอ้ย แต่สามารถพูดต่อไปได ้
เขา้ใจเม่ือผูพู้ดพูดหวัขอ้ท่ีหลากหลายมากข้ึนและสามารถสนทนาไปกบัคู่สนทนาได ้

4. สามารถเขา้ใจและจบัใจความส าคญัของเร่ืองท่ีสนทนาได ้เขา้ใจรายละเอียดของ
ขอ้ความท่ีสนทนาได้เป็นอย่างดี เม่ือมีคนถามค าถามหรือขดัจงัหวะสามารถพูดต่อไปได้โดยไม่
ติดขดั 

วฒันาพร ระงบัทุกข ์(2547) ไดก้ล่าววา่การวดัผล ประเมินผลการออกเสียงภาษาองักฤษ 
ส่ิงท่ีตอ้งค านึงถึง มีดงัน้ี 

1. ความถูกตอ้ง หมายถึง การออกเสียงภาษาองักฤษ ในเร่ืองของค าศพัทห์รือประโยค
ไดถู้กตอ้งตามหลกัการการออกเสียง มีการเนน้หนกัในค าหรือประโยค 

2. ความคล่องแคล่ว หมายถึง การพูดต่อเน่ือง ไม่ติดขดั ไม่ตะกุกตะกกั ไม่หยุดเป็น
ช่วงๆ ออกเสียงหรือพูดชดัเจนท าใหส่ื้อสารได ้

3. น ้ าเสียง/การแสดงท่าทาง หมายถึง การพูดดว้ยน ้ าเสียงท่ีเหมาะสมกบับทบรรยาย 
พูดเป็นธรรมชาติ น่าสนใจ หรือมีท่าทางประกอบ 
 สาลินี สมบูรณ์ไพศาล (2549) ได้น าเสอแบบประเมินผลความสามารถในการพูด
ภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสาร ซ่ึงพิจารณาด้านความคล่องแคล่ว (Fluency) การออกเสียง 
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(Pronunciation)  ไวยากรณ์ (Grammar) และค าศพัท ์(Vocabulary)  โดยแบ่งความสามารถในแต่ละ
องคป์ระกอบเป็น 5 ระดบั จากระดบั 1 (Poor) ถึงระดบั 5 (Excellent)  ดงัน้ี  

1.ความคล่องแคล่ว (Fluency) 
ระดบั 1          พูดเป็นค า  ติดขดั  ไม่ต่อเน่ืองกนั และไม่สามารถส่ือสารหรือสนทนาเป็นเร่ืองราวได ้
ระดบั 2          พูดชา้ พูดเป็นค าหรือวลีสั้นๆ หยดุคิดและใชเ้วลานาน พูดส่ือสารไดบ้า้ง 
ระดบั 3          พูดโตต้อบโดยใชค้  าพูดเป็นวลีสั้นๆ ไม่เป็นประโยคท่ีสมบูรณ์ แต่เขา้ใจได ้
ระดบั 4          สนทนาโตต้อบไดเ้ป็นวลีหรือประโยคท่ีสบูรณ์ มีผดิพลาดบา้งเล็กนอ้ย แต่ส่ือสารไดต้รง  
                      วตัถุประสงค ์
ระดบั 5          พูดคล่องแคล่ว  โตต้อบไดโ้ดยทนัที ด าเนินบทสนทนาไดอ้ยา่งต่อเน่ือง 
2.การออกเสียง (Pronunciation) 
ระดบั 1          ออกเสียงค าและประโยคผดิ ไม่สามารถส่ือสารใหผู้ฟั้งเขา้ใจได ้
ระดบั 2          ออกเสียงค าและประโยคผดิ ตอ้งพูดซ ้ าหลายคร้ังเพื่อส่ือสารใหผู้ฟั้งเขา้ใจ 
ระดบั 3          ออกเสียงค าและประโยคผดิบา้ง ท าใหผู้ฟั้งตอ้งตั้งใจฟัง และบางคร้ังท าใหเ้กิดความใจ 
                       ผดิพลาดได ้
ระดบั 4          ออกเสียงค าและประโยคถูกตอ้ง มีผดิบา้งเล็กนอ้ย ส่ือสารใหผู้ฟั้งเขา้ใจไดเ้ป็นส่วนใหญ่  
                       แต่ส าเนียงยงัแตกต่างจากเจา้ของภาษา 
ระดบั 5          ออกเสียงค าและประโยคถูกตอ้งเกือบทั้งหมดและใกลเ้คียงกบัเจา้ของภาษา 
3.ไวยากรณ์ (Grammar) 
ระดบั 1          ใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์ผดิ การเรียงค าผดิพลาด ไม่สามารถเขา้ใจได ้ท าใหก้ารส่ือสาร   
                       ผดิพลาด 
ระดบั 2          ใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์ผดิและอยูใ่นวงจ ากดั ใชไ้ดเ้ฉพาะท่ีท่องจ ามาเท่านั้น ส่ือสารได ้
                       ค่อนขา้งนอ้ย 
ระดบั 3          ใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์และเรียงล าดบัค าผดิบ่อย ท าใหก้ารส่ือสารไม่ชดัเจนในบางคร้ัง 
ระดบั 4          ใช้โครงสร้างไวยากรณ์ถูกตอ้งเป็นส่วนใหญ่ บางคร้ังใช้โครงสร้างไม่ตรงกบัความหมายและตอ้ง
อธิบายซ ้ า แต่สามารถท าความเขา้ใจและส่ือสารได ้
ระดบั 5          ใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์ในการส่ือความหมายไดถู้กตอ้งและแหมาะสม 
4.ค าศัพท์ (Vocabulary) 
ระดบั 1          ใชค้  าศพัทผ์ดิเกือบทั้งหมด ไม่สามารถส่ือสารได ้
ระดบั 2          ใชค้  าศพัทผ์ดิและอยูใ่นวงจ ากดั ใชไ้ดเ้ฉพาะท่ีท่องจ าเท่านั้น ส่ือสารไดค้่อนขา้งนอ้ย 
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ระดบั 3          ใชค้  าศพัทใ์นวงจ ากดั แต่ยงัสามารถใชใ้นการส่ือสารและสนทนาสั้นๆได ้
ระดบั 4          เลือกใชค้  าศพัทไ์ดพ้อสมควร ส่ือสารเขา้ใจได ้แมจ้ะมีความผดิพลาดบา้ง 
ระดบั 5          เลือกใชค้  าศพัทแ์ละส านวนในการส่ือสารความหมายไดอ้ยา่งถูกตอ้งและเหมาะสม 

 
 สรุปจากการศึกษางานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง พบวา่ การประเมินการส่ือสารดา้นการพูด มกัจะ
มีการประเมินเร่ืองการออกเสียง (Pronunciation) เป็นหน่ึงในองคป์ระกอบการประเมินอยูด่ว้ย   โดย
เกณฑ์การประเมินการออกเสียง มีระดบัคะแนน จาก 1- 4 หรือ 5    จากการออกเสียงผิดจนไม่
สามารถส่ือสารได้ จนถึงการออกเสียงได้ถูกต้องใกล้เคียงเจ้าของภาษา  (Native like accent) 
นอกจากน้ีการประเมินการออกเสียงยงัประเมินตั้งแต่ระดบัค า  ประโยค ไปถึงขอ้ความ    
 ถึงแมก้ารออกเสียงจะเป็นองคป์ระกอบส าคญัในการประเมินการส่ือสาร หากพิจารณา
ภาพรวมการประเมินการส่ือสาร พบวา่มีองคป์ระกอบของความคล่องแคล่ว  (Fluency) และความ
เป็นท่ีเขา้ใจได ้(Comprehensibility) อยู่ดว้ย  ซ่ึงสององค์ประกอบน้ีจะเป็นการสนบัสนุนแนวคิด
การสอนภาษาแบบส่ือสาร (Communicative Language Teaching - CLT) ท่ีมีเสนอแนะหลกัการวา่
ของการใชภ้าษาเพื่อการส่ือสาร มากกวา่จะเนน้การฝึกส าเนียงผูเ้รียนภาษาต่างประเทศให้คลา้ยกบั
เจา้ของภาษานั้นๆ มากท่ีสุด (Ancientness)  โดยการพูดท่ีสามารถออกเสียงท่ีเขา้ใจได ้เพื่อมุ่งการ
ส่ือสารเป็นส าคญั 
 
2.3  การใช้สถานการณ์เป็นฐาน  

2.3.1  แนวคิดการใชส้ถานการณ์เป็นฐาน    
 ความหมายของสถานการณ์เป็นฐาน  (Scenario Based Learning ) ถือเป็นการจัด
กิจกรรมโดยเอาสถานการณ์มาใช้เพื่อพฒันาทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษได้อย่างเป็นรูปธรรม 
สามารถน าไปใช้ได้ง่ายกับสถานการณ์จริง (Crookle & Oxford,1990) มีนักการศึกษาได้ให้
ความหมายของการเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์ดงัน้ี 
 สุดคนึง นฤพนธ์จิรกุล (2561) กล่าวว่า แนวคิดการเรียนรู้จากสถานการณ์เสมือนจริง 
เป็นการเรียนรู้ท่ีผูเ้รียนมีโอกาสใชป้ระสบการณ์ในการแกไ้ขปัญหาท่ีมีเหมือนกบัสถานการณ์จริง 
ในการแกปั้ญหาผูเ้รียนตอ้งอาศยัการคิดอยา่งรอบครอบ การท างานร่วมกนั และทกัษะการตดัสินใจ
การเรียนรู้จากสถานการณ์เสมือนจริง จะเป็นการเรียนรู้อยา่งต่ืนตวั และผูเ้รียนจะเกิดความเขา้ใจเชิง
ลึกในส่ิงท่ีเรียน ลกัษณะของการสอนตามแนวการเรียนรู้จากสถานการณ์เสมือนจริงมีความแตกต่าง
จากการสอนแบบเดิม แต่ช่วยส่งเสริมใหผู้เ้รียนท างานและเรียนรู้ร่วมกนั คิดแกปั้ญหาท่ีไม่มีค าตอบ
ตายตวั ผูส้อนเปล่ียนบทบาทจากการเป็นศูนยก์ลางการเรียนรู้ มาเป็นผูอ้  านวยความสะดวก ในขณะ
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ท่ีผูเ้รียนจะได้เห็นตวัอย่างจริงและได้ฝึกปฏิบติัเหมือนกบัอยู่ในสถานการณ์จริง พร้อมทั้งยงัฝึก
วเิคราะห์ และฝึกแกไ้ขปัญหา 
 Lave ( 1991 อ้างถึงในวรางคณา เค้าอ้น , 2559) เป็นการเรียนรู้ท่ีใช้การปฏิบัติท่ี
เหมือนกบัการใชใ้นสถานการณ์จริง มีวตัถุประสงคเ์พื่อพฒันาการเรียนรู้โดยการจูงใจผูเ้รียน และ
การจดัการส่ิงแวดล้อมท่ีส่งเสริมการเรียนรู้ ท่ีเน้นบริบทและน าความรู้ไปใช้มากกว่าการจดจ า 
ส่ิงแวดลอ้มการเรียนรู้สภาพจริง (Authentic learning Environment) ถือวา่เป็นสภาพท่ีสอดคลอ้งกบั
สถานการณ์จริง ทฤษฎีน้ีเนน้ปฏิกิริยาทางสังคมและการเรียนรู้จากสภาพจริง ผูเ้รียนสามารถเรียนรู้
จากส่ิงแวดลอ้ม วฒันธรรมและการปฏิบติั เพื่อสร้างความเขา้ใจ และพฒันาการใช้เคร่ืองมือทาง
ปัญญาในการเรียนรู้ นอกจากน้ียงัเนน้การพฒันาความสามารถและการลงมือปฏิบติัซ่ึงถือไดว้า่เป็น
การเรียนรู้ท่ีส าคญั และการลงมือปฏิบติัไม่ไดเ้ป็นเพียงเคร่ืองมือส าหรับการเรียนรู้เท่านั้น แต่ยงัเป็น
การเรียนรู้ถึงความหมายและบริบทของการปฏิบติัดว้ย ผูเ้รียนจะไดล้งมือปฏิบติัในการแกปั้ญหา
ตามสถานการณ์ท่ีคลา้ยกบัสถานการณ์จริง  
 Jones (1983 อา้งถึงในสุขสม สิวะอมรรัตน์, 2552) ไดใ้ห้ความหมายของการเรียนโดย
ใช้สถานการณ์ว่า สถานการณ์เป็นตวัแทนของเหตุการณ์ในชีวิตจริง ห้องเรียนเป็นตวัแทนของ
สถานท่ีท่ีเกิดเหตุการณ์ บทบาทของผูเ้รียนนั้นด าเนินไปโดยไม่ได้อยู่ภายใตก้ารควบคุมของครู
ความส าเร็จหรือล้มเหลวจะเป็นผลมาจากการตดัสินใจของผูเ้รียนเอง สถานการณ์เป็นฐาน ไม่
เพียงแต่มีความสนุกสนาน แต่ยงัเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนทุกคนมีความรู้สึกว่าเขาตอ้งท าบทบาทนั้น
เพราะตอ้งรับผิดชอบในการตดัสินใจและการกระท าของเขาเอง ซ่ึงเหมือนกบัชีวิตจริงตรงท่ีไม่มี
ค าตอบถูกหรือผดิโดยส้ินเชิง 
 ทิศนา แขมมณี (2552 อา้งในสุดคนึง นฤพนธ์จิรกุล, 2562 ) ไดใ้หค้วามหมายวา่ วธีิการ
สอนโดยใช้สถานการณ์ คือ กระบวนการท่ีผูส้อนใช้ในการช่วยให้ผูเ้รียนเกิดการเรียนรู้ตาม
วตัถุประสงคท่ี์ก าหนด โดยใหผู้เ้รียนลงไปเล่นในสถานการณ์ท่ีมีบทบาท ขอ้มูลและกติกาการเล่นท่ี
สะทอ้นความเป็นจริง และมีปฏิสัมพนัธ์กบัส่ิงต่างๆ  ท่ีอยู่ในสถานการณ์นั้นๆ โดยใช้ขอ้มูลท่ีมี
สภาพคลา้ยกบัขอ้มูลในความเป็นจริง ในการตดัสินใจและแกปั้ญหาต่างๆ ซ่ึงการตดัสินใจนั้นจะ
ส่งผลถึงผูเ้ล่นในลกัษณะเดียวกนัท่ีเกิดข้ึนในสถานการณ์จริง 
 สุดคนึง นฤพนธ์จิรกุล (2562)กล่าววา่ การใชส้ถานการณ์เป็นฐานในการเรียนรู้ เป็นการ
จดัการเรียนรู้ท่ีมีวตัถุประสงค์หลกัเพื่อส่งเสริมให้ผูเ้รียนไดเ้รียนรู้จากสถานการณ์ท่ีใกลเ้คียงกบั
ความเป็นจริง เป็นการเตรียมความพร้อมผูเ้รียนก่อนเขา้สู่การท างานจริง หลกัการส าคญัของการ
เรียนรู้โดยใชฉ้ากสถานการณ์เป็นฐานอยูท่ี่การออกแบบฉากสถานการณ์ให้ใกลเ้คียงกบัสภาพจริง
มากท่ีสุด เพื่อให้ผูเ้รียนฝึกการท างานร่วมกนัในการแสวงหาแนวทางแกปั้ญหา ฝึกทกัษะการคิด 
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การเลือกสรรขอ้มูล การแกปั้ญหา และการตดัสินใจ ซ่ึงลว้นเป็นทกัษะท่ีตลาดแรงงานตอ้งการจาก
บณัฑิตท่ีจบ การศึกษาระดบัอุดมศึกษา  
 Errington (2010 อา้งถึงในวรางคณา เคา้อน้, 2559) การเรียนรู้โดยใช้สถานการณ์เป็น
ฐานมีความยืดหยุ่นสูง ไม่มีค  าตอบท่ีตายตัวเพียงค าตอบเดียว แต่เปิดโอกาสให้ผูเ้รียนพฒันา
ความสามารถของตนเองในการแกไ้ขสถานการณ์ รวมทั้งเรียนรู้จากผลป้อนกลบัเพื่อน ามาปรับปรุง
และพฒันาตนเอง ลกัษณะของการสอนตามแนวการเรียนรู้โดยใชฉ้ากสถานการณ์เป็นฐานมีความ
แตกต่างจากการสอนแบบดั้งเดิม (Traditional approach) โดยเนน้ให้ผูเ้รียนไดเ้รียนรู้ในสถานการณ์
ท่ีใกลเ้คียงกบัความเป็นจริง ส่งเสริมให้ผูเ้รียนท างานและเรียนรู้ร่วมกนั คิดแกปั้ญหาท่ีไม่มีค  าตอบ
ตายตวัล่วงหนา้ ผูส้อนเปล่ียนบทบาทจากการเป็นศูนยก์ลางการเรียนรู้มาเป็นผูอ้  านวยความสะดวก 
ในขณะท่ีผูเ้รียนตอ้งเรียนรู้ผ่านการมีปฏิสัมพนัธ์กบัสมาชิกในกลุ่ม การเรียนรู้จึงเป็นไปอย่างมี
พลวตั และเกิดการเรียนรู้เชิงลึก  
 จากความหมายของการเรียนโดยใชส้ถานการณ์ท่ีกล่าวมา สรุปไดว้า่ การจดัการเรียนรู้
โดยใช้สถานการณ์   หมายถึงการจดัการเรียนรูโดยการจ าลองสถานการณ์ในสังคมให้เกิดความ
เหมือนจริงมากท่ีสุด เพื่อให้ผูเ้รียนไดเ้รียนรู้การแกไ้ขปัญหา ไหวพริบ และยงัให้ผูเ้รียนไดร่้วมกนั
ระดมความคิด แกไ้ขกบัสถานการณ์เฉพาะหนา้ และยงัสามารถน าไปปรับใชใ้นชีวติประจ าวนัได ้

2.3.2  ลกัษณะของการใชส้ถานการณ์เป็นฐาน 
 Leo Jones (1983 อ้างถึงในวรางคณา เค้าอ้น, 2559) ได้สรุปลักษณะส าคญัของการ

เรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์ไวด้งัน้ี 
1. การเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์เป็นกิจกรรมการเรียนการสอนในหอ้งเรียนซ่ึงจ าลอง 

เหตุการณ์จากชีวิตจริง ดงันั้น ห้องเรียนจึงกลายเป็นสถานท่ีจ าลองของสถานการณ์ท่ีเกิดเหตุการณ์
จริง และผูร่้วมแสดง สถานการณ์จึงเป็นตวัแทนของบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกบัเหตุการณ์จริงนั้น ขอ้มูลท่ี
จ าเป็นส าหรับสถานการณ์จ าลองจะเป็นขอ้มูลท่ีอยูใ่นรูปของเอกสารการบนัทึกและต ารา 

2. การแสดงบทบาทในสถานการณ์ ผูแ้สดงมิใช่เพียงแสดงบทบาทเท่านั้นแต่จะตอ้งมี 
การใชป้ระสบการณ์ของตนเอง มีการตดัสินใจและการแกปั้ญหาและการท างานร่วมกบัผูอ่ื้น 

3. การเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์มีลกัษณะเหมือนชีวติจริง คือ ไม่มีค าตอบท่ีถูกตอ้ง 
ส าหรับปัญหาท่ีผูแ้สดงบทบาทตอ้งแกส่ิ้งท่ีเกิดข้ึนในสถานการณ์จ าลองเป็นส่ิงท่ีไม่อาจท านายได ้
เพราะข้ึนอยูก่บัการตดัสินใจของผูแ้สดงแต่ละคน 

Gredler (1992) กล่าวถึงลกัษณะของการเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์ท่ีใชใ้นการฝึกทกัษะ
ทางภาษาไวด้งัน้ี 

1. สถานการณ์ท่ีสร้างควรเป็นสถานการณ์ท่ีท าใหผู้เ้รียนสนใจและอยากสวมบทบาท 
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เพื่อกระตุน้ใหผู้เ้รียนไดใ้ชภ้าษาไดอ้ยา่งเตม็ท่ี 
2. เป็นสถานการณ์ท่ีเนน้การใชภ้าษาส าหรับผูเ้รียนแต่ละคนท่ีมีส่วนในแต่ละบทบาท 
3. เป็นสถานการณ์ท่ีมีความหลากหลายข้ึนอยูก่บัวธีิการท่ีผูเ้รียนจะเลือกใชใ้นการ 

ด าเนินการ 
4. เป็นสถานการณ์ท่ีเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนไดเ้ลือกใชภ้าษาในการแกปั้ญหา และหา 

ขอ้สรุปในการแสดงสถานการณ์ดว้ยตนเอง และผูเ้รียนจะตอ้งไม่ถูกประเมินในจุดของการแสดง
บทบาทแต่จะเนน้ถึงความสามารถในการเลือกใชภ้าษาไดอ้ยา่งถูกตอ้งตามหนา้ท่ีของภาษา 

เยาวลกัษณ์ ลอยลิบ (2547) ไดส้รุปลกัษณะของการเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์ท่ี 
ใชใ้นการฝึกทกัษะภาษาไวด้งัน้ี 
1. สถานการณ์ท่ีท าใหผู้เ้รียนสนใจ และอยากสวมบทบาท 
2. สถานการณ์ท่ีเนน้การใชภ้าษาส าหรับผูเ้รียน 
3. สถานการณ์ท่ีมีความหลากหลายท่ีใหผู้เ้รียนเลือกใชว้ธีิการด าเนินการ 
4. สถานการณ์ท่ีเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนไดเ้ลือกใชภ้าษาในการแกไ้ขปัญหา และหา 

ขอ้สรุปในการแสดงสถานการ์ดว้ยตนเอง 
 จากลกัษณะของการเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์ท่ีกล่าวมาแลว้สรุปไดว้า่ เป็นกิจกรรมการ
เรียนการสอนท่ีมีจุดเด่น คือ สภาพแวดลอ้มภายในห้องเรียนมีการจ าลองท่ีเหมือนสภาพท่ีเป็นจริง 
ซ่ึงผูเ้รียนอาจจะตอ้งพบเจอในชีวิตประจ าวนั นอกจากน้ีสถานการณ์จ าลองเป็นกิจกรรมท่ีมีความ
สนุกสนานและเกิดแรงจูงใจใหผู้เ้รียนสนใจในการเรียนมากยิง่ข้ึน 

2.3.3  ขั้นตอนการสอนโดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน 
 มีนกัการศึกษาหลายไดเ้สนอขั้นตอนในการสอนโดยใชส้ถานการณ์ไวด้งัน้ี 
 ทิศนา แขมมณี (2552) กล่าวไวด้งัน้ี ผูส้อนเตรียมสถานการณ์ท่ีจะใชส้อน โดยอาจสร้าง
ข้ึนเองหรืออาจเลือกสถานการณ์ท่ีมีผูส้ร้างไวแ้ลว้ ทั้งน้ีใหส้อดคลอ้งกบัวตัถุประสงคท่ี์ก าหนด เม่ือ
มีสถานการณ์จ าลองแลว้ ผูส้อนจะตอ้งศึกษาและท าความเขา้ใจในสถานการณ์จ าลองนั้นและควรลง
เล่นดว้ยตนเอง เพื่อจะไดท้ราบถึงอุปสรรคขอ้ขดัขอ้งต่างๆ ในการเล่น จะไดจ้ดัเตรียมการป้องกนั
หรือแกไ้ขไวใ้หพ้ร้อม 
 การน าเสนอการเรียนรู้โดยใช้สถานการณ์ เน่ืองจากสถานการณ์ส่วนใหญ่ จะมีความ
ซับซ้อนพอสมควรไปถึงระดบัมากการน าเสนอสถานการณ์ บทบาท และกติกา จ าเ ป็นตอ้งมีการ
เตรียมการอยา่งดี ควรน าเสนออยา่งเป็นไปตามล าดบัขั้นตอน ไม่สับสน และควรจดัขอ้มูลทุกอยา่ง
ไว้ให้พร้อมควรเร่ิมด้วยการบอกเหตุผลและวัตถุประสงค์กว้างๆ แก่ผู ้เรียนว่า การเล่นใน
สถานการณ์จ าลองน้ีจะให้อะไรและเหตุใดจึงมาเล่นกนั ต่อไปจึงค่อยให้ภาพรวมของสถานการณ์
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ทั้งหมด แลว้จึงให้รายละเอียดท่ีจ าเป็น เช่น กติกา บทบาท เม่ือทุกคนเขา้ใจพอสมควรแลว้ จึงให้
เล่นได ้
 การเลือกบทบาท เม่ือผูเ้รียนเข้าใจภาพรวมและกติกาแล้ว ผูเ้รียนทุกคนควรได้รับ
บทบาทในการเล่น ซ่ึงผูเ้รียนอาจเป็นผูเ้ลือกเอง หรือในบางกรณีผูส้อนอาจก าหนดบทบาทให้
ผูเ้รียน 
 การเล่นในสถานการณ์ ในขณะท่ีผูเ้รียนก าลงัเล่นในสถานการณ์นั้น ผูส้อนควรติดตาม
อยา่งใกลชิ้ด เพื่อสังเกตพฤติกรรมการเล่นของผูเ้รียนและจดบนัทึกขอ้มูลท่ีจะเป็นประโยชน์ต่อการ
การเรียนเรียนรู้ของผูเ้รียน ใหค้  าปรึกษาตามความจ าเป็น รวมทั้งแกปั้ญหาต่างๆ ท่ีอาจเกิดข้ึน 
 การอภิปราย ควรมุ่งประเด็นไปท่ีการเรียนรู้ความเป็นจริงว่า ในความเป็นจริง
สถานการณ์เป็นอยา่งไรและอะไรเป็นปัจจยัท่ีมีอิทธิพลต่อสถานการณ์นั้นๆ ซ่ึงผูเ้รียนมกัไดเ้รียนรู้
จากการเล่นของตนในสถานการณ์นั้น จึงท าให้เกิดความเขา้ใจอย่างลึกซ้ึง เม่ือไดเ้รียนรู้ความเป็น
จริงแลว้ การอภิปรายขยายต่อไปว่า เราควรจะให้สถานการณ์นั้นคงอยู่ หรือ เปล่ียนแปลงไปเป็น
อยา่งไร และจะท าอยา่งไรจึงท าใหเ้กิดการเปล่ียนแปลงข้ึนได ้
 กรมวชิาการ (2525) ไดเ้สนอแนะขั้นตอนการสอนโดยใชส้ถานการณ์ดงัน้ี  
 1.  ครูพบนกัเรียนเพื่ออธิบายถึงการใช้อุปกรณ์ต่างๆ เช่น หนงัสือส าหรับการคน้ควา้ 
หนงัสือพิมพ ์บทความจากวารสาร เอกสารต่างๆ ซ่ึงควรเป็นปัจจุบนั และทนัต่อเหตุการณ์ ครูช้ีแจง 
แนะน าแหล่งขอ้มูล เช่น หอ้งสมุด ครูบอกรายช่ือหนงัสือท่ีใชใ้นการอา้งอิง ภาพยนตร์ หรือบุคคลท่ี
เช่ียวชาญในเร่ืองต่างๆ  

 2. ใหน้กัเรียนศึกษาขอ้มูลต่างๆ จากแหล่งขอ้มูลท่ีครูแนะน า 
 3. ครูแนะน าวิธีการเรียน โดยใชส้ถานการณ์จ าลองโดยเล่าถึงเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนอย่าง

สั้นๆ และมอบบทบาทซ่ึงจะบอกบทบาทเพียง 3-4 ประโยคสั้นๆ เก่ียวกบัเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนจริงๆ 
เลียนแบบใคร มีจุดมุ่งหมายอะไร และบอกถึงประวติั อุปนิสัยของบุคคลท่ีเลียนแบบในเร่ืองพอ
สังเขป 

 4. ให้นกัเรียนแบ่งกลุ่ม และให้ผูท่ี้รับอาสาแสดงบทบาทเลือกบทบาทแลว้แยกยา้ยไป
ฝึกซอ้ม เพื่อใหก้ารแสดงเป็นไปอยา่งสมจริง 

 5. ให้นักเรียนดูการแสดงบทบาท และสมาชิกในแต่ละกลุ่มร่วมกันอภิปรายให้
ข้อคิดเห็นโดยน าเอาความรู้ท่ีได้จากการศึกษาข้อมูล มาประกอบการตดัสินใจและร่วมกันท า
ขอ้สรุป 

 6. ครูและนกัเรียนทั้งหมดร่วมกนัสรุปปัญหาและวิเคราะห์สาเหตุในสถานการณ์จ าลอง 
เพื่อน ามาอภิปรายอนัจะท าใหน้กัเรียนเขา้ใจสถานการณ์ท่ีเป็นจริงในสังคมยิง่ข้ึน 



42 

 จากแนวคิดของนักการศึกษาหลายท่าน จะเห็นได้ว่าขั้นตอนในการสอนโดยใช้
สถานการณ์นั้น ครูผูส้อนตอ้งเตรียมการก่อนการสอนเป็นอย่างดี ตอ้งมีการวางแผนกิจกรรมและ
เลือกสถานการณ์ท่ีมีความสอดคลอ้งกบัเน้ือหาในแต่ละระดบัชั้น  

 
2.4  ความพงึพอใจ 

2.4.1 ความหมายความพึงพอใจ  
 ความพึงพอใจ (Satisfaction) ได้มีผู ้ให้ความหมายของความพึงพอใจไว้หลาย
ความหมาย ดงัน้ี 
 พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตสถาน (2554) ไดใ้หค้วามหมายของความพึงพอใจไวว้า่ พึง
พอใจ หมายถึง รัก ชอบใจ และพึงใจ หมายถึง พอใจ ชอบใจ 
 ดิเรก  กฤษห์ร่าย (2528) กล่าววา่ ความพึงพอใจ หมายถึง ทศันคติทางบวกของบุคคลท่ี
มีต่อส่ิงใดส่ิงหน่ึง เป็นความรู้สึกหรือทศันคติท่ีดีต่องานท่ีท าของบุคคลท่ีมีต่องานในทางบวก 
ความสุขของบุคคลอนัเกิดจากการปฏิบติังานและได้รับผลเป็นท่ีพึงพอใจ ท าให้บุคคลเกิดความ
กระตือรือร้น มีความสุข ความมุ่งมัน่ท่ีจะท างาน มีขวญัและมีก าลงัใจ มีความผกูพนักบัหน่วยงาน มี
ความภาคภูมิใจในความส าเร็จของงานท่ีท า และส่ิงเหล่าน้ีจะส่งผลต่อประสิทธิภาพและ
ประสิทธิผลในการท างานส่งผลต่อถึงความกา้วหนา้และความส าเร็จขององคก์ารอีกดว้ย 
 วิรุฬ พรรณเทวี (2542 อา้งถึงใน รังสรรค์ ฤทธ์ิผาด, 2550) กล่าววา่ ความพึงพอใจเป็น
ความรู้สึกภายในจิตใจของมนุษยท่ี์ไม่เหมือนกนั ข้ึนอยูก่บัแต่ละบุคคลวา่จะมีความคาดหมายกบัส่ิง
หน่ึงส่ิงใดอย่างไร ถา้คาดหวงัหรือมีความตั้งใจมากและได้รับการตอบสนองดว้ยดีจะมีความพึง
พอใจมากแต่ในทางตรงกนัขา้มอาจผดิหวงัหรือไม่พึงพอใจเป็นอยา่งยิ่ง เม่ือไม่ไดรั้บการตอบสนอง
ตามท่ีคาดหวงัไวท้ั้งน้ีข้ึนอยู่กับส่ิงท่ีตั้งใจไวว้่าจะมีมากหรือน้อยสอดคล้องกับ ฉัตรชัย  (2535) 
กล่าววา่ ความพึงพอใจหมายถึงความรู้สึกหรือทศันคติของบุคคลท่ีมีต่อส่ิงหน่ึงหรือปัจจยัต่างๆ ท่ี
เก่ียวขอ้ง ความรู้สึกพอใจจะเกิดข้ึนเม่ือความตอ้งการของบุคคลได้รับการตอบสนองหรือบรรลุ
จุดมุ่งหมายในระดับหน่ึง ความรู้สึกดังกล่าวจะลดลงหรือไม่เกิดข้ึน หากความต้องการหรือ
จุดมุ่งหมายนั้นไม่ไดรั้บการตอบสนอง  
 กาญจนา  อรุณสุขรุจี (2546) กล่าววา่ ความพึงพอใจของมนุษยเ์ป็นการแสดงออกทาง
พฤติกรรมท่ีเป็นนามธรรม ไม่สามารถมองเห็นเป็นรูปร่างได ้การท่ีเราจะทราบวา่บุคคลมีความพึง
พอใจหรือไม่ สามารถสังเกตโดยการแสดงออกท่ีค่อนขา้งสลบัซับซ้อนและตอ้งมีส่ิงเร้าท่ีตรงต่อ
ความตอ้งการของบุคคล จึงจะท าให้บุคคลเกิดความพึงพอใจ ดงันั้นการส่ิงเร้าจึงเป็นแรงจูงใจของ
บุคคลนั้นใหเ้กิดความพึงพอใจในงานนั้น 
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 ประภาส  เกตุแก้ว (2546) กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สึกของมนุษย์ท่ี
เก่ียวขอ้งกบัอารมณ์จากการไดรั้บการตอบสนองความตอ้งการซ่ึงจะสดงออกาทางพฤติกรรม  ซ่ึง
สังเกตไดจ้ากสายตา ค าพูด และการแสดงออกทางพฤติกรรม 
 Gilmer (1975) ใหค้วามหมายของความพึงพอใจในการปฏิบติังาน วา่คือผลของทศันคติ
ต่างๆ ของบุคคลท่ีมีต่อองคป์ระกอบของงาน และมีส่วนสัมพนัธ์กบัลกัษณะงานและสภาพแวดลอ้ม
ในการท างาน  ซ่ึงความพอใจนั้น  ไดแ้ก่  รู้สึกมีความส าเร็จในผลงานรู้สึกวา่ไดรั้บการยกยอ่งและ
รู้สึกวา่มีโอกาสกา้วหนา้ในการปฏิบติังาน 
 Good (1973) กล่าวว่า  ความพึงพอใจในการปฏิบติังาน  หมายถึง  คุณภาพสภาพหรือ
ระดบัความพึงพอใจ  ซ่ึงเป็นผลมาจากความสนใจ  และทศันคติของบุคคลท่ีมีต่องานเขา 
 สรุปไดว้า่ ความพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สึกท่ีดีหรือทศันคติท่ีดีของบุคคล ซ่ึงมกัเกิด
จากการไดรั้บการตอบสนองตามท่ีตนตอ้งการ ก็จะเกิดความรู้สึกท่ีดีต่อส่ิงนั้น  
 2.4.2  การวดัความพึงพอใจ 
  ปริญญา จเรรัชตแ์ละคณะ (2546) กล่าววา่  มาตรวดัความพึงพอใจสามารถ 
กระท าไดห้ลายวธีิไดแ้ก่ 

1. การใชแ้บบสอบถามโดยผูส้อบถามจะออกแบบสอบถามเพื่อตอ้งการทราบ ความ 
คิดเห็นซ่ึงสามารถท าไดใ้นลกัษณะท่ีก าหนดค าตอบใหเ้ลือก หรือตอบค าถามอิสระ  ค าถามดงักล่าว
อาจถามความพึงพอใจในดา้นต่างๆ เช่นการบริการการบริหารและเง่ือนไขต่างๆ เป็นตน้ 

2. การสัมภาษณ์เป็นวธีิวดัความพึงพอใจทางตรงทางหน่ึงซ่ึงตอ้งอาศยัเทคนิค และ 
วธีิการท่ีดีท่ีจะท าใหไ้ดข้อ้มูลท่ีเป็นจริงได ้

3. การสังเกตเป็นวธีิการวดัความพึงพอใจโดยสังเกตพฤติกรรมของบุคคลเป้าหมาย  
ไม่ว่าจะแสดงออกจากการพูดกิริยาท่าทางวิธีน้ีจะตอ้งอาศยัการกระท าอยา่งจริงจงัและการสังเกต
อยา่งมีระเบียบแบบแผน                 
 จากการศึกษา สรุปไดว้า่  ความพึงพอใจในการเรียนและผลการเรียน จะมีความสัมพนัธ์
กนัในทางบวก   ทั้งน้ีข้ึนอยู่กบั กิจกรรมท่ีผูเ้รียนได้ปฏิบติันั้น ท าให้ผูเ้รียนได้รับการตอบสนอง
ความตอ้งการทางดา้นร่างกายและจิตใจ   ซ่ึงเป็นส่วนส าคญัท่ีจะท าให้เกิดความสมบูรณ์ของชีวิต
มากน้อยเพียงใด   นั่นคือส่ิงท่ีครูผูส้อนจะค านึงถึงองค์ประกอบต่างๆในการเสริมสร้างความพึง
พอใจในการเรียนรู้ใหก้บัผูเ้รียน 
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2.4.3  การสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจต่อการเรียน 
 มีนกัวชิาการศึกษากล่าวถึงการสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจของนกัเรียน ดงัน้ี 
 บุญชม ศรีสะอาด (2542) ไดก้ล่าวถึงการสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจของผูเ้รียน
ลักษณะเป็นแบบสอบถามแบบมาตราส่วนประมาณค่า (Rating scale) 5 ระดับมีเกณฑ์การให้
คะแนน ดงัน้ี 
 คะแนน 5 หมายถึง ความพึงพอใจ ระดบัมากท่ีสุด 
 คะแนน 4 หมายถึง ความพึงพอใจ ระดบัมาก  
 คะแนน 3 หมายถึง ความพึงพอใจ ระดบัปานกลาง 
 คะแนน 2 หมายถึง ความพึงพอใจ ระดบันอ้ย 
  คะแนน 1 หมายถึง ความพึงพอใจ ระดบันอ้ยท่ีสุด 
บุญชม ศรีสะอาด (2556) ก าหนดเกณฑใ์นการตดัสินความพึงพอใจของผูเ้รียน  ดงัน้ี 
 ค่าเฉล่ียระหวา่ง 4.51 -5.00 หมายถึง มีระดบัความพึงพอใจมากท่ีสุด 
 ค่าเฉล่ียระหวา่ง 3.51 -4.50 หมายถึง มีระดบัความพึงพอใจมาก 
 ค่าเฉล่ียระหวา่ง 2.51 -3.50 หมายถึง มีระดบัความพึงพอใจปานกลาง 
 ค่าเฉล่ียระหวา่ง 1.51 -2.50 หมายถึง มีระดบัความพึงพอใจนอ้ย 
 ค่าเฉล่ียระหวา่ง 1.00 -1.50 หมายถึง มีระดบัความพึงพอใจนอ้ยท่ีสุด 
 สรุปได้ว่า ความพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สึกชอบ พอใจในการปฏิบติัการเรียนการ
สอน ความพึงพอใจเป็นส่ิงส าคญัท่ีก่อให้เกิดงาน ความส าเร็จ ซ่ึงจะส่งผลต่องานท่ีออกมา และมี
ความรู้สึกวา่ไดรั้บการยกยอ่งและมีโอกาสกา้วหนา้ในการท างาน 
 
2.5 งานวจัิยทีเ่กีย่วข้อง 
 1) งานวจิยัเก่ียวกบัการพฒันาการออกเสียงภาษาจีนส าหรับชาวไทย  
 กิติญา ชูวิทยเ์จริญกิจ,พิณพร คงแท่น,รัชกร เหล่าโสภาพนัธ์และ หม่า ฮวานฮวาน (Ma 
Huan Huan) (2560) ได ้ศึกษาวิจยัเร่ืองพฒันาความสามารถดา้นการอ่านออกเสียงภาษาจีนโดยใช้
ชุดฝึกประกอบการจดักิจกรรมแบบ Brain Based Learning ส าหรับนักศึกษาชั้นปีท่ี 1 สาขาวิชา
ภาษาจีน คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวทิยาลยัราชภฏัมหาสารคาม ผลการวจิยัพบวา่ 1) 
ประสิทธิภาพของแผนการจดัการเรียนรู้เร่ืองการอ่านออกเสียงภาษาจีนโดยใชชุ้ดฝึกประกอบการ
จดักิจกรรมแบบBrain Based Learning มีประสิทธิภาพเท่ากบั 95.40/90.20 ซ่ึงเป็นไปตามเกณฑ์ร้อย
ละ 80/80 ท่ีก าหนดไว ้2) ค่าดชันีประสิทธิผลของแผนการจัดการเรียนรู้เร่ืองการอ่านออกเสียง
ภาษาจีน โดยใช้ชุดฝึกประกอบการจัดกิจกรรม แบบBrain Based Learning มีค่าเท่ากับ 0.8149 
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แสดงวา่ นกัศึกษามีความกา้วหนา้ในการเรียน เพิ่มข้ึน คิดเป็นร้อยละ 81.49 3) นกัศึกษาชั้นปีท่ี1 มี
คะแนนการทดสอบหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 4) นกัศึกษาชั้น
ปีท่ี1 มีความพึงพอใจต่อการเรียนในภาพรวมอยูใ่นระดบัมาก  
 Sun Li Yun (2559) ไดศึ้กษาการพฒันาชุดกิจกรรมการเรียนภาษาจีนขั้นพื้นฐาน โดยใช้
รูปแบบการเรียนรู้แบบร่วมมือส าหรับนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี2โรงเรียนสาธิต “พิบูลบ าเพ็ญ” 
กลุ่มตวัอย่างไดแ้ก่ นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี2โรงเรียนสาธิต “พิบูลบ าเพ็ญ” มหาวิทยาลยับูรพา 
ภาคเรียนท่ี 1 ปี การศึกษา 2558 จ านวน 1 ห้องเรียน 30 คน ผลการวิจยัพบว่า  1)  ชุดกิจกรรมการ
เรียนการสอนภาษาจีนขั้นพื้นฐาน โดยใชรูปแบบการเรียนรู้ แบบร่วมมือ มีเกณฑป์ระสิทธิภาพเฉล่ีย
ทุกชุดกิจกรรม E1 / E2 =80.54/92.04  2) ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน หลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียนอยา่งมี
นัยส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .01 3) นักเรียนท่ีเรียนด้วยชุดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาจีนขั้น
พื้นฐาน มีความพึงพอใจต่อชุดกิจกรรมท่ีผูว้จิยัสร้างข้ึน อยูใ่นระดบัมาก 
 นภาพร บ ารุงศิลป์ (2560) ไดศึ้กษาการพฒันาชุดกิจกรรมเพื่อส่งเสริมการอ่านออกเสียง
ค าศพัท์ภาษาจีนส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 กลุ่มตวัอย่างในการศึกษาคร้ังน้ีได้แก่ 
นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2559 โรงเรียนนารานุบาล จงัหวดัชลบุรี 
จ  านวน 16 คน ผลการวิจยัพบว่า  1) นกัเรียนมีคะแนนความสามารถในการอ่านออกเสียงค าศพัท์
ภาษาจีนโดยใช้ชุดกิจกรรมมีคะแนนเท่ากบั ร้อยละ 83.75  2)หลงัการเรียนโดยใช้ชุดกิจกรรมการ
อ่านออกเสียงค าศพัทภ์าษาจีนมีคะแนนสูงกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติระดบั .05 โดยมี
คะแนนก่อนเรียนเฉล่ียเท่ากบั 3.25 คะแนนหลงัการเรียนเฉล่ียเท่ากบั 8.41  3) ร้อยละ 56.25 ของ
นกัเรียนระดบัชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 มีคะแนนการอ่านออกเสียงค าศพัทภ์าษาจีนหลงัใชชุ้ดกิจกรรม
เพิ่มข้ึนร้อยละ 12.50 มีคะแนนการอ่านออกเสียงค าศพัทภ์าษาจีนหลงัใชชุ้ดกิจกรรมลดลง และ ร้อย
ละ 31.25 มีคะแนนการอ่านออกเสียงค าศัพท์ภาษาจีนหลังใช้ชุดกิจกรรมไม่เปล่ียนแปลง  4) 
นกัเรียนมีความพึงพอใจต่อการเรียนภาษาจีนโดยใชชุ้ดกิจกรรมการอ่านออกเสียงค าศพัทภ์าษาจีน
ในระดบัมากท่ีสุด ทุกดา้น 
 Shi Lei (2554) ไดศึ้กษาการออกแบบการเรียนการสอนเพื่อทกัษะการออกเสียงภาษาจีน
ส าหรับนักเรียนไทยท่ีเรียนภาษาจีนเบ้ืองตน้ กลุ่มตวัอย่างในการศึกษาคร้ังน้ีได้แก่ นักเรียนชั้น
มธัยมศึกษาปีท่ี 1 โรงเรียนเทศบาลเหลมฉบงั 3 จงัหวดัชลบุรี จ  านวน 30 คน ผลการศึกษาคน้ควา้
พบวา่รูปแบบการเรียนการสอนในลกัษณะของแผนการสอน จ านวน 3 หน่วยการเรียน คือ หน่วยท่ี 
1 พยญัชนะ หน่วยท่ี 2 สระเด่ียว หน่วยท่ี 3 เสียงวรรณยุกต์ ท่ีมีประสิทธิภาพ 83.29/85.44 และผล
การวดัความพึงพอใจของนกัเรียนต่อกิจกรรมการเรียนการสอนปรากฎวา่ นกัเรียนมีความพึงพอใจ
ต่อกิจกรรมการเรียนการสอนอยูใ่นระดบัมาก 
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 Meng Yu Bao (2560) ได้ศึกษาผลการพัฒนาความสามารถในการอ่านออกเสียง
ภาษาจีนดว้ยวิธีสอนโดยใช้เกม ส าหรับนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2 กลุ่มตวัอยา่งท่ีใชใ้นการวิจยั
ไดแ้ก่ นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2/8 โรงเรียนดาราสมุทรศรีราชา อ าเภอศรีราชา จงัหวดัชลบุรี ใน
ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2560 จ านวน 1 หอ้งเรียน ซ่ึงไดม้าจากการเลือกตวัอยา่งแบบกลุ่ม (Cluster 
random sampling) และใช้วิธีจบัสลาก ผลจากวิจยัพบว่า  1) ความสามารถในการอ่านออกเสียง
ภาษาจีน หลงัการใช้วิธีสอนโดยใช้เกมสูงกว่าก่อนการใช้วิธีสอนโดยใช้เกมอย่างมีนยัส าคญัทาง
สถิติท่ีระดบั .05 2) ความสามารถในการอ่านออกเสียงภาษาจีน หลงัการใช้วิธีสอนโดยใช้เกมสูง
กว่าเกณฑ์ท่ีก าหนดอย่างมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05   3) ความสามารถในการอ่านออกเสียง
ภาษาจีน หลงัการใชว้ธีิสอนโดยใชเ้กม ไม่แตกต่างกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
2) งานวจิยัเร่ืองการใชส้ถานการณ์เป็นฐาน   
  พวงมณี ตนัติวงศ์ (2550) ไดท้  าการศึกษาการใช้สถานการณ์ในการสอนภาษาองักฤษ
ท่องเท่ียว กลุ่มตวัอย่างในการศึกษาคร้ังน้ี ได้แก่นักศึกษาระดับปริญญาตรี ปีท่ี1 สาขาวิชาการ
ท่องเท่ียว กลุ่ม 2 คณะศิลปศาสตร์  มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลกรุงเทพ จ านวน 21 คน ใชว้ธีิ
คดัเลือกแบบเจาะจง (Purposive sampling) ผลทางการศึกษาคน้ควา้ปรากฏดงัน้ี 

1. นกัศึกษามีความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสาร หลงัการทดลองสูง
กว่าก่อนการทดลองอย่างมนัยส าคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05 ซ่ึงแสดงว่าการจดัการสอนโดยใช้
กิจกรรมสถานการณ์ส่งเสริมใหน้กัศึกษาพฒันาความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษ 

2. นกัศึกษามีความคิดเห็นโดยรวมว่า การเรียนการสอนโดยใช้สถานการณ์จ าลองท า
ให้นกัศึกษาน าความรู้ไปใชใ้ยสถานการณ์จริงได ้เพราะสถานการณ์จ าลองท่ีเรียนใกลเ้คียงชีวิตจริง 
ขั้นตอนของสถานการณ์จ าลองเขา้ใจง่ายและสามารถปฏิบติัได ้เปิดโอกาสให้นกัศึกษาได้แสดง
ความคิดเห็นอยา่งเตม็ท่ี รวมทั้งช่วยกระตุน้ใหน้กัศึกษาทุกคนมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรมและรู้จกั
การท างานร่วมกนั 
 บวรจิต พลขันธ์ (2551) ได้ท าการศึกษาการพฒันาทักษะการพูดภาษาอังกฤษของ
นักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2 โดยใช้สถานการณ์จ าลองกลุ่มตวัอย่างในการศึกษาค้นควา้คร้ังน้ี 
ได้แก่ นักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2/3 โรงเรียนปากชมวิทยา อ าเภอปากชม สังกดัส านกังานเขต
พื้นท่ีการศึกษาเลยเขต 1 ในภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2550 จ านวน 28 คน ไดม้าโดยวธีิการสุ่มแบบ
กลุ่ม (Cluster random sampling) ผลการศึกษาคน้ควา้ปรากฏดงัน้ี  1) แผนการจดักิจกรรมการเรียนรู้ 
โดยใช้สถานการณ์จ าลองมีประสิทธิภาพเท่ากบั 78.23/79.66 แสดงว่า แผนการจดักิจกรรมการ
เรียนรู้มีประสิทธิภาพสูงกวา่เกณฑ์ 75/75  2) ดชันีประสิทธิผลของการจดักิจกรรมการเรียนรู้ โดย
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ใชส้ถานการณ์จ าลอง เท่ากบั 0.66   3) นกัเรียน ท่ีจดักิจกรรมการเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์จ าลองมี
ทกัษะการพูดภาษาองักฤษหลงัเรียนเพิ่มข้ึนจากก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
 ตวงทิพย์ โสฬสเสาวภาคย์ (2557) ได้ท าการศึกษาการพฒันากิจกรรมสถานการณ์
จ าลอง เพื่อเสริมสร้างความสามารถในดา้นการพูดภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสาร โดยใชบ้ริบทเมือง
เพชรบุรี ส าหรับนักเรียนระดับชั้ นประกาศนียบัตรวิชาชีพ  กลุ่มเป้าหมาย คือ นักเรียนชั้ น
ประกาศนียบตัรวชิาชีพชั้นปีท่ี 3 สาขาวชิาการท่องเท่ียว วทิยาลยัอาชีวศึกษาเพชรบุรี จ  านวน 18 คน 
โดยวิธีการสุ่มแบบเจาะจง (Purposive random sampling) ผลการวิจยัพบว่า   1) ครูและนักเรียน
ตอ้งการให้มีการจดัการเรียนรู้โดยใชกิ้จกรรมสถานการณ์จ าลองโดยใชบ้ริบทเมืองเพชรบุรี   2) ผล
การพฒันาและหาประสิทธิภาพของนกัเรียนระดบัชั้นประกาศนียบตัรวิชาชีพ จ านวน     8  แผน 
ประสิทธิภาพ มีค่าเท่ากบั 78.86/77.96  3) ผลการทดลองใชกิ้จกรรมสถานการณ์จ าลอง พบวา่ (1) 
นกัเรียนมีผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนหลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั 0.5 
(2) นักเรียนมีความสามารถในด้านการพูดภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสารอยู่ในระดับดี และ (3) 
นกัเรียนมีเจตคติต่อกิจกรรมสถานการณ์จ าลองอยูใ่นระดบัมาก 
 วรางคณา เคา้อน้ (2560) ไดศึ้กษาการพฒันาการส่ือสารภาษาองักฤษของนกัเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีท่ี 4 โดยสถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ กลุ่มตวัอยา่งท่ีใชว้ิจยัคร้ังน้ี คือ นกัเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีท่ี 4 หอ้ง 4/1 ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2559 จ านวน 24 คน โรงเรียนโกวทิธ ารง โดย
การคดัเลือกแบบเจาะจง (Purposive sampling) ผลการวิจยัพบวา่ 1) ผลการศึกษาทกัษะการส่ือสาร
ภาษาองักฤษ พบว่า คะแนนทดสอบหลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั
เท่ากบั .05  2) ผลการศึกษาระดบัความพึงพอใจท่ีมีต่อการเรียนรู้ภาพรวมของความพึงพอใจอยู่ใน
ระดบัมาก  
 ไชยฉัตร โรจน์พลทามล (2562) ไดศึ้กษาการพฒันาทกัษะการส่ือสารภาษาจีนโดยใช้
สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ของนกัเรียนระดบัชั้นประกาศนียบตัรวิชาชีพสาขาการท่องเท่ียว ชั้น
ปีท่ี 1   ผลการวิจยัพบว่า  1) การพฒันาทกัษะภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ มี
คะแนนไม่ต ่ากวา่ร้อยละ 80 จ านวน 35 คน คิดเป็นร้อยละ 100  2) นกัเรียนมีคะแนนประเมินทกัษะ
อยูใ่นระดบัปานกลาง   3) นกัเรียนมีความพึงพอใจท่ีมีต่อการเรียนรู้ในระดบัมาก 
 Yuksel (2013 อา้งถึงในมณัฑนา เลิศเสรีพฒันกุล และ ทรงชยั อกัษรคิด,2561) ไดศึ้กษา
เก่ียวกบัผลของการจดัการเรียนการสอนคณิตศาสตร์ท่ีเนน้กิจกรรมเป็นฐานต่อนกัเรียนท่ีมีความรู้
เดิมและความสามารถในการอ่านแตกต่างกนั โดยใช้กลุ่มตวัอย่างเป็นนกัเรียนระดบัมธัยมตน้  32 
คน ในโรงเรียนในประเทศเยอรมนั  ระยะเวลาทดลอง 12 สัปดาห์ พบวจิยัพบวา่การจดัการเรียนการ
สอนท่ีเน้นกิจกรรมเป็นฐานช่วยเพิ่มความสามารถทางการเรียนคณิตศาสตร์ หลังเรียนอย่างมี
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นยัส าคญัทางสถิติ  นอกจากน้ีพฤติกรรมการแสดงออกของผูเ้รียนท่ีมีต่อวิชาคณิตศาสตร์ และเจต
คติต่อการจดัการเรียนการสอนคณิตศาสตร์ท่ีเน้นกิจกรรมเป็นฐานต่อนกัเรียนยงัอยู่ในระดบัมาก
ดว้ย 
 Scola (1980 อา้งถึงในวิชุดา วงศเ์จริญ, 2561) ไดศึ้กษาผลการจดักิจกรรมภาษาองักฤษ
เพื่อการส่ือสารท่ีมีต่อการพฒันาทกัษะการฟังและการพูดภาษาองักฤษ โดยเปรียบเทียบผลการเรียน
ภาษาองักฤษระดบัมธัยมศึกษาของนกัเรียนชาวเยอรมนัจ านวน 61 คน เป็นกลุ่มทดลอง 30 คนและ
เป็นกลุ่มควบคุม 31 คน นกัเรียนทั้งสองกลุ่มใช้หลกัสูตรและแบบเรียนเหมือนกนั ไดรั้บการสอน
จากครูคนเดียวกนัและใชเ้วลาในการเรียนเท่ากนั กลุ่มทดลองไดรั้บการฝึกทกัษะการฟังและการพูด
โดยใช้กิจกรรมเพื่อการส่ือสาร กลุ่มควบคุมได้รับการฝึกสอนตามปกติ ผลการศึกษาพบว่า 
ความสามารถของนกัเรียนทั้ง 2 กลุ่ม แตกต่างกนัอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ี .01 แสดงใหเ้ห็นวา่การ
จดักิจกรรมภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสารท าให้นกัเรียนมีพฒันาทกัษะดา้นการฟังและการพูดและมี
ความสามารถสูงกวา่นกัเรียนกลุ่มทดลอง ท่ีไดรั้บการสอนตามปกติ 
 Hyland (1993 อ้างถึงในไชยฉัตร โรจน์พลทามล,2562) ได้ศึกษาเ ร่ืองการเ รียน
ภาษาองักฤษโดยใช้สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ โดยครูจะสอนการส่ือสารในห้องเรียนการ
เรียนรู้ โดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน  กบันกัเรียนกลุ่มตวัอยา่ง ระดบัชั้นมธัยมตน้ จ านวน 25 คน ซ่ึง
ผลการสอบถามความคิดเห็นของนกัศึกษาต่อการเรียนการสอนภาษาโดยใช้สถานการณ์เป็นฐาน
การเรียนรู้ ไดผ้ลอยูใ่นระดบัมาก ทนัอกจากน้ีผลคะแนนของภาษาองักฤษ หลงัเรียนก็สูงกว่าก่อน
เรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ  
 Abdu-Allah (2013) มีจุดมุ่งหมายเพื่อส ารวจประสิทธิผลการจดักิจกรรมการเรียนการ
พูดภาษาองักฤษ ดว้ยการใช้สถานการณ์เป็นฐาน   โดยการประเมินการพูดจะประเมินการออกเสียง
ทั้งในระดบัเสียงพยญัชนะกบัเสียงสระ (ถืออยูใ่นระดบั Segmental) และระดบัการเนน้เสียง (Stress) 
และท านองเสียง (Intonation)  (ถืออยู่ในระดับ Suprasegmental) ด้วย การวิจยัจะแบ่งออกเป็น 2 
กลุ่ม คือ คือ   กลุ่มท่ีการสอนใชส้ถานการณ์เป็นฐานควบคู่กบัการฝึกการออกเสียง แต่กลุ่มท่ีใชเ้พียง
ดว้ยการใช้สถานการณ์เป็นฐานเท่านั้น ผลการวิจยัพบว่า    ทั้งกลุ่มมีผลคะแนนการพูดหลงัเรียน
สูงข้ึนกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคัญ  แต่ผลคะแนนการออกเสียงระดับ Segmental และ 
Suprasegmental  ของกลุ่มท่ีใช้การสอนใช้สถานการณ์เป็นฐานควบคู่กบัการฝึกการออกเสียง สูง
กวา่กลุ่ม ท่ีไม่ไดฝึ้กการออกเสียง อยา่งมีนยัส าคญั   
 Stokhof, Vries, Bastiaens & Martens (2018) ไ ด้ต ร ว จสอบประ สิท ธิ ภ าพ ขอ ง
สถานการณ์จ าลองท่ีเป็นฐาน ท่ีมีผลต่อผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน  โดยมีนกัเรียน 231 คนเป็นกลุ่ม
ตวัอยา่ง แบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนออกแบบไปตามหลกัสูตรของภาคการศึกษา และเป็น
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แบบทดสอบก่อนและหลังเรียน  ลักษณะข้อสอบเป็นการสรุปตวามรู้ท่ีได้ในรูปแบบแผนผงั
ความคิด ผลการศึกษาพบว่า คะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนหลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมี
นยัส าคญั  
 Reem H. Al-Attar  (2019)  ศึกษาประสิทธิภาพของการใช้สถานการ์จ าองเป็นฐานใน
การพฒันาการพูด และความคิดอยา่งมีวิจารณญาณ   กลุ่มตวัอยา่งในงานวิจยัคือ นกัเรียนจ านวน 72 
คน ชั้นมธัยมปลาย แบ่งออกเป็น กลุ่มทดลอง และกลุ่มควบคุม ในจ านวนเท่ากนั แบบทดสอบใน
งานวิจัยใช้การสอบการพูด และการคิดความคิดอย่างมีวิจารณญาณ ทั้ งก่อนและหลังเรียน 
ผลการวิจยัพบวา่ กลุ่มทดลองมีผลคะแนนการพูด และและการคิดความคิดอยา่งมีวิจารณญาณ หลงั
เรียนสูงกว่าก่อนเรียน อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติ และมีผลคะแนนสูงกว่ากลุ่มควบคุม อย่างมี
นยัส าคญัทางสถิติเช่นกนั นอกจากน้ีจากการสังเกตพฤติกรรมการเรียน พบว่า คะแนนพฤติกรรม
ความตั้งใจเรียนและการมีส่วนร่วมในกิจกรรม ของกลุ่มทดลองสูงกวา่ กลุ่มควบคุม 
 จากการศึกษางานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งขา้งตน้  พบว่า การเรียนการสอนโดยใช้สถานการณ์
เป็นฐานช่วยพฒันาผูเ้รียนทั้งในดา้นผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน  ทกัษะต่างๆ โดยเฉพาะทกัษะการพูด 
ทั้งยงัเป็นการเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนได้แสดงออก  รู้จกัเผชิญกบัสถานการณ์ใกลต้วั  รวมทั้งช่วยให้
ผูเ้รียนมีความกระตือรือร้นในการเรียนมากยิ่งข้ึน  ส าหรับพฒันาทกัษะการออกเสียงให้ผูเ้รียน ดว้ย
การใช้สถานการณ์เป็นฐาน มีเพียงงานวิจยัของ Abdu-Allah (2013) เท่านั้น และงานวิจยัของเขาก็
เป็นการศึกษาผลการใช ้หรือไม่ใชก้ารฝึกการออกเสียง ร่วมกบัสถานการณ์เป็นฐาน  มากกวา่จะเป็น
การตรวจสอบประสิทธิภาพของการเรียนดว้ยสถานการณ์เป็นฐานต่อการออกเสียง   
   
 



 
 

 
 

บทที ่3 
ระเบียบวธีิวจิยั 

 
 การวจิยั เร่ือง การพฒันาความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนโดยการ
เรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน ของนักเรียนชั้ นประถมศึกษาปีท่ี 5 มีวตัถุประสงค์เพื่อ 1) 
เปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของนกัเรียน โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็น
ฐานก่อนเรียนและหลงัเรียน 2) เปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน โดย
การเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานก่อนเรียนและหลงัเรียน 3) เปรียบเทียบความสามารถในการออก
เสียงภาษาจีนของนกัเรียน หลงัเรียนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานกบัเกณฑ์ร้อยละ 70                   
4) เปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนักเรียน หลงัเรียนโดยการเรียนรู้ด้วย
สถานการณ์เป็นฐานกับเกณฑ์ร้อยละ 70 5) ศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนท่ีมีต่อการเรียน
ภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานผูว้จิยัไดด้ าเนินตามล าดบัขั้นตอน  ดงัน้ี 
3.1 ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง 
3.2 เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวจิยั 
3.3 การสร้างและหาคุณภาพเคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวจิยั 
3.4 การเก็บรวบรวมขอ้มูล 
3.5 การวเิคราะห์ขอ้มูล 
3.6 สถิติท่ีใชใ้นการวเิคราะห์ขอ้มูล 

 
3.1  ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

 ประชากร 
 นกัเรียนระดบัชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนเอกชนท่ีเปิดสอนวิชาภาษาจีน ในอ าเภอ
บางเลน จงัหวดันครปฐม มี 3 โรงเรียน ไดแ้ก่ 1) โรงเรียนเจ้ียนหวั จ านวน 2 หอ้งเรียน หอ้งเรียนละ 
44 คน รวม 88 คน  2) โรงเรียนอนุบาลแสงอรุณ จ านวน 3 ห้องเรียน ห้องเรียนละ 30 คน  รวม 90 
คน 3) โรงเรียนเซนตแ์อนดรูว ์จ  านวน 3 หอ้งเรียน หอ้งเรียนละ 30 คน รวม 90 คน รวมเป็นจ านวน
นักเรียนทั้ งหมด 268 คนซ่ึงแต่ละห้องของ โรงเรียนได้รับการจัดแบ่งนักเรียนแบบคละ
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ความสามารถท าให้นกัเรียนทุกห้องมีความรู้ความสามารถพื้นฐานโดยเฉล่ียไม่แตกต่างกนั (Gall, 
Brog and Gall,1996)  

กลุ่มตวัอยา่ง 
 กลุ่มตวัอย่างได้แก่  ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนเจ้ียนหัว อ าเภอบางเลน จงัหวดั
นครปฐม ส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษา เขต 2 ท่ีก าลงัศึกษาอยู่ในภาคเรียนท่ี 2 ปี
การศึกษา 2563 ไดห้้อง ป. 5/2 จ านวน 44 คน โดยสุ่มแบบกลุ่ม   (Cluster  random sampling) และ
ใชห้น่วยหอ้งเรียนเป็นหน่วยสุ่มดว้ยวธีิการจบัฉลาก 
3.2  เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการวจัิย 

เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวจิยั มีดงัน้ี 
3.2.1 แผนการจดัการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน จ านวน 8 แผน 
3.2.2 แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน  การจดัการ

เรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน 
3.2.3 แบบสอบถามความพึงพอใจต่อการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐานของนักเรียนชั้น

ประถมศึกษาปีท่ี 5  
3.3 การสร้างและหาคุณภาพเคร่ืองมือทีใ่ช้ในการวจัิย 

3.3.1  แผนการจดัการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน 
 จะมีขั้นตอนดงัน้ี  
 3.3.1.1 ศึกษาหลักสูตรการศึกษาขั้ นพื้นฐาน พุทธศักราช 2551 และหลักสูตร
สถานศึกษาโรงเรียนเจ้ียนหัว ในรายวิชาภาษาต่างประเทศ (ภาษาจีน) ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โดย
ผูว้ิจยัไดศึ้กษาสาระการเรียนรู้ มาตรการเรียนรู้ และผลการเรียนรู้ท่ีคาดหวงั และเลือกหน่วยการ
เรียนรู้ท่ีเหมาะสม 
 3.3.1.2 ศึกษากลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ รายวิชาภาษาจีนของสถานศึกษา 
ศึกษาเน้ือหาและหน่วยการเรียนรู้ท่ีจะน ามาใช ้โดยคดัเลือกเร่ืองจากเร่ืองใกลต้วัสู่ไกลตวั เร่ืองท่ีง่าย
ไปหาเร่ืองท่ียาก และจากเร่ืองท่ีเป็นรูปธรรมไปสู่เร่ืองท่ีเป็นนามธรรม เพื่อน ามาสร้าง แผนการ
จดัการเรียนรู้ 
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 3.3.1.3 สร้างแผนการจัดการเรียนรู้  ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน เน้ือหาการเรียนรู้ มี
ทั้งหมด 8 หน่วยการเรียนรู้   

 หน่วยการเรียนรู้ท่ี 1 打招呼 กล่าวทกัทาย 

 หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2 自我介绍  แนะน าตวัเอง 

 หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3 介绍朋友 แนะน าเพื่อน 

 หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4 带朋友拜访家  พาเพื่อนไปเยีย่มบา้น 

 หน่วยการเรียนรู้ท่ี 5 开学第一天  เปิดเรียนวนัแรก 

 หน่วยการเรียนรู้ท่ี 6 买文具  ซ้ืออุปกรณ์การเรียน 

 หน่วยการเรียนรู้ท่ี 7 去餐馆 ไปร้านอาหาร 

 หน่วยการเรียนรู้ท่ี 8 去参观 ไปทศันศึกษา 
 น าหน่วยการเรียนรู้ 8 หน่วย มาสร้างแผนการจดัการเรียนรู้จ านวน 8 แผนการเรียนรู้ๆ
ละ  2 ชัว่โมง รวม 16 ชัว่โมง น าแผนการจดัการเรียนรู้ ในแผนการจดัการเรียนรู้ ประกอบดว้ยใบ
ความรู้และแบบฝึกซ่ึงแบ่งเป็น 2 ตอนท่ี1 การออกเสียงระดบัค า ระดบัประโยค จ านวน 5 ประโยค
และตอนท่ี 2 ก าหนดสถานการณ์ใหส้ร้างบทสนทนา และส่ือสารตามสถานการณ์นั้น และใชเ้กณฑ์
การประเมินมาตรวดั 5 ระดบัท่ีผูว้ิจยัได้น าเกณฑ์ด้านการวดัความสามารถในการออกเสียงของ 
Zhang (2006) และ ดดัแปลงเกณฑ์วดัความสามารถในการส่ือสาร  ของ Clark (1974) ซ่ึงเกณฑ์ของ
ผูว้จิยัทั้งสองดา้น มีดงัน้ี 
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เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน ท่ีใชใ้นตอนท่ี 1 
ตารางที ่3.1 เกณฑก์ารประเมินประเมินความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน ท่ีใชใ้นตอนท่ี 1 

หวัขอ้การประเมิน 
ระดบัคะแนน 

4 3 2 1 0 

พยญัชนะ 

ออกเสียง
พยญัชนะได้

ชดัเจน ถูกตอ้งทุก
ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
พยญัชนะได้

ชดัเจน ถูกตอ้ง  
80 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
พยญัชนะได้

ชดัเจน ถูกตอ้ง  
70 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียงพยญัชนะ
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง 
ไดต้  ่ากวา่ 60 

เปอร์เซ็นตข์องค า/
ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
พยญัชนะทั้งในระดบั 
ค า/ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

สระ 

ออกเสียงสระได้
ชดัเจน ถูกตอ้งทุก
ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียงสระได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  

80 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงสระได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  

70 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงสระได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง ได้

ต  ่ากวา่ 60 
เปอร์เซ็นตข์องค า/
ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
สระทั้งในระดบั ค า/
ประโยคท่ีก าหนดไว ้

เสียงวรรณยกุต ์

ออกเสียง
วรรณยกุต ์ได้

ชดัเจน ถูกตอ้งทุก
ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
วรรณยกุตไ์ด้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  
80 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
วรรณยกุตไ์ด้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  
70 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียงวรรณยกุต์
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง 
ไดต้  ่ากวา่ 60 

เปอร์เซ็นตข์องค า/
ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
วรรณยกุตท์ั้งใน

ระดบั ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

การออกเสียงหนกั เบา  

มีการออกเสียง
หนกัเบา ในค า/ 
ประโยคอยา่ง
ถูกตอ้งทั้งหมด 

มีการออกเสียง
หนกัเบา ในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
80 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกเสียง
หนกัเบา ในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
70 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกเสียงหนกั
เบา ในค า/ ประโยค

ถูกตอ้ง 
ต ่ากวา่ 60  
เปอร์เซ็นต ์

ไม่สามารถมีการออก
เสียงหนกัเบา ในค า/ 
ประโยคท่ีก าหนดไว ้

การออกเสียงสูง ต ่า 
และจงัหวะ 

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า 
และจงัหวะในค า/ 
ประโยคอยา่ง
ถูกตอ้งทั้งหมด 

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า
และจงัหวะ ในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
80 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า
และจงัหวะ ในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
70 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า 
และจงัหวะ ในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 

ต ่ากวา่ 60  
เปอร์เซ็นต ์

ไม่สามารถมีการออก
สียงการออกเสียงสูง 
ต ่า และจงัหวะ ในค า/ 
ประโยคท่ีก าหนดไว ้
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เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน ท่ีใชใ้นตอนท่ี 2 
ตารางที ่3.2 เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน ท่ีใชใ้นตอนท่ี 2 

หวัขอ้การประเมิน 
ระดบัคะแนน 

4 3 2 1 0 

การออกเสียงระดบั
Segmental (พยญัชนะ 
สระ และวรรณยกุต)์ 

(Segmental 
Pronunciation) 

ออกเสียงระดบั
Segmentalได้

ชดัเจน ถูกตอ้งทุก
ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
S e g m e n t a lได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  

80 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
S e g m e n t a lได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  

70 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Segmentalไดช้ดัเจน 
ถูกตอ้ง ไดต้  ่ากวา่ 60 
เปอร์เซ็นตข์องค า/
ประโยคท่ีก าหนดไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
ระดบัSegmentalใน
ระดบั ค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

การออกเสียงระดบั
Suprasegmental (เสียง
หนกัเบา สูงต ่า และ

จงัหวะ) 
(Suprasegmental 
Pronunciation) 

ออกเสียงระดบั 
Suprasegmental 
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง
ทุกค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Suprasegmental 
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง  

80 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Suprasegmental 
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง  

70 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Suprasegmental ได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง ไดต้  ่า
กวา่ 60 เปอร์เซ็นตข์อง
ค า/ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
ระดบัSuprasegmental 

ทั้งในระดบั ค า/
ประโยคท่ีก าหนดไว ้

 
ความคล่องแคล่ว   

(Fluency) 

พดูเป็นธรรมชาติ 
มีความราบร่ืน 
สามารถเขา้ใจได้
ง่ายและใกลเ้คียง
กบัเจา้ของภาษา 

พดูค่อนขา้งเป็น
ธรรมชาติ มีความ
ราบร่ืน สามารถ

เขา้ใจได ้

พดูเป็นธรรมชาติ
เลก็นอ้ย 

หยดุชะงกัและ
ติดขดับางคร้ัง 

 

พดูไม่เป็นธรรมชาติ 
ไม่สามารถพดูได้

ต่อเน่ือง 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย  

ปริมาณการส่ือสาร 
(Amount of 

communication 

สามารถส่ือสาร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้ง
ไดท้ั้งหมด 

 

สามารถส่ือสาร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้ง
ไดเ้กือบทั้งหมด 

สามารถส่ือสาร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้ง

ไดน้อ้ย 

สามารถส่ือสารเน้ือหา
ท่ีเก่ียวขอ้งไดน้อ้ยมาก 

 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย 

คุณภาพของการ
ส่ือสาร (Quality of 

communication 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้าง
ประโยคทั้งหมด 

 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้าง
ประโยคไดเ้กือบ

ทั้งหมด 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้างได้

นอ้ย 
 

ส่ือสารไดถู้กตอ้งตาม
โครงสร้างประโยคได้

นอ้ยมาก 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย 

การส่ือสารไดต้รง
สถานการณ์  

(Communication in 
the right situation) 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ 
ทั้งหมด 

 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ 
ไดเ้กือบทั้งหมด 

 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ 

ไดน้อ้ย 

สามารถส่ือสารไดต้รง
สถานการณ์ ได้น้อย
มาก 

 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย 
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 3.3.1.4  น าแผนการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน น าเสนออาจารย์ท่ีปรึกษา
วทิยานิพนธ์  เพื่อพิจารณาตามความเหมาะสม 

  3.3.1.5  น าแผนการจดัการเรียนรู้ จ  านวน 8 แผน ท่ีสร้างเสนอผูเ้ช่ียวชาญจ านวน 3 ท่าน 
ตรวจสอบคุณภาพดา้นเน้ือหา ความชดัเจนของภาษา และความสอดคลอ้งกบัจุดประสงคก์ารเรียนรู้
และเน้ือหา โดยการจดัวิธีการตรวจสอบดชันีความสอดคล้อง (IOC) โดยผูเ้ช่ียวชาญให้คะแนน
ความคิดเห็นในการพิจารณา ดชันีความสอดคลอ้ง (Index of Item Objective Congruence) (Rovinelli 
& Hambleton, 1977; pp.49-60) ซ่ึงมีค่าเท่ากับ 0.5 ข้ึนไป ถือว่ามีความสอดคล้องอยู่ในเกณฑ์ท่ี
ยอมรับได ้ดงัน้ี 

 ใหค้ะแนน  +1 หมายถึง แน่ใจวา่แผนการจดัการเรียนรู้สอดคลอ้งกบัจุดประสงค์
การเรียนรู้ 

 ใหค้ะแนน  0   หมายถึง ไม่แ น่ใจว่าแผนการจัดการ เ รียน รู้สอดคล้องกับ
จุดประสงคก์ารเรียนรู้ 

ใหค้ะแนน  -1 หมายถึง แ น่ใจว่าแผนการจัดการ เ รียน รู้ ไม่สอดคล้องกับ
จุดประสงคก์ารเรียนรู้  

แผนการจดัการเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน มีค่า IOC เท่ากบั 0.67-1.00 และ
สามารถน าไปใชไ้ด ้  

3.3.1.6  น าแผนการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ท่ีไดรั้บการตรวจสอบและ 
แกไ้ขแลว้ ไปใชก้บักลุ่มตวัอยา่ง  

3.3.2  แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนโดยการเรียนรู้
ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน 
 การสร้างแบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนโดย
การเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน  ผูว้จิยัด าเนินการตามขั้นตอนดงัน้ี 

 3.3.2.1 ศึกษาเอกสาร ต ารา ทฤษฎี งานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกับวิธีสร้างแบบทดสอบวดั
ความสามารถในการพูดและออกเสียงภาษาจีน 

 3.3.2.2 ศึกษาวิธีสร้างแบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสาร
ภาษาจีน  โดยใหค้รอบคลุม สาระการเรียนรู้มาตรฐานการเรียนรู้ ผลการเรียนรู้ท่ีคาดหวงัของหน่วย
การเรียนรู้ในแผนการจดักิจกรรมการเรียนรู้ ท่ีใชท้ดลอง  
 3.3.2.3 สร้างแบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน ซ่ึง
แบบทดสอบน้ีมีคะแนนการออกเสียง 20 คะแนน และคะแนนการส่ือสาร 24 คะแนน  
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แบบทดสอบจะมีทั้งก่อนและหลงัเรียน ลกัษณะแบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและ
การส่ือสารภาษาจีน มี 2 ตอน  

 ตอนท่ี 1    การอ่านออกเสียงระดบัประโยค จ านวน 5 ขอ้ 20 คะแนน   
 ตอนท่ี 2   ก าหนดให้นักเรียนแสดงบทบาทตามสถานการณ์ท่ีก าหนดให้ จ  านวน 8 
 สถานการณ์ แต่ละสถานการณ์ประกอบดว้ย 2 บทบาทท่ีแตกต่างกนั ให้นกัเรียนเลือก
 เพียง 1 สถานการณ์ คะแนน 24 คะแนน  
 ใช้เกณฑ์การวดัความสามารถในการออกเสียง และการส่ือสารภาษาจีน ใช้เกณฑ์
เดียวกบัเกณฑก์ารใหค้ะแนนในแบบฝึกท่ีก าหนดไวป้ระเมินมาตรวดั 5 ระดบัท่ีผูว้จิยัสร้างข้ึน ดงัน้ี 
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เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน ท่ีใชใ้นตอนท่ี 1 
ตารางที ่3.1 เกณฑก์ารประเมินประเมินความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน ท่ีใชใ้นตอนท่ี 1 

หวัขอ้การประเมิน 
ระดบัคะแนน 

4 3 2 1 0 

พยญัชนะ 

ออกเสียง
พยญัชนะได้

ชดัเจน ถูกตอ้งทุก
ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
พยญัชนะได้

ชดัเจน ถูกตอ้ง  
80 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
พยญัชนะได้

ชดัเจน ถูกตอ้ง  
70 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียงพยญัชนะ
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง 
ไดต้  ่ากวา่ 60 

เปอร์เซ็นตข์องค า/
ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
พยญัชนะทั้งในระดบั 
ค า/ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

เสียงวรรณยกุต ์

ออกเสียง
วรรณยกุต ์ได้

ชดัเจน ถูกตอ้งทุก
ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
วรรณยกุตไ์ด้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  
80 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
วรรณยกุตไ์ด้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  
70 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียงวรรณยกุต์
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง 
ไดต้  ่ากวา่ 60 

เปอร์เซ็นตข์องค า/
ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
วรรณยกุตท์ั้งใน

ระดบั ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

การออกเสียงหนกั เบา  

มีการออกเสียง
หนกัเบา ในค า/ 
ประโยคอยา่ง
ถูกตอ้งทั้งหมด 

มีการออกเสียง
หนกัเบา ในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
80 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกเสียง
หนกัเบา ในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
70 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกเสียงหนกั
เบา ในค า/ ประโยค

ถูกตอ้ง 
ต ่ากวา่ 60  
เปอร์เซ็นต ์

ไม่สามารถมีการออก
เสียงหนกัเบา ในค า/ 
ประโยคท่ีก าหนดไว ้

การออกเสียงสูง ต ่า 
และจงัหวะ 

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า 
ในค า/ ประโยค
อยา่งถูกตอ้ง
ทั้งหมด 

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า 
ในค า/ ประโยค

ถูกตอ้ง 
80 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า 
ในค า/ ประโยค

ถูกตอ้ง 
70 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า ใน
ค า/ ประโยคถูกตอ้ง 

ต ่ากวา่ 60  
เปอร์เซ็นต ์

ไม่สามารถมีการออก
สียงการออกเสียงสูง 
ต ่า ในค า/ ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

จงัหวะ การหยดุ การ
เวน้วรรค 

มีการออกเสียงก
จงัหวะในค า/ 
ประโยคอยา่ง
ถูกตอ้งทั้งหมด 

มีการออกเสียง
จงัหวะในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
80 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกเสียง
จงัหวะในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
70 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกเสียง
จงัหวะในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 

ต ่ากวา่ 60  
เปอร์เซ็นต ์

ไม่สามารถออกเสียง
จงัหวะในค า/ 

ประโยคท่ีก าหนดไว ้
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เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน  ท่ีใชใ้นตอนท่ี 2 
ตารางที ่3.2  เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน ท่ีใชใ้นตอนท่ี 2 

หวัขอ้การประเมิน 
ระดบัคะแนน 

4 3 2 1 0 

การออกเสียงระดบั
Segmental (พยญัชนะ 
และสระ) (Segmental 

Pronunciation) 

ออกเสียงระดบั
Segmentalได้

ชดัเจน ถูกตอ้งทุก
ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
S e g m e n t a lได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  

80 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
S e g m e n t a lได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  

70 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Segmentalไดช้ดัเจน 
ถูกตอ้ง ไดต้  ่ากวา่ 60 
เปอร์เซ็นตข์องค า/
ประโยคท่ีก าหนดไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
ระดบัSegmentalใน
ระดบั ค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

การออกเสียงระดบั
Suprasegmental 

(วรรณยกุต ์เสียงสูงต ่า 
จงัหวะ) 

(Suprasegmental 
Pronunciation) 

ออกเสียงระดบั 
Suprasegmental 
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง
ทุกค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Suprasegmental 
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง  

80 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Suprasegmental 
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง  

70 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Suprasegmental ได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง ไดต้  ่า
กวา่ 60 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
ระดบัSuprasegmental 

ทั้งในระดบั ค า/
ประโยคท่ีก าหนดไว ้

 
ความคล่องแคล่ว   

(Fluency) 

พดูเป็นธรรมชาติ 
มีความราบร่ืน 
สามารถเขา้ใจได้
ง่ายและใกลเ้คียง
กบัเจา้ของภาษา 

พดูค่อนขา้งเป็น
ธรรมชาติ มีความ
ราบร่ืน สามารถ

เขา้ใจได ้

พดูเป็นธรรมชาติ
เลก็นอ้ย 

หยดุชะงกัและ
ติดขดับางคร้ัง 

พดูไม่เป็นธรรมชาติ 
ไม่สามารถพดูได้

ต่อเน่ือง 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย  

ปริมาณการส่ือสาร 
(Amount of 

communication 

สามารถส่ือสาร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้ง
ไดท้ั้งหมด 

สามารถส่ือสาร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้ง
ไดเ้กือบทั้งหมด 

สามารถส่ือสาร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้ง

ไดน้อ้ย 

ส า ม า ร ถ ส่ื อ ส า ร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งได้
นอ้ยมาก 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย 

คุณภาพของการ
ส่ือสาร (Quality of 
communication) 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้าง
ประโยคทั้งหมด 

 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้าง
ประโยคไดเ้กือบ

ทั้งหมด 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้างได้

นอ้ย 
 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้าง

ประโยคไดน้อ้ยมาก 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย 

การส่ือสารไดต้รง
สถานการณ์  

(Communication in 
the right situation) 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ 
ทั้งหมด 

 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ 
ไดเ้กือบทั้งหมด 

 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ 

ไดน้อ้ย 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ ได้
นอ้ยมาก 

 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย 
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3.3.2.4 น าแบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนไปให้
อาจารยท่ี์ปรึกษาวทิยานิพนธ์ ตรวจสอบความถูกตอ้ง เหมาะสม และปรับปรุงแกไ้ขตามค าแนะน า 

  3.3.2.5 น าแบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน ท่ี
สร้างข้ึนไปให้ผูเ้ช่ียวชาญ ทั้ง 3 ท่าน ตรวจสอบคุณภาพด้านเน้ือหา ความชัดเจนของภาษา และ
ความสอดคล้องกับจุดประสงค์การเรียนรู้และเน้ือหา โดยการจดัวิธีการตรวจสอบดัชนีความ
สอดคล้อง (IOC) โดยผูเ้ช่ียวชาญให้คะแนนความคิดเห็นในการพิจารณา ดชันีความสอดคล้อง 
(Index of Item Objective Congruence) (Rovinelli & Hambleton, 1977: 49-60) ซ่ึงมีค่าเท่ากับ 0.5 
ข้ึนไป ถือวา่มีความสอดคลอ้งอยูใ่นเกณฑท่ี์ยอมรับได ้ดงัน้ี 

ให้คะแนน+1 หมายถึง  แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสาร
   ภาษาจีน มีความสอดคลอ้งกบัเน้ือหาและจุดประสงคก์ารเรียนรู้ 

ใหค้ะแนน 0   หมายถึง ไม่แน่ใจว่าแบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและ
  การส่ือสารภาษาจีน นั้นมีความสอดคลอ้งกบั เน้ือหาและ จุดประสงคก์าร
   เรียนรู้ 

ใหค้ะแนน -1   หมายถึง  แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการ 
                ส่ือสารภาษาจีนไม่มีความสอดคลอ้งกบัเน้ือหาและจุดประสงค ์
                การเรียนรู้ 

 แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน มีค่า IOC  
เท่ากบั 0.67-1.00 และสามารถน าไปใชไ้ด ้  

 3.3.2.6 น าแบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน ท่ีได้
สร้างข้ึนไปทดลองใช้ กบันกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 จ านวน 35 คน ซ่ึงเป็นนกัเรียนโรงเรียน
จ้ียนหวั ในภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2563 เป็นคนละกลุ่มกบักลุ่มตวัอยา่ง (try out)  น าแบบทดสอบ
วดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน มาวิเคราะห์รายขอ้เพื่อหาคุณภาพของแบบวดั โดยหาค่าความ
ยากง่าย (p) และค่าอ านาจจ าแนก (r) ซ่ึงก าหนดค่าความยากง่ายตั้งแต่ 0.20 - 0.80 และค่าอ านาจ
จ าแนก ตั้งแต่ 0.02 ข้ึนไป จากนั้นน าแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนภาษาจีน ไปวิเคราะห์
หาค่าความเช่ือมัน่ทั้งฉบบั โดยใชสู้ตร KR-20 ของ Kuder Richardson (บุญชม ศรีสะอาด, 2556, น.
58 – 66)   

      แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน มีความยากง่าย 
(p) ระหวา่ง 0.278 – 0.799 และค่าอ านาจจ าแนก (r) ตั้งแต่ 0.28 ข้ึนไป  และมี ค่าความเช่ือมัน่เท่ากบั 
0.81 
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 3.3.2.7 น าแบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน ท่ี
ผา่นการตรวจสอบคุณภาพแลว้ มาตรวจสอบปรับปรุงอีกคร้ัง 

 3.3.2.8 น าแบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน ท่ี
แกไ้ขแลว้ไปใชก้บักลุ่มตวัอยา่ง  

3.3.3  แบบสอบถามความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน  มี
ขั้นตอนดงัน้ี 

 1)  ศึกษาเอกสาร และหลกัการเก่ียวกบัการสร้างแบบสอบถามความพึงพอใจ 
 2)  ก าหนดประเด็น และเลือกรูปแบบเคร่ืองมือท่ีจะวดั 
 3)  สร้างแบบสอบถามความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็น
ฐาน จ านวน 1 ชุด มีทั้งหมด 4 ดา้นคือ ดา้นผูส้อน ดา้นกิจกรรมการเรียนรู้  ดา้นเน้ือหา และดา้น
ประโยชน์ท่ีได้รับ ลกัษณะของรูปแบบการวดัเป็นแบบมาตราส่วนประมาณค่า (Rating Scale) 5 
ระดบั ตามวธีิของลิเคิร์ต (Likert Scale) ดงัน้ี 

5 หมายถึง มีความระดบัความพึงพอใจมากท่ีสุด 
4 หมายถึง มีความระดบัความพึงพอใจ มาก 
3 หมายถึง มีความระดบัความพึงพอใจ ปานกลาง 
2 หมายถึง มีความระดบัความพึงพอใจ นอ้ย 
1 หมายถึง มีความระดบัความพึงพอใจ นอ้ยท่ีสุด 
เกณฑใ์นการแปลความหมาย เป็นดงัน้ี (บุญชม ศรีสะอาด, 2556, น. 121) 
ค่าเฉล่ีย 4.51 – 5.00 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดบั มากท่ีสุด 
ค่าเฉล่ีย 3.51 – 4.50 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดบั มาก 
ค่าเฉล่ีย 2.51 – 3.50 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดบั ปานกลาง 
ค่าเฉล่ีย 1.51 – 2.50 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดบั นอ้ย 
ค่าเฉล่ีย 1.00 – 1.50 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดบั นอ้ยท่ีสุด 
1) ผูว้จิยัไดน้ าแบบสอบถามความพึงพอใจท่ีสร้างข้ึนใหอ้าจารยท่ี์ปรึกษา 

วทิยานิพนธ์ตรวจสอบความถูกตอ้งเหมาะสม และปรับปรุงแกไ้ขตามน าแนะน า 
2) ผูว้จิยัไดน้ าแบบสอบถามความพึงพอใจท่ีสร้างข้ึนไปใหผู้เ้ช่ียวชาญทั้ง 3 ท่าน 

ตรวจสอบคุณภาพดา้นเน้ือหา ความชดัเจนของภาษา และความสอดคลอ้งกบัจุดประสงคก์ารเรียนรู้
และเน้ือหา โดยการจดัวิธีการตรวจสอบดชันีความสอดคล้อง (IOC) โดยผูเ้ช่ียวชาญให้คะแนน
ความคิดเห็นในการพิจารณา ดชันีความสอดคลอ้ง (Index of Item Objective Congruence) (Rovinelli 
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& Hambleton, 1977, pp. 49-60) ซ่ึงมีค่าเท่ากับ 0.5 ข้ึนไป ถือว่ามีความสอดคล้องอยู่ในเกณฑ์ท่ี
ยอมรับได ้ดงัน้ี 

ใหค้ะแนน +1 หมายถึง  เม่ือแน่ใจวา่ขอ้ค าถามวดัไดต้รงตาม 
     วตัถุประสงค ์
ใหค้ะแนน 0  หมายถึง  เม่ือไม่แน่ใจวา่ขอ้ค าถามวดัไดต้รงตาม 
     วตัถุประสงค ์
ใหค้ะแนน -1 หมายถึง  เม่ือแน่ใจวา่ขอ้ค าถามวดัไดไ้ม่ตรงตาม 
     วตัถุประสงค ์
แบบสอบถามความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน มี 

ค่า IOC เท่ากบั 0.67-1.00  
3) ผูว้จิยัน าแบบสอบถามความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนเรียนรู้ดว้ย 

สถานการณ์เป็นฐาน ท่ีไดรั้บการตรวจสอบและแกไ้ขแลว้ ไปใชก้บักลุ่มตวัอยา่ง  
 

3.4 การเกบ็รวบรวมข้อมูล 
 ผูว้ิจยัเก็บรวบรวมขอ้มูลดว้ยตนเอง โดยน าเคร่ืองมือวิจยัทั้งหมดไปใชก้บักลุ่มตวัอยา่ง
ในการวจิยัตามขั้นตอน ดงัน้ี 

3.4.1  แบบแผนการวจิยั  
 แบบแผนการทดลองกลุ่มเดียวทดสอบก่อนและหลังเรียนวิจัย (One group pretest 
posttest design) ส าหรับการทดสอบสมมติฐานเก่ียวกับความสามารถในการออกเสียงและการ
ส่ือสารภาษาจีน โดยมีแบบแผนการทดลอง  ดงัน้ี   
กลุ่ม Pre-test Treatment Post-test 

ทดลอง T1 X T2 
 เม่ือ T1   หมายถึง  การวดัความสามารถในการออกเสียงก่อนเรียน 
  T2  หมายถึง   การวดัความสามารถในการออกเสียงหลงัเรียน 
  X    หมายถึง การจดัการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน 

3.4.2  การเก็บรวบรวมขอ้มูล  
 ผูว้ิจยัเก็บรวบรวมขอ้มูลดว้ยตนเอง โดยน าเคร่ืองมือวิจยัทั้งหมดไปใชก้บักลุ่มตวัอยา่ง 
การวจิยัตามขั้นตอน ดงัน้ี 

1. อธิบายและช้ีแจงกิจกรรมการเรียนรู้ดว้ย สถานการณ์เป็นฐาน เกณฑก์ารประเมิน  
วธีิการประเมิน ใหน้กัเรียนทราบ 
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2. ผูว้จิยัด าเนินการท าแบบทดสอบวดัความสามารถการออกเสียงและการส่ือสาร 
ภาษาจีนก่อนเรียน (Pre-test) เพื่อวดัความสามารถการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนและเก็บ
คะแนนการทดสอบไปเปรียบเทียบกบัหลงัเรียน(Post-test) ทั้งน้ีแบบทดสอบตอนท่ี 1 ความสามารถ
การออกเสียงมีทั้งหมด 5 ประโยค คะแนนเต็ม 20 คะแนน แบบทดสอบตอนท่ี 2 ความสามารถการ
ส่ือสาร ก าหนดสถานการณ์จาก 8 สถานการณ์ท่ีมีความยากง่ายใกลเ้คียงกนั  แต่ละสถานการณ์มี
คะแนนเต็ม 24 คะแนน การทดสอบใชว้ิธีการจบัฉลากและจบัคู่  การจบัคู่ผูว้ิจยัจะเป็นผูก้  าหนดให้
เพื่อคละความสามารถ  และให้นกัเรียนแสดงตามสถานการณ์ท่ีก าหนดไว ้หลงัจากแต่ละคู่ท่ีท  าการ
ทดสอบแล้ว ผูว้ิจยัได้แยกนักเรียนออกจากกลุ่มท่ียงัไม่ได้สอบไวอี้กห้องหน่ึง เพื่อป้องกันการ
สอบถาม  เพื่อมิใหเ้กิดความเหล่ือมล ้ากนัในการท าการทดสอบ  

3. ผูว้จิยัจดัการเรียนรู้วชิาภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานจ านวน 
แผนการจดัการเรียนรู้ 8 แผนให้นกัเรียนไดเ้รียนรู้ จากใบความรู้ แบบฝึก ซ่ึงแบบฝึกประกอบดว้ย 
ตอนท่ี 1 การออกเสียง  20 คะแนน นกัเรียนออกเสียงประโยคทั้ง 5 ประโยค ซ่ึงใน 5 ประโยควดั
การออกเสียงพยญัชนะ เสียงสระ เสียงวรรณยุกต์ เสียงหนกัเบา  เสียงสูงต ่า  และจงัหวะการหยุด 
ตอนท่ี 2 แบบทดสอบวดัความสามารถในการส่ือสารโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน  24  
คะแนน  โดยให้นกัเรียนสร้างบทสนทนาตามเน้ือหาท่ีก าหนดไวใ้นแต่ละแผนการจดัการเรียนรู้ 
นกัเรียนคิดสถานการณ์เอง โดยมีเวลาใหน้กัเรียนเตรียมตวัฝึกซอ้ม 3 นาที  จากนั้นฝึกปฏิบติัเพื่อเก็บ
คะแนนในแต่ละคร้ัง แบบฝึกน ามาใชเ้พื่อดูพฒันาการการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน 

4. หลงัจากท าการสอนจนครบทั้ง 8 แผนการจดัการเรียนรู้  ผูว้จิยัไดใ้หน้กัเรียน 
ทดสอบวดัความสามารถการออกเสียงและการส่ือสารหลงัเรียน(Post-test)  ใชห้ลกัการเดียวกนักบั 
การทดสอบก่อนเรียน (Pre-test) 

5. เม่ือเสร็จส้ินแลว้ ใหน้กัเรียนท าแบบสอบถามความพึงพอใจท่ีมีต่อการเรียน 
ภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน 1 ชุด จ านวน 20 ขอ้ เพื่อเก็บเป็นขอ้มูล 

6. น าขอ้มูลทั้งหมดไปวเิคราะห์ทางสถิติเพื่อแปลผลในรูปตารางและการพรรณนา  
และอภิปรายผล 
 
3.5  การวเิคราะห์ข้อมูล 

 ผูว้จิยัวเิคราะห์ขอ้มูลโดยโปรแกรมส าเร็จรูปตามวตัถุประสงคข์องการวจิยั ดงัน้ี 
3.5.1  เปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงก่อนเรียน และหลงัเรียนโดยใชส้ถานการณ์

เป็นฐาน โดยการทดสอบค่าที  (t-test for Dependent samples) 
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3.5.2  เปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนหลังเรียน  
โดยใช้สถานการณ์เป็นฐาน กบัเกณฑ์ไม่ต ่ากว่าร้อยละ70  โดยการทดสอบค่าที  (t-test for One 
sample) 

3.5.3  วิเคราะห์ความพึงพอใจของนักเรียนท่ีมีต่อการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน 
โดยการหาค่าเฉล่ีย (Mean) และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 

 
3.6  สถิติทีใ่ช้ในการวเิคราะห์ข้อมูล 

3.6.1  สถิติพื้นฐาน ไดแ้ก่ ค่าร้อยละ ค่าเฉล่ียและส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 
 3.6.1.1  ร้อยละ (Percentage) โดยใชสู้ตรดงัน้ี (บุญชม ศรีสะอาด, 2556, น. 126) 

100
N

f
P  

เม่ือ  P แทน   ร้อยละ 
   f  แทน   ความถ่ีท่ีตอ้งการแปลงร้อยละ 
   N แทน   จ  านวนความถ่ีทั้งหมด 

 3.6.1.2  ค่าเฉล่ีย (Mean) ค านวณจากสูตร (บุญชม ศรีสะอาด, 2556, น. 127)  

X̅ =
∑ X

N
 

เม่ือ   X̅     แทน   คะแนนเฉล่ีย 
  ∑ X  แทน   ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 
   N     แทน   จ  านวนขอ้มูล 

 
 3.6.1.3  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) ค านวณจากสูตร (บุญชม ศรี

สะอาด, 2556, น. 128) 

S.D.   =   √
𝑛 ∑ 𝑥2−(∑ 𝑥)2

𝑛(𝑛−1)
 

 
โดย  S.D.  แทน ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 

  ∑ 𝑥2   แทน ผลรวมของคะแนนยกก าลงัสอง 
  (∑ 𝑥)

2 แทน ก าลงัสองของคะแนนผลรวม 
  n แทน จ านวนขอ้มูลทั้งหมด 
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3.6.2  สถิติท่ีใชใ้นการตรวจสอบคุณภาพเคร่ืองมือ 
3.6.2.1  หาค่าความเท่ียงตรงดชันีความสอดคลอ้ง (Index item of – Objective Congruence: 

IOC) (บุญชม ศรีสะอาด, 2550, น.58-66) ค านวณค่า IOC ดงัน้ี 

𝐼𝑂𝐶 =  
∑ 𝑅

𝑁
 

เม่ือ  IOC        แทน  ค่าดชันีความสอดคลอ้งกบัเน้ือหา องคป์ระกอบท่ีตอ้งการวดั 
     ∑ 𝑅        แทน  ผลรวมของคะแนนจากการพิจารณาของผูเ้ช่ียวชาญ 
    N            แทน  จ านวนผูเ้ช่ียวชาญทั้งหมด 

1.6.2.2 การหาค่าความยากง่าย (p) ของแบบวดัความสามรถในการออกเสียงและการ 
ส่ือสารภาษาจีนโดยใชสู้ตร     (บุญชม ศรีสะอาด, 2556, น. 98)  

p = 
𝑅

𝑁
 

เม่ือ P แทน   ค่าความยากง่าย  
 R  แทน   จ  านวนคนท่ีท าขอ้นั้นถูก 
 N  แทน   จ  านวนคนทั้งหมดท่ีท าขอ้นั้น 
 3.6.2.3  ค่าอ านาจจ าแนก (Discrimination) ของแบบวดัความสามรถในการออกเสียง

และการส่ือสารภาษาจีน ดว้ยสถิติสัมประสิทธ์ิสหสัมพนัธ์แบบเพียร์สัน  (บุญชม ศรีสะอาด, 2556, 
น. 106) 

2

N

RR
D lu 

 
เม่ือ  D   แทน    ค่าอ านาจจ าแนก 

 uR   แทน    จ  านวนคนกลุ่มเก่งท่ีตอบขอ้นั้นถูก 

 lR   แทน    จ  านวนคนกลุ่มอ่อนท่ีตอบขอ้นั้นถูก 
  N  แทน    จ  านวนผูเ้รียนในกลุ่มเก่งและกลุ่มอ่อน 

3.6.2.4 หาค่าความเช่ือมัน่ (Reliability)   
ของแบบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนโดยใช้สถานการณ์

เป็นฐาน  โดยใช้สูตร K.R. 20 ของ คูเดอร์ ริชาร์ดสัน (Kuder & Richardson) มีดังน้ี(บุญชม ศรี
สะอาด, 2556, น.112)  


















2

1
1

t

tt
s

pq

k

k
r
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เม่ือ  rt t  แทน ความเช่ือมัน่ของแบบทดสอบ 
 k แทน จ านวนขอ้สอบ 
 p  แทน สัดส่วนของผูท่ี้ตอบถูกในขอ้นั้นๆ 
 q   แทน สัดส่วนของผูท่ี้ตอบผดิในขอ้นั้นๆ 

 
2S  แทน ความแปรปรวนของคะแนนทั้งหมด 

 3.6.2.5 ค่าความเช่ือมัน่ (Reliability) ของแบบสอบถามความพึงพอใจ โดยใช้สูตรค่า
สัมประสิทธ์ิแอลฟาของ (Cronbach’s Alpha Coefficient) (บุญชม ศรีสะอาด, 2556) 

                              สูตร      














2

2

1
1-

  
t

i

s

s

n

n
  

  
เม่ือ    

    แทน  ความเช่ือมัน่ของเคร่ืองมือ 
  n    แทน   จ  านวนขอ้ค าถามของเคร่ืองมือวดั 
  2

is    แทน  ความแปรปรวนเป็นรายขอ้ 
       2

ts    แทน ความแปรปรวนของเคร่ืองมือวดั  
                                  ตอ้งมีค่า 0.7 ข้ึนไป    

3.6.3 สถิติท่ีใชใ้นการตรวจสอบสมมติฐาน   
 สถิติท่ีใชใ้นการเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนระหวา่งก่อนเรียนและหลงัเรียน 
 3.6.3.1 สถิติท่ีใชใ้นการเปรียบเทียบความแตกต่างของคะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน 

โดยวดัก่อนเรียน และหลงัเรียนโดยค านวณจากสูตร Paired-Samples  T-Test (บุญชม ศรีสะอาด, 
2556, น. 134) 

 
1

22







 



N

DDN

D
t ;  df = n-1 

เม่ือ  t  แทน ค่าสถิติท่ีใชใ้นการพิจารณาใน t – distribution 
   D  แทน ความแตกต่างของคะแนนแต่ละคู่ 
   N  แทน จ านวนคู่ของคะแนนหรือจ านวนนกัเรียน 

D     แทน ผลรวมทั้งหมดของผลต่างของคะแนนก่อนและหลงัการทดลอง 
2

D   แทน ผลรวมของก าลงัสองของผลต่างของคะแนนก่อนและหลังการ
  ทดลอง 
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 3.6.3.2 สถิติท่ีใชเ้ปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน 
โดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน  หลงัเรียนกบัเกณฑ์โดยใชก้ารทดสอบค่าที (One Sample t-test)  (ชูศรี 
วงศรั์ตนะ, 2550 , น. 134) 

n

s

x
t 0  

    
  เม่ือ x  แทน ค่าเฉล่ียของกลุ่มตวัอยา่ง  
    0  แทน ค่าเฉล่ียของเกณฑท่ี์ตั้งข้ึน  
     s แทน ความเบ่ียงเบนมาตรฐานของกลุ่มอยา่ง 
     n แทน ขนาดของกลุ่มตวัอยา่ง 

 



 
 

 
 

บทที ่4 
ผลการศึกษา 

 
การศึกษาวิจยัเร่ือง การพฒันาความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน 

โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5  ผูว้จิยัขอน าเสนอผลการ
วเิคราะห์ขอ้มูลแบ่งเป็น  3 ตอนผลการมีรายละเอียดดงัน้ี 

ตอนท่ี 1  ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนของ
นกัเรียน โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ก่อนเรียนและหลงัเรียน 
 



68 
 

ตารางที่ 4.1    แสดงการเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของนักเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีท่ี 5 โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ก่อนเรียนและหลงัเรียน จ านวน 44 คน  
 

ล าดบั 

คะแนนความสามารถในการออกเสียง
ภาษาจีน 

ผลต่าง
คะแนน 
ก่อนเรียน-
หลงัเรียน 

การแปลผล
พฒันาการ ก่อนเรียน (20 

คะแนน) 
หลงัเรียน(20 
คะแนน) 

1 8 12 4 เพิ่มข้ึน 
2 6 8 2 เพิ่มข้ึน 
3 6 8 2 เพิ่มข้ึน 
4 5 8 3 เพิ่มข้ึน 
5 5 9 4 เพิ่มข้ึน 
6 6 8 2 เพิ่มข้ึน 
7 6 9 3 เพิ่มข้ึน 
8 8 8 0 เท่าเดิม 
9 8 10 2 เพิ่มข้ึน 
10 8 10 2 เพิ่มข้ึน 
11 10 14 4 เพิ่มข้ึน 
12 10 14 4 เพิ่มข้ึน 
13 9 12 3 เพิ่มข้ึน 
14 9 12 3 เพิ่มข้ึน 
15 10 14 4 เพิ่มข้ึน 
16 10 10 0 เท่าเดิม 
17 10 14 4 เพิ่มข้ึน 
18 9 12 3 เพิ่มข้ึน 
19 8 12 4 เพิ่มข้ึน 
20 9 12 3 เพิ่มข้ึน 
21 8 12 4 เพิ่มข้ึน 
22 10 14 4 เพิ่มข้ึน 
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ตารางที ่4.1    (ต่อ) 

ล าดบั 

คะแนนความสามารถในการออกเสียง
ภาษาจีน 

ผลต่าง
คะแนน 
ก่อนเรียน-
หลงัเรียน 

การแปลผล
พฒันาการ ก่อนเรียน (20 

คะแนน) 
หลงัเรียน(20 
คะแนน) 

23 9 13 4 เพิ่มข้ึน 
24 9 12 3 เพิ่มข้ึน 
25 8 12 4 เพิ่มข้ึน 
26 8 12 4 เพิ่มข้ึน 
27 8 11 3 เพิ่มข้ึน 
28 9 11 2 เพิ่มข้ึน 
29 9 11 2 เพิ่มข้ึน 
30 7 10 3 เพิ่มข้ึน 
31 7 10 3 เพิ่มข้ึน 
32 7 10 3 เพิ่มข้ึน 
33 7 10 3 เพิ่มข้ึน 
34 7 10 3 เพิ่มข้ึน 
35 5 10 5 เพิ่มข้ึน 
36 9 11 2 เพิ่มข้ึน 
37 8 10 2 เพิ่มข้ึน 
38 8 10 2 เพิ่มข้ึน 
39 9 11 2 เพิ่มข้ึน 
40 9 13 4 เพิ่มข้ึน 
41 10 13 3 เพิ่มข้ึน 
42 10 13 3 เพิ่มข้ึน 
43 10 13 3 เพิ่มข้ึน 
44 10 13 3 เพิ่มข้ึน 
x̅ 8.20 11.16 2.95  

S.D. 1.50 1.82 1.03  
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 จากตารางท่ี 4.1  พบวา่นกัเรียนทุกคนมีคะแนนความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน
หลงัเรียนเพิ่มข้ึน 
 
ตารางที่ 4.2    แสดงการเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของนักเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีท่ี 5 โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ก่อนเรียนและหลงัเรียน จ านวน 44 คน 
 

ความสามารถใน
การออกเสียง
ภาษาจีน 

คะแนน
เตม็ 

 

 
x̅ 

S.D. df t sig. 

ก่อนเรียน 20 8.20 1.50 
43 18.897* .000 

หลงัเรียน 20 11.16 1.82 
*มีนยัส าคญัท่ีระดบั .05 
 
 จากตารางท่ี 4.2   พบวา่ก่อนเรียนนกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย 8.20 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน
เท่ากับ 1.50 เม่ือเปรียบเทียบกับหลังเรียนนักเรียนมีคะแนนเฉล่ียเท่ากับ 11.16 ส่วนเบ่ียงเบน
มาตรฐานเท่ากบั 1.82  คะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียน อย่างมีนยัส าคญัทางสถิติ ท่ีระดบั 
.05 (t=18.897*) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



71 
 

ตารางที่ 4.3    แสดงการเปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนักเรียนชั้ น
ประถมศึกษาปีท่ี 5 โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ก่อนเรียนและหลงัเรียน จ านวน 44 คน  
 

ล าดบั 

คะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน ผลต่าง
คะแนน 
ก่อนเรียน-
หลงัเรียน 

การแปล
ผล

พฒันาการ 
ก่อนเรียน (24 คะแนน) หลงัเรียน(24 คะแนน) 

1 5 20 15 เพิ่มข้ึน 
2 4 14 10 เพิ่มข้ึน 
3 4 14 10 เพิ่มข้ึน 
4 4 14 10 เพิ่มข้ึน 
5 3 15 12 เพิ่มข้ึน 
6 3 15 12 เพิ่มข้ึน 
7 4 14 10 เพิ่มข้ึน 
8 4 15 11 เพิ่มข้ึน 
9 4 15 11 เพิ่มข้ึน 

10 4 14 10 เพิ่มข้ึน 
11 6 19 13 เพิ่มข้ึน 
12 6 19 13 เพิ่มข้ึน 
13 5 14 9 เพิ่มข้ึน 
14 6 15 9 เพิ่มข้ึน 
15 6 15 9 เพิ่มข้ึน 
16 5 14 9 เพิ่มข้ึน 
17 6 15 9 เพิ่มข้ึน 
18 6 15 9 เพิ่มข้ึน 
19 6 14 8 เพิ่มข้ึน 
20 6 15 9 เพิ่มข้ึน 
21 6 14 8 เพิ่มข้ึน 
22 7 19 12 เพิ่มข้ึน 
23 6 15 9 เพิ่มข้ึน 



72 
 

ตารางที ่4.3    (ต่อ) 
 

ล าดบั 

คะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน ผลต่าง
คะแนน 
ก่อนเรียน-
หลงัเรียน 

การแปลผล
พฒันาการ ก่อนเรียน (24คะแนน) หลงัเรียน(24 คะแนน) 

24 6 16 10 เพิ่มข้ึน 
25 6 15 9 เพิ่มข้ึน 
26 7 16 9 เพิ่มข้ึน 
27 6 15 9 เพิ่มข้ึน 
28 6 15 9 เพิ่มข้ึน 
29 6 15 9 เพิ่มข้ึน 
30 5 14 9 เพิ่มข้ึน 
31 5 14 9 เพิ่มข้ึน 
32 5 14 9 เพิ่มข้ึน 
33 5 14 9 เพิ่มข้ึน 
34 5 14 9 เพิ่มข้ึน 
35 5 14 9 เพิ่มข้ึน 
36 6 17 11 เพิ่มข้ึน 
37 5 14 9 เพิ่มข้ึน 
38 5 14 9 เพิ่มข้ึน 
39 6 14 8 เพิ่มข้ึน 
40 6 16 10 เพิ่มข้ึน 
41 6 16 10 เพิ่มข้ึน 
42 7 16 9 เพิ่มข้ึน 
43 7 16 9 เพิ่มข้ึน 
44 7 16 9 เพิ่มข้ึน 
x̅ 5.41 15.18 9.77  

S.D. 1.04 1.53 1.46  
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 จากตารางท่ี 4.3    พบวา่นกัเรียนทุกคนมีคะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน
เพิ่มข้ึน 
 
ตารางที่ 4.4    แสดงการเปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนักเรียนชั้ น
ประถมศึกษาปีท่ี 5 โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ก่อนเรียนและหลงัเรียน จ านวน 44 คน 
 

ความสามารถใน
การส่ือสาร
สถานการณ์
ภาษาจีน 

คะแนน
เตม็ 

 

 
x̅ 

S.D. df t sig. 

ก่อนเรียน 24 5.41 1.04 
43 44.384* .000 

หลงัเรียน 24 15.18 1.52 
*มีนยัส าคญัท่ีระดบั .05 
 
 จากตารางท่ี 4.4 พบวา่ก่อนเรียนนกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย 5.41  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน
เท่ากับ 1.04เม่ือเปรียบเทียบกับหลังเรียนนักเรียนมีคะแนนเฉล่ียเท่ากับ 15.18 ส่วนเบ่ียงเบน
มาตรฐานเท่ากบั 1.52 คะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ ท่ีระดบั .05 
(t=44.384*) 
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ตอนที่ 2  ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน 
โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน กบัเกณฑร้์อยละ 70 
 
ตารางที่ 4.5    แสดงการเปรียบเทียบคะแนนความสามารถการออกเสียงภาษาจีนของนักเรียน                          
ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน จ านวน 44 คน 
 

ล าดบั 
ความสามารถการออกเสียงภาษาจีน  
จ านวน 8 คร้ัง คร้ังละ 20 คะแนน 

รวม 160 
คะแนน 

คิดเป็น
ร้อยละ 

เกณฑผ์า่น 
ไม่ต ่ากวา่ 
ร้อยละ 70 1 2 3 4 5 6 7 8 

1 12 13 12 15 15 15 17 17 116 72.50 ผา่น 
2 11 13 13 13 14 13 14 15 106 66.25 ไมผ่า่น 
3 12 12 12 13 12 14 14 15 104 65.00 ไมผ่า่น 
4 12 13 13 12 14 12 14 14 104 65.00 ไมผ่า่น 
5 12 12 12 15 13 12 14 15 105 65.63 ไม่ผา่น 
6 12 12 13 15 13 13 13 14 105 65.63 ไม่ผา่น 
7 13 11 15 17 13 18 10 18 115 71.88 ผา่น 
8 14 14 15 14 15 15 13 14 114 71.25 ผา่น 
9 13 13 15 15 13 13 13 12 107 66.88 ไม่ผา่น 
10 13 11 14 16 13 15 13 14 109 68.13 ไม่ผา่น 
11 14 12 15 14 17 13 15 15 115 71.88 ผา่น 
12 14 15 18 15 17 13 15 13 120 75.00 ผา่น 
13 14 16 17 17 15 10 14 15 118 73.75 ผา่น 
14 14 16 15 16 13 9 12 11 106 66.25 ไม่ผา่น 
15 14 17 15 15 18 11 15 12 117 73.13 ผา่น 
16 14 17 15 16 17 10 14 10 113 70.63 ผา่น 
17 14 16 17 17 18 10 15 12 119 74.38 ผา่น 
18 14 17 16 15 15 9 11 10 107 66.88 ไม่ผา่น 
19 14 14 13 16 13 12 11 13 106 66.25 ไม่ผา่น 
20 15 16 15 18 13 10 10 11 108 67.50 ไม่ผา่น 
21 14 16 15 16 13 10 13 11 108 67.50 ไม่ผา่น 
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ตารางที ่4.5    (ต่อ) 
 

ล าดบั 

ความสามารถการออกเสียงภาษาจีน  
จ านวน 8 คร้ัง คร้ังละ20 คะแนน รวม 160 

คะแนน 
คิดเป็น
ร้อยละ 

เกณฑ์
ผา่น 
ไม่ต ่ากวา่ 
ร้อยละ 70 

1 2 3 4 5 6 7 8 

22 17 16 16 17 18 15 15 13 127 79.38 ผา่น 
23 12 15 18 17 15 10 10 11 108 67.29 ไม่ผา่น 
24 13 15 14 14 13 13 14 14 110 68.75 ไม่ผา่น 
25 13 17 16 16 13 10 10 10 105 65.63 ไม่ผา่น 
26 11 15 15 15 16 16 14 14 116 72.29 ผา่น 
27 11 14 15 13 13 13 14 14 107 66.88 ไม่ผา่น 
28 11 16 15 16 12 14 15 15 114 71.04 ผา่น 
29 11 16 11 16 12 14 14 15 109 68.33 ไม่ผา่น 

  30 12 13 14 12 14 14 14 15 108 67.50 ไม่ผา่น 
31 12 13 13 13 14 13 14 15 107 66.88 ไม่ผา่น 
32 12 12 12 13 14 14 14 15 106 66.25 ไม่ผา่น 
33 14 14 14 14 14 14 15 15 114 71.25 ผา่น 
34 13 14 11 14 14 14 14 14 108 67.50 ผา่น 
35 13 14 13 12 12 13 14 14 105 65.63 ไม่ผา่น 
36 14 14 15 15 13 14 15 16 116 72.50 ผา่น 
37 14 14 15 15 15 15 15 14 117 73.13 ผา่น 
38 14 13 15 15 16 15 16 15 119 74.38 ผา่น 
39 13 13 13 15 14 15 15 15 113 70.63 ผา่น 
40 14 15 14 14 14 13 14 14 112 70.00 ผา่น 
41 12 16 14 16 10 13 11 14 106 66.04 ไม่ผา่น 
42 11 17 15 16 10 14 13 14 110 68.96 ไม่ผา่น 
43 12 15 12 17 14 14 13 14 111 69.17 ไม่ผา่น 
44 14 15 14 15 15 14 13 14 114 71.25 ผา่น 
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 จากตารางท่ี 4.5    พบว่า นกัเรียนมีคะแนนไม่ต ่ากว่าร้อยละ 70 ผ่านเกณฑ์ จ  านวน 20 
คน คิดเป็นร้อยละ 45.45 และนกัเรียนไม่ผา่นเกณฑจ์ านวน24 คน คิดเป็นร้อยละ 54.54   
 
ตารางที่  4.6 เปรียบเทียบคะแนนความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของนักเรียนชั้ น
ประถมศึกษาปีท่ี 5 โดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน กบัเกณฑ์ร้อยละ 70 ของคะแนนเต็ม 
นกัเรียนจ านวน 44 คน 
 

ความสามารถใน
การออกเสียง
ภาษาจีนของ
นกัเรียน 

คะแนน
เตม็ 

เกณฑไ์ม่
ต ่ากวา่

ร้อยละ70 

 
x̅ 

S.D. df t sig. 

หลงัเรียน 160 112 111.00 5.33 43 1.243* .111 
*มีนยัส าคญัท่ีระดบั .05 
 
 ตารางท่ี 4.6  พบว่านักเรียนมีคะแนนเฉล่ียเท่ากับ 111.00  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน
เท่ากบั 5.33 เม่ือเปรียบเทียบกบัเกณฑ ์ท่ีก าหนดไวไ้ม่ต  ่ากวา่ ร้อยละ 70 มีคะแนนเท่ากบั  112  ของ
คะแนนเตม็  คะแนนไม่เป็นไปตามสมมุติฐานท่ีตั้งไว ้ ( t=1.243*) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



77 
 

ตารางที่ 4.7    แสดงการเปรียบเทียบคะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีท่ี 5 โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน จ านวน 44 คน 
 

ล าดบั 
คะแนนความสามารถการส่ือสารภาษาจีน  

จ านวน 8 คร้ัง คร้ังละ 24 คะแนน 
รวม 192 
คะแนน 

คิดเป็น
ร้อยละ 

เกณฑผ์า่น 
ไม่ต ่ากวา่ 
ร้อยละ 70 1 2 3 4 5 6 7 8 

1 17 16 14 15 14 14 18 21 129 67.19 ไมผ่า่น 
2 16 15 15 16 15 15 15 20 127 66.15 ไม่ผา่น 
3 15 15 15 15 15 16 16 18 125 65.10 ไม่ผา่น 
4 15 15 15 15 16 16 16 20 128 66.67 ไม่ผา่น 
5 16 15 15 16 16 16 16 19 129 67.19 ไม่ผา่น 
6 17 15 15 16 16 16 17 18 130 67.71 ไม่ผา่น 
7 16 14 15 16 17 17 17 19 131 68.23 ไม่ผา่น 
8 16 15 14 16 16 17 17 18 129 67.19 ไม่ผา่น 
9 17 16 15 15 15 17 17 18 130 67.71 ไม่ผา่น 

10 17 15 14 14 14 17 18 20 129 67.19 ไม่ผา่น 
11 16 16 16 14 15 18 20 20 135 70.31 ผา่น 
12 16 16 14 13 15 17 19 21 131 68.23 ไม่ผา่น 
13 16 16 14 16 16 18 19 22 137 71.35 ผา่น 
14 15 16 15 13 14 16 19 19 127 66.15 ไม่ผา่น 
15 16 15 16 16 17 17 20 22 139 72.40 ผา่น 
16 16 15 16 13 13 13 20 21 127 66.15 ไม่ผา่น 
17 15 17 16 14 15 16 19 21 133 69.27 ไม่ผา่น 
18 16 16 16 13 14 14 16 21 126 65.63 ไม่ผา่น 
19 15 16 15 15 15 15 15 20 126 65.63 ไม่ผา่น 
20 16 16 15 15 13 14 16 20 125 65.10 ไม่ผา่น 
21 16 16 17 17 17 18 18 20 139 72.40 ผา่น 
22 16 18 15 13 15 17 20 19 133 69.27 ไม่ผา่น 
23 16 16 17 18 18 19 19 20 143 74.48 ผา่น 
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ตารางที ่4.7    (ต่อ) 
 

ล าดบั 
คะแนนความสามารถการส่ือสารภาษาจีน  

จ านวน 8 คร้ัง คร้ังละ24 คะแนน 
รวม 192 
คะแนน 

คิดเป็น
ร้อยละ 

เกณฑผ์า่น 
ไม่ต ่ากวา่ 
ร้อยละ 70 1 2 3 4 5 6 7 8 

24 17 17 18 18 19 20 20 20 149 77.60 ผา่น 
25 17 17 17 17 16 17 17 21 139 72.40 ผา่น 
26 17 17 17 17 18 18 19 19 142 73.96 ผา่น 
27 16 17 16 16 16 17 17 18 133 69.27 ไม่ผา่น 
28 16 16 15 16 17 18 19 19 136 70.83 ผา่น 
29 17 17 17 17 19 18 19 20 144 75.00 ผา่น 
30 17 17 16 17 17 18 17 18 137 71.35 ผา่น 
31 16 16 16 17 17 18 18 20 138 71.88 ผา่น 
32 15 16 16 16 18 17 18 19 135 70.31 ผา่น 

  33 15 15 16 18 17 18 19 20 138 71.88 ผา่น 
34 15 16 16 17 18 18 19 19 138 71.88 ผา่น 
35 16 17 16 17 16 16 16 20 134 69.79 ไม่ผา่น 
36 17 16 16 16 16 16 17 19 133 69.27 ไม่ผา่น 
37 17 18 18 19 17 17 18 20 144 75.00 ผา่น 
38 18 17 18 17 18 17 18 19 142 73.96 ผา่น 
39 16 17 18 17 18 17 18 21 142 73.96 ผา่น 
40 16 17 18 18 18 19 19 20 145 75.52 ผา่น 
41 16 16 15 14 13 15 18 21 128 66.67 ไม่ผา่น 
42 17 15 14 14 13 15 19 21 128 66.67 ไม่ผา่น 
43 18 17 17 14 13 15 18 21 133 69.27 ไม่ผา่น 
44 16 17 17 17 18 18 19 21 143 74.48 ผา่น 

 จากตารางท่ี 4.7    พบว่า นกัเรียนมีคะแนนไม่ต ่ากว่าร้อยละ 70 ผ่านเกณฑ์ จ  านวน 20 
คน คิดเป็นร้อยละ 45.45 และนกัเรียนไม่ผา่นเกณฑจ์ านวน24 คน คิดเป็นร้อยละ 54.54   
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ตารางที่ 4.8 เปรียบเทียบคะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียนชั้นประถมศึกษา
ปีท่ี 5 โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน กบัเกณฑ์ร้อยละ 70 ของคะแนนเต็ม นกัเรียนจ านวน 
44 คน 
 

ความสามารถใน
การส่ือสารภาษาจีน

ของนกัเรียน 
คะแนน
เตม็ 

เกณฑ์
คะแนน
ไม่ต ่ากวา่
ร้อยละ 70 

 
x̅ 

S.D. df t sig. 

 
หลงัเรียน 
 

192 134 
 

134.30 6.36 43 .308* .380 

*มีนยัส าคญัท่ีระดบั .05 
 
 ตารางท่ี 4.8  พบว่า นักเรียนมีคะแนนเฉล่ียเท่ากับ 134.30  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน
เท่ากบั 6.36 เม่ือเปรียบเทียบกบัเกณฑ ์ท่ีก าหนดไวไ้ม่ต  ่ากวา่ ร้อยละ 70 มีคะแนนเท่ากบั  134  ของ
คะแนนเตม็  คะแนนไม่เป็นไปตามสมมุติฐานท่ีตั้งไว ้( t=.308 *) 
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ตอนที ่3   ผลการศึกษาความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนภาษาจีนโดยใชส้ถานการณ์เป็นฐาน 
 
 ตารางที ่4.9  แสดงระดบัความพึงพอใจของนกัเรียนต่อการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน นกัเรียน
จ านวน 44 คน  
 

 
ข้อ 

 
รายการประเมิน 

ระดับ 
ความพงึพอใจ 

 

แปล
ความหมาย 

x̅   S.D. 
        ด้านผู้สอน 
1 ครูมีการเตรียมความพร้อมในการจดัการเรียนรู้ 4.45 0.50 มาก 
2 ครูใหค้วามรู้ความเขา้ใจในการเรียนรู้โดยใชส้ถานการณ์ 4.45 0.55 มาก 
3 ครูใหค้  าแนะน าและค าปรึกษาสม ่าเสมอ 4.48 0.51 มาก 
4 ครูกระตุน้ใหน้กัเรียนสนใจ อยากฝึกฝนตนเองมากข้ึน 4.50 0.51 มาก 

5 
ครูมีความตั้งใจฟังในการน าเสนอและให้ค  าแนะน าเพื่อ
แกไ้ข 

4.48 0.51 มาก 

 ค่าเฉลีย่รวม 4.47 0.51 มาก 

     ด้านกจิกรรมการเรียนรู้    

6 
กิจกรรมท าให้เกิดการเรียนรู้ค าศัพท์และประโยคใน
ภาษาจีน 

4.70 0.51 มากท่ีสุด 

7 
กิจกรรมหลายอยา่งท่ีท าให้จดจ าค าศพัทแ์ละประโยคใน
ภาษาจีนได ้

4.50 0.55 มาก 

8 
กิจกรรมมีความหลากหลาย และกระตุ้นความคิด
สร้างสรรค ์

4.32 0.56 มาก 

9 กิจกรรมส่งเสริมการปฏิบติัเหมือนสถานการณ์จริง 4.50 0.51 มาก 
10 กิจกรรมใหค้วามรู้และความสนุกสนานในขณะท่ีเรียน 4.55 0.50 มากท่ีสุด 
 ค่าเฉลีย่รวม 4.51 0.54 มากทีสุ่ด 
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ตารางที ่4.9  (ต่อ) 
 

 
ข้อ 

 
รายการประเมิน 

ระดับ 
ความพงึพอใจ 

 

แปล
ความหมาย 

x̅   S.D. 
        ด้านเน้ือหา    
11 เน้ือหามีความสอดคลอ้งกบัวตุัประสงคใ์นการเรียนแต่ละ

หน่วยการเรียนรู้ 
4.68 0.52 มากท่ีสุด 

12 เน้ือหามีความหลากหลายเหมาะกบันกัเรียน 4.45 0.63 มาก 
13 มีแบบทดสอบวดัความสามารถมีท่ีหลากหลายเหมาะกบั

นกัเรียน 
4.52 0.55 มากท่ีสุด 

14 มีแบบฝึกทั้งเป็นรายบุคคลและเป็นคู่ เป็นกลุ่ม 4.68 0.47 มากท่ีสุด 
15 มีแบบการวดัและการประเมินผลสม ่าเสมอ 4.61 0.49 มากท่ีสุด 
 ค่าเฉลีย่รวม 4.59 0.54 มากทีสุ่ด 

      ด้านประโยชน์ทีไ่ด้รับ 

16 
นกัเรียนสามารถจ าค าศพัท์และแต่งประโยคสนทนาจาก
สถานการณ์ไดม้ากข้ึน 

4.52 0.59 มากท่ีสุด 

17 
นักเรียนชอบภาษาจีนมากข้ึนและพร้อมจะพัฒนาการ
ส่ือสารภาษาจีนต่อไป 

4.09 0.74 มาก 

18 นกัเรียนมีความรับผิดชอบต่อตนเองและผูอ่ื้น 4.39 0.58 มาก 
19 นกัเรียนเรียนรู้อยา่งมีความสุข มากกวา่ท่ีผา่นมา 4.25 0.61 มาก 

20 
การจดักิจกรรมการเรียนรู้สามารถน าไปประยุกต์ในเรียน
วชิาภาษาจีนอ่ืน ๆ 

4.27 0.69 มาก 

 ค่าเฉลีย่รวม 4.30 0.66 มาก 
 โดยภาพรวมค่าเฉลีย่ 4.47 0.57 มาก 
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 จากตารางท่ี 4.9  แสดงระดบัความพึงพอใจของนกัเรียนต่อการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์
เป็นฐาน นักเรียนจ านวน 44 คน พบว่า โดยภาพรวม ความพึงพอใจอยู่ในระดบัมาก  ( X = 4.47, 
S.D. = 0.57)    เม่ือพิจารณาแต่ละดา้นเรียงล าดบัจากมากไปหานอ้ย คือดา้นเน้ือหา  ( X = 4.59, S.D. 
= 0.54)  ดา้นกิจกรรมการเรียนรู้( X = 4.51, S.D. = 0.54)   ดา้นผูส้อน( X = 4.47, S.D. = 0.51)  และ
ดา้นประโยชน์ท่ีไดรั้บ ( X = 4.30, S.D. = 0.66)  ตามล าดบั แต่ละดา้นมีรายละเอียดดงัน้ี 
 ดา้นผูส้อน ค่าเฉล่ียรวมอยูใ่นระดบัมาก ( X = 4.47, S.D. = 0.51)  เม่ือพิจารณาเป็นราย
ขอ้ เรียงล าดบัค่าเฉล่ียจากมากไปหานอ้ย คือ ครูกระตุน้ใหน้กัเรียนสนใจ อยากฝึกฝนตนเองมากข้ึน 
( X = 4.50, S.D. = 0.51) ครูให้ค  าแนะน าและค าปรึกษาสม ่าเสมอ และครูมีความตั้งใจฟังในการ
น าเสนอและให้ค  าแนะน าเพื่อแกไ้ข ( X = 4.48, S.D. = 0.51) ครูให้ความรู้ความเขา้ใจในการเรียนรู้
โดยใชส้ถานการณ์ ( X = 4.45, S.D. = 0.55) ครูมีการเตรียมความพร้อมในการจดัการเรียนรู้  ( X = 
4.45, S.D. = 0.50) 
 ดา้นกิจกรรมการเรียนรู้  ค่าเฉล่ียรวมอยูใ่นระดบัมากท่ีสุด ( X = 4.51, S.D. = 0.54) เม่ือ
พิจารณาเป็นรายขอ้ เรียงล าดบัค่าเฉล่ียจากมากไปหานอ้ย คือ กิจกรรมท าให้เกิดการเรียนรู้ค าศพัท์
และประโยคในภาษาจีน ( X = 4.70, S.D. = 0.51)  กิจกรรมใหค้วามรู้และความสนุกสนานในขณะท่ี
เรียน ( X = 4.55, S.D. = 0.50)   กิจกรรมหลายอยา่งท่ีท าใหจ้ดจ าค าศพัทแ์ละประโยคในภาษาจีนได ้     
( X = 4.50, S.D. = 0.55)   กิจกรรมส่งเสริมการปฏิบติัเหมือนสถานการณ์จริง  ( X = 4.50, S.D. = 
0.51)   กิจกรรมมีความหลากหลาย และกระตุน้ความคิดสร้างสรรค ์( X = 4.32, S.D. = 0.56)   
 ดา้นเน้ือหา  ค่าเฉล่ียรวมอยูใ่นระดบัมากท่ีสุด     ( X = 4.59, S.D. = 0.54) เม่ือพิจารณา
เป็นรายขอ้ เรียงล าดบัค่าเฉล่ียจากมากไปหานอ้ย คือ  เน้ือหามีความสอดคลอ้งกบัวตุัประสงคใ์นการ
เรียนแต่ละหน่วยการเรียนรู้ ( X = 4.68, S.D. = 0.52)   มีแบบฝึกทั้งเป็นรายบุคคลและเป็นคู่ เป็น
กลุ่ม  ( X = 4.68, S.D. = 0.47)   มีแบบการวดัและการประเมินผลสม ่าเสมอ ( X = 4.61, S.D. = 0.49)  
มีแบบทดสอบวดัความสามารถมีท่ีหลากหลายเหมาะกบันกัเรียน ( X = 4.52, S.D. = 0.55)   เน้ือหามี
ความหลากหลายเหมาะกบันกัเรียน ( X = 4.45, S.D. = 0.63)   
 ด้านประโยชน์ท่ีได้รับ ค่าเฉล่ียรวมอยู่ในระดับมาก ( X = 4.30, S.D. = 0.66) เม่ือ
พิจารณาเป็นรายขอ้ เรียงล าดบัค่าเฉล่ียจากมากไปหาน้อย คือ  นกัเรียนสามารถจ าค าศพัท์และแต่ง
ประโยคสนทนาจากสถานการณ์ไดม้ากข้ึน ( X = 4.52, S.D. = 0.59) นกัเรียนมีความรับผิดชอบต่อ
ตนเองและผูอ่ื้น ( X = 4.39, S.D. = 0.58)  การจดักิจกรรมการเรียนรู้สามารถน าไปประยุกตใ์นเรียน
วิชาภาษาจีนอ่ืน ๆ( X = 4.27, S.D. = 0.69) นกัเรียนเรียนรู้อยา่งมีความสุข มากกวา่ท่ีผา่นมา  ( X = 
4.25, S.D. = 0.61)  นกัเรียนชอบภาษาจีนมากข้ึนและพร้อมจะพฒันาการส่ือสารภาษาจีนต่อไป ( X
= 4.09, S.D. = 0.74) 



 
 

บทที ่5 

สรุป อภปิรายผลและข้อเสนอแนะ 
 

 การวจิยัเร่ือง การพฒันาความสามารถการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนโดยการ
เรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5  ผูว้จิยัไดส้รุป อภิปรายผลและ
ขอ้เสนอแนะ ตามล าดบัไดด้งัน้ี 
 
วตัถุประสงค์ของการวจัิย  

1) เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของนกัเรียน โดยการเรียนรู้ 
ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานก่อนเรียนและหลงัเรียน 

2) เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน โดยการเรียนรู้ 
ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานก่อนเรียนและหลงัเรียน 

3) เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของนกัเรียน หลงัเรียนโดย 
การเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานกบัเกณฑร้์อยละ 70 

4) เพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีนของนกัเรียน หลงัเรียนโดย 
การเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานกบัเกณฑร้์อยละ 70 

5) เพื่อศึกษาความพึงพอใจต่อการเรียนรู้ภาษาจีนดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน 
สมมติฐานการวจัิย 

1) หลงัจากการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ในการออกเสียงภาษาจีน นกัเรียนมี 
คะแนนหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 

2) หลงัจากการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ในการส่ือสารภาษาจีน นกัเรียนมี 
คะแนนหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 

3) นกัเรียนมีคะแนนความสามารถ ในการออกเสียงภาษาจีน โดยการเรียนรู้ดว้ย 
สถานการณ์เป็นฐานเกณฑค์ะแนนไม่ต ่ากวา่ร้อยละ70 และอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
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4) นกัเรียนมีคะแนนความสามารถ ในการส่ือสารภาษาจีน โดยการเรียนรู้ดว้ย 
สถานการณ์เป็นฐาน เกณฑค์ะแนนไม่ต ่ากวา่ร้อยละ70 และอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 

5) นกัเรียนมีความพึงพอใจต่อการเรียนรู้ภาษาจีนดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน อยูใ่นระดบั 
มาก 
ขอบเขตของการวจัิย  

1. ตวัแปรในการวจิยั 
ตวัแปรตน้        การจดัการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน 
ตวัแปรตาม       1. ความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน  

                              2. ความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 
                              3. ความพึงพอใจต่อการเรียนภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน 

2. ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง 
ประชากร ไดแ้ก่ นกัเรียนระดบัชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนเอกชนท่ีเปิดสอนวิชา

ภาษาจีน ในอ าเภอบางเลน จงัหวดันครปฐม มี 3 โรงเรียน ได้แก่ 1) โรงเรียนเจ้ียนหัว จ านวน 2 
ห้องเรียน ห้องเรียนละ 44 คน รวม 88 คน  2) โรงเรียนอนุบาลแสงอรุณ จ านวน 3 ห้องเรียน 
หอ้งเรียนละ 30 คน  รวม 90 คน 3) โรงเรียนเซนตแ์อนดรูว ์จ  านวน 3 หอ้งเรียน หอ้งเรียนละ 30 คน 
รวม 90 คน รวมเป็นจ านวนนกัเรียนทั้งหมด 268 คนซ่ึงแต่ละห้องของ โรงเรียนไดรั้บการจดัแบ่ง
นกัเรียนแบบคละความสามารถท าให้นกัเรียนทุกห้องมีความรู้ความสามารถพื้นฐานโดยเฉล่ียไม่
แตกต่างกนั (Gall, Brog and Gall,1996) 

กลุ่มตวัอย่างไดแ้ก่  ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนเจ้ียนหัว อ าเภอบางเลน จงัหวดั
นครปฐม ส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษา เขต 2 ท่ีก าลงัศึกษาอยู่ในภาคเรียนท่ี 2 ปี
การศึกษา 2563 ไดห้้อง ป. 5/2 จ านวน 44 คน โดยสุ่มแบบกลุ่ม   (Cluster  random sampling) และ
ใชห้น่วยหอ้งเรียนเป็นหน่วยสุ่มดว้ยวธีิการจบัฉลาก 

3. เน้ือหาท่ีใชใ้นการวจิยั 
 เน้ือหาท่ีใชใ้นการศึกษาคู่มือการจดัการเรียนรู้กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ซ่ึง

เลือกมา 8 หน่วยการเรียนรู้ ดงัน้ี 1) 打招呼 กล่าวทกัทาย 2)  自我介绍  แนะน าตวัเอง 3) 

介绍朋友 แนะน าเพื่อน 4) 带朋友拜访家  พาเพื่อนไปเยี่ยมบา้น 5) 开学第一

天  เปิดเรียนวนัแรก 6) 买文具 ซ้ืออุปกรณ์การเรียน 7)  去餐馆 ไปร้านอาหาร  8) 去参

观 ไปทศันศึกษา 
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ขอบเขตดา้นระยะเวลา 
 ผูว้จิยัด าเนินการวจิยัใน ภาคการศึกษาท่ี 2 ปีการศึกษา 2563 
 
การเกบ็รวบรวมข้อมูล 
      ผูว้ิจยัไดด้ าเนินการสอนกบันกัเรียนกลุ่มตวัอยา่งระดบัชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียน
เจ้ียนหวั โดยด าเนินการดงัน้ี 

1) อธิบายและช้ีแจงกิจกรรมโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน เกณฑก์าร 
ประเมิน วธีิการประเมิน ใหน้กัเรียนทราบ 

2) ผูว้จิยัด าเนินการท าแบบทดสอบวดัความสามารถการออกเสียงและการส่ือสาร 
ภาษาจีนก่อนเรียน (Pre-test) เพื่อวดัความสามารถการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนและเก็บ
คะแนนการทดสอบไปเปรียบเทียบกบัหลงัเรียน(Post-test) ทั้งน้ีแบบทดสอบตอนท่ี 1 ความสามารถ
การออกเสียงมีทั้งหมด 5 ประโยค คะแนนเต็ม 20 คะแนน แบบทดสอบตอนท่ี 2 ความสามารถการ
ส่ือสาร ก าหนดสถานการณ์จาก 8 สถานการณ์ท่ีมีความยากง่ายใกลเ้คียงกนั  แต่ละสถานการณ์มี
คะแนนเต็ม 24 คะแนน การทดสอบใชว้ิธีการจบัฉลากและจบัคู่  การจบัคู่ผูว้ิจยัจะเป็นผูก้  าหนดให้
เพื่อคละความสามารถ  และให้นกัเรียนแสดงตามสถานการณ์ท่ีก าหนดไว ้หลงัจากแต่ละคู่ท่ีท  าการ
ทดสอบแล้ว ผูว้ิจยัได้แยกนักเรียนออกจากกลุ่มท่ียงัไม่ได้สอบไวอี้กห้องหน่ึง เพื่อป้องกันการ
สอบถาม  เพื่อมิใหเ้กิดความเหล่ือมล ้ากนัในการท าการทดสอบ  

3) ผูว้จิยัจดัการเรียนรู้วชิาภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน  จ านวน 
แผนการจดัการเรียนรู้ 8 แผนให้นกัเรียนไดเ้รียนรู้ จากใบความรู้ แบบฝึก ซ่ึงแบบฝึกประกอบดว้ย 
ตอนท่ี 1 การออกเสียง  20 คะแนน นกัเรียนออกเสียงประโยคทั้ง 5 ประโยค ซ่ึงใน 5 ประโยควดั
การออกเสียงพยญัชนะ เสียงสระ เสียงวรรณยุกต์ เสียงหนกัเบา เสียงะสูงต ่า  และจงัหวะการหยุด 
ตอนท่ี 2 แบบทดสอบวดัความสามารถในการส่ือสารโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน  24  
คะแนน  โดยให้นกัเรียนสร้างบทสนทนาตามเน้ือหาท่ีก าหนดไวใ้นแต่ละแผนการจดัการเรียนรู้ 
นกัเรียนคิดสถานการณ์เอง โดยมีเวลาใหน้กัเรียนเตรียมตวัฝึกซอ้ม 3 นาที  จากนั้นฝึกปฏิบติัเพื่อเก็บ
คะแนนในแต่ละคร้ัง แบบฝึกน ามาใชเ้พื่อดูพฒันาการการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน 

4) หลงัจากท าการสอนจนครบทั้ง 8 แผนการจดัการเรียนรู้  ผูว้จิยัไดใ้หน้กัเรียนท าการ 
ทดสอบวดัความสามารถการออกเสียงและการส่ือสารหลงัเรียน(Post-test)  ใชห้ลกัการเดียวกนักบั 
การทดสอบก่อนเรียน (Pre-test) 

5) เม่ือเสร็จส้ินแลว้ ใหน้กัเรียนท าแบบสอบถามความพึงพอใจท่ีมีต่อการเรียนรู้ 
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ภาษาจีนโดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน ประเด็นการสอบถามจะประกอบด้วย 1) ด้าน
ผูส้อน 2) ดา้นกิจกรรมการเรียนรู้ 3) ดา้นเน้ือหา และ 4) ดา้นประโยชน์ท่ีไดรั้บ รวมทั้งหมด 20 ขอ้ 
เพื่อเก็บเป็นขอ้มูล 

6) ผูว้จิยัเก็บรวบรวมขอ้มูลทั้งหมด น าขอ้มูลไปประมวลผลและวเิคราะห์ผลโดยใชว้ธีิ 
ทางสถิติ   

7) ผูว้จิยัสรุปผล เป็นตารางและการพรรณนา อภิปรายผล  
 
การวเิคราะห์ข้อมูล 
  ผูว้จิยัวเิคราะห์ขอ้มูลโดยโปรแกรมส าเร็จรูปตามวตัถุประสงคข์องการวจิยั ดงัน้ี 

1) เปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนก่อนเรียน และ 
หลังเรียนโดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน โดยการทดสอบค่าที  (t-test for dependent 
samples) 

2) เปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนหลงัเรียน โดย 
การเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานกบัเกณฑ์ไม่ต ่ากว่าร้อยละ70  โดยการทดสอบค่าที  (t-test for 
one sample) 

3) วเิคราะห์ความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ย 
สถานการณ์เป็นฐานโดยการหาค่าเฉล่ีย (Mean) และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 

 
5.1  สรุปผลการวจัิย 

การวิจยัเร่ือง การพฒันาความสามารถการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนโดยการ
เรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 สรุปผลการศึกษา
ตามล าดบัไวด้งัน้ี 
 ตอนที ่1  ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนของ
นกัเรียน โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ก่อนเรียนและหลงัเรียน แบ่งเป็น 2 ขอ้ ดงัน้ี 

1.1 เปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน พบวา่ก่อนเรียนนกัเรียนมี 
คะแนนเฉล่ีย 8.20 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 1.50 เม่ือเปรียบเทียบกับหลงัเรียนนักเรียนมี
คะแนนเฉล่ียเท่ากบั 11.16 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 1.82  คะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกวา่ก่อน
เรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ ท่ีระดบั .05 (sig.=.000, t=18.897*) 
 1.2  เปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน พบวา่ก่อนเรียนนกัเรียนมีคะแนน 



87 
 

เฉล่ีย 5.41  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 1.04 เม่ือเปรียบเทียบกบัหลงัเรียนนกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย
เท่ากบั 15.18 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 1.52 คะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน อย่างมี
นยัส าคญัทางสถิติ ท่ีระดบั .05 (sig.=.000, t=44.384*) 
 ตอนที ่2  ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนของ 
นักเรียน หลงัเรียนโดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน กบัเกณฑ์ร้อยละ 70 แบ่งเป็น 2 ส่วน 
พบวา่ 
 2.1  เปรียบเทียบคะแนนความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนนกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย
เท่ากบั 111.00  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 5.33 เม่ือเปรียบเทียบกบัเกณฑ ์ท่ีก าหนดไวไ้ม่ต  ่ากวา่ 
ร้อยละ 70 มีคะแนนเท่ากบั  112  ของคะแนนเตม็  คะแนนไม่เป็นไปตามสมมุติฐานท่ีตั้งไว ้
( t=1.243*) 
 2.2  เปรียบเทียบคะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย
เท่ากบั 134.30  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 6.36 เม่ือเปรียบเทียบกบัเกณฑ ์ท่ีก าหนดไวไ้ม่ต  ่ากวา่ 
ร้อยละ 70 มีคะแนนเท่ากบั  134  ของคะแนนเตม็  คะแนนไม่เป็นไปตามสมมุติฐานท่ีตั้งไว ้
(t=.308 *) 
 ตอนที่ 3   ผลการศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนท่ีมีต่อการเรียนภาษาจีนโดยการ
เรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน พบวา่ โดยภาพรวม ความพึงพอใจอยูใ่นระดบัมาก เม่ือพิจารณาแต่
ละด้านเรียงล าดบัจากมากไปหาน้อย คือด้านเน้ือหา  ( X = 4.59, S.D. = 0.54)  ด้านกิจกรรมการ
เรียนรู้( X = 4.51, S.D. = 0.54)   ดา้นผูส้อน( X = 4.47, S.D. = 0.51)  และดา้นประโยชน์ท่ีไดรั้บ ( X
= 4.30, S.D. = 0.66)  ตามล าดบั 

 
5.2  อภิปรายผล 
 ผูว้จิยัไดอ้ภิปรายผลดงัน้ี 
 ตอนที ่1  ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนของ
นกัเรียน โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ก่อนเรียนและหลงัเรียน แบ่งเป็น 2 ส่วน พบวา่ 

1.1 เปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน พบวา่ก่อนเรียนนกัเรียนมี 
คะแนนเฉล่ีย 8.20 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากับ 1.50 เม่ือเปรียบเทียบกบัหลงัเรียน นักเรียนมี
คะแนนเฉล่ียเท่ากบั 11.16 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 1.82  คะแนนเฉล่ียหลงัเรียน สูงกวา่ก่อน
เรียน อยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติ ท่ีระดบั .05 (sig.=.000, t=18.897*) 

1.2 จากคะแนนเปรียบเทียบความสามารถการออกเสียง แสดงใหเ้ห็นวา่ นกัเรียนส่วน 
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ใหญ่มีคะแนนความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนหลงัเรียนเพิ่มข้ึน จากคะแนนก่อนเรียน แต่
คะแนนไม่สูงมาก อยูร่ะหวา่ง 2-5 คะแนน และมีคะแนนเกินคร่ึงไม่มาก เน่ืองจากการเรียนการสอน
ภาษาจีนตั้งแต่เร่ิมแรก ไม่ไดเ้นน้การฝึกออกเสียงทั้ง ระดบั  Segmental ไดแ้ก่ เสียงพยญัชนะ สระ  
และวรรณยุกต์   และระดบั Suprasegmental ได้แก่เสียงหนักเบา (stress) เสียงสูงต ่า (Intonation) 
และจงัหวะ (Rhythm)  อย่างไรก็ตามเม่ือผูว้ิจยัใช้การจดักิจกรรมสอนภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ย
สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ ก็ไดมี้การฝึกออกเสียง โดยการให้เลียนแบบครูผูส้อน  และฝึกออก
เสียง  ท าใหน้กัเรียนสามารถพฒันาการออกเสียงไดพ้อสมควร    

    ดงัท่ีศรีวิไล พลมณี (2545 อา้งถึงในเสาวนีย ์ด ารงโรจน์สกุล และ สุภา พูนผล, 2560)
กล่าวถึง การเรียนการออกเสียงนั้นจะตอ้งมีกระบวนการ คือ 1) จ าได ้(Recognition) เพื่อทราบว่า
เสียงนั้นเป็นอยา่งไร 2) เลียนแบบ (Imitation) คือ การเลียนแบบ พยายามท าให้เหมือน 3) พูดซ ้ าๆ 
(Repetition) คือ เป็นการพูดซ ้ าหลาย ๆ คร้ัง 4) ท่องจ า (Memorization) ทั้งหมดเป็นการพฒันาการ
เรียนรู้การออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน และออกเสียงให้ถูกตอ้งมากข้ึน  จากหลกัการน้ีผูว้ิจยั
ไดส้อดแทรกการสอนการออกเสียงโดยตรง ( Explicit teaching) ให้แก่นกัเรียนกลุ่มตวัอย่างด้วย  
ดงัท่ี  Chung (2008)  Kissling (2013)  ได้เสนอแนะว่า การจะพฒันาผูเ้รียนควรสอนหลกัการการ
ออกเสียงโดยตรง เช่น การอธิบายการออกเสียงตามฐานกรณ์  การฝึกรูปปาก การให้ปฏิบติัแลว้ครู
ใหค้  าแนะน าแกไ้ข (Feedback and correction)  เป็นตน้  
 นอกจากน้ียงัสอดคลอ้งกบั  Abdu-Allah (2013) ท่ีศึกษาการฝึกออกเสียงร่วมกบัสถาณ
การณ์เป็นฐานในวิชาภาษาองักฤษ ท่ีมีผลต่อการพฒันาการพูดของนักเรียน โดย  การวิจยัแบ่ง
ออกเป็น 2 กลุ่ม คือ คือ   กลุ่มท่ีการสอนใชส้ถานการณ์เป็นฐานควบคู่กบัการฝึกการออกเสียง แต่
กลุ่มท่ีใชเ้พียงดว้ยการใชส้ถานการณ์เป็นฐานเท่านั้น ผลการวิจยัพบวา่    ทั้งสองกลุ่มมีผลคะแนน
การพูดหลงัเรียนสูงข้ึนกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญั  แต่ผลคะแนนการออกเสียงระดบั segmental 
และ suprasegmental  ของกลุ่มท่ีใช้การสอนใช้สถานการณ์เป็นฐานควบคู่กบัการฝึกการออกเสียง 
สูงกวา่กลุ่ม ท่ีไม่ไดฝึ้กการออกเสียง อยา่งมีนยัส าคญั   
 1.2  เปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน พบวา่ก่อนเรียนนกัเรียนมีคะแนน
เฉล่ีย 5.41  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 1.04 เม่ือเปรียบเทียบกบัหลงัเรียนนกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย
เท่ากบั 15.18 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 1.52 คะแนนเฉล่ียหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน อย่างมี
นยัส าคญัทางสถิติ ท่ีระดบั .05 (sig.=.000, t=44.384*)  
 จากการเปรียบเทียบความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน คะแนนหลงัเรียนเพิ่มข้ึนจาก
ก่อนเรียน เพิ่มข้ึนมาก จาก 8 - 15  คะแนน คะแนนเฉล่ีย 15.18 ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 1.53  ท่ี
คะแนนเพิ่มมากข้ึน เพราะนักเรียนได้เรียนรู้จากสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึนใกล้เคียงกบัความเป็นจริง 
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นักเรียนจะได้ฝึกการท างานร่วมกันเพื่อหาแนวทางแก้ไข ฝึกทกัษะการคิด การแก้ปัญหา การ
ตัดสินใจ  และนัก เ รียนได้ปฏิบัติบันทึก  น าไปปรับปรุงแก้ไขให้ ถูกต้องมาก ข้ึน  ดัง ท่ี  
Errington(2010) และLilo Jonh (1983 อา้งถึงในวรางคณา เคา้อน้, 2559) ไดก้ล่าวว่าการเรียนรู้โดย
ใชส้ถานการณ์เป็นฐานมีความยืดหยุ่นสูง ไม่มีค  าตอบท่ีตายตวัเพียงค าตอบเดียว แต่เปิดโอกาสให้
ผูเ้รียนพฒันาความสามารถของตนเองในการแกไ้ขสถานการณ์ รวมทั้งเรียนรู้จากผลป้อนกลบัเพื่อ
น ามาปรับปรุงและพฒันาตนเอง ลกัษณะของการสอนตามแนวการเรียนรู้โดยใช้ฉากสถานการณ์
เป็นฐานมีความแตกต่างจากการสอนแบบดั้งเดิม (Traditional approach) โดยเนน้ใหผู้เ้รียนไดเ้รียนรู้
ในสถานการณ์ท่ีใกลเ้คียงกบัความเป็นจริง ส่งเสริมใหผู้เ้รียนท างานและเรียนรู้ร่วมกนั คิดแกปั้ญหา
ท่ีไม่มีค  าตอบตายตวัล่วงหนา้ ผูส้อนเปล่ียนบทบาทจากการเป็นศูนยก์ลางการเรียนรู้มาเป็นผูอ้  านวย
ความสะดวก ในขณะท่ีผูเ้รียนตอ้งเรียนรู้ผ่านการมีปฏิสัมพนัธ์กบัสมาชิกในกลุ่ม การเรียนรู้จึง
เป็นไปอยา่งมีพลวตั และเกิดการเรียนรู้เชิงลึก  สอดคลอ้งกบังานวิจยัของ บวรจิต พลขนัธ์ (2551) 
ได้ท าการศึกษาการพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษของนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 2 โดยใช้
สถานการณ์จ าลอง ผลการวิจยัพบว่านกัเรียน ท่ีจดักิจกรรมการเรียนรู้โดยใช้สถานการณ์จ าลองมี
ทกัษะการพูดภาษาองักฤษหลงัเรียนเพิ่มข้ึนจากก่อนเรียนอย่างมีนัยส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 
สอดคลอ้งกบัพวงมณี ตนัติวงศ ์(2550) ไดท้  าการศึกษาการใชส้ถานการณ์ในการสอนภาษาองักฤษ
ท่องเท่ียว ผลการวิจยัพบวา่ นกัศึกษามีความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสาร หลงั
การทดลองสูงกว่าก่อนการทดลองอย่างมีนัยส าคญัทางสถิติท่ีระดบั 0.05 ซ่ึงแสดงว่าการจดัการ
สอนโดยใช้กิจกรรมสถานการณ์ส่งเสริมให้นักษาพฒันาความสามารถด้านการพูดภาษาองักฤษ   
และวรางคณา เค้าอ้น (2560) ได้ศึกษาการพัฒนาการส่ือสารภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้ น
ประถมศึกษาปีท่ี 4 โดยสถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ ผลการวิจยัพบวา่ 1) ผลการศึกษาทกัษะการ
ส่ือสารภาษาองักฤษ พบว่า คะแนนทดสอบหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ี
ระดบัเท่ากบั .05  
 ตอนที ่2  ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนของ
นกัเรียน หลงัเรียนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน กบัเกณฑ์ไม่ต ่ากวา่ร้อยละ 70 แบ่งเป็น 2 
ขอ้ ดงัน้ี 
 2.1 เปรียบเทียบคะแนนความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนนกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย
เท่ากบั 111.00  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 5.33 เม่ือเปรียบเทียบกบัเกณฑ ์ท่ีก าหนดไวไ้ม่ต  ่ากวา่ 
ร้อยละ 70 มีคะแนนเท่ากบั  112  ของคะแนนเตม็  คะแนนไม่เป็นไปตามสมมุติฐานท่ีตั้งไว ้
 เน่ืองจากคะแนนเฉล่ีย อยูท่ี่ 111.00 แต่เกณฑท่ี์ก าหนดไวมี้คะแนนไม่ต ่ากวา่ 112  จึงได ้
sig.=.111,  t =1.243 ไม่เป็นไปตามสมมติฐาน ซ่ึงพิจารณาจากคะแนนของนกัเรียนท่ีไม่ผา่นเกณฑ ์มี
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คะแนนตั้งแต่ 125-133 จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 54.54 นกัเรียนท่ีผา่นเกณฑจ์ านวน 20 คน คิด
เป็นร้อยละ 45.45 จ านวนนกัเรียนท่ีไม่ผา่นเกณฑมี์มากกวา่นกัเรียนท่ีผา่นเกณฑ ์  
 แต่อยา่งไรก็ตามจากการฝึกทั้ง 8 แผนการจดัการเรียนรู้ ท าใหท้ราบปัญหาการออกเสียง
ของนกัเรียนกล่าวคือ หน่วยการเรียนรู้ท่ียากส าหรับนกัเรียนในการออกเสียงท าใหน้กัเรียนออกเสียง

ผดิ เช่น หน่วยการเรียนรู้ท่ี 1 เร่ือง การกล่าวทกัทายเพื่อนใหม่ ค  า认识  rèn shi นกัเรียนจะออก

เสียงผิดเป็น rén shǐ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 6 เร่ือง ซ้ืออุปกรณ์การเรียน ค า玩具 wán jù นกัเรียน

จะออกเสียงผิดเป็น wén zi  หน่วยการเรียนรู้ท่ี 7 เร่ือง ไปร้านอาหาร ค า 炒饭 chǎo fàn 

นกัเรียนจะออกเสียงผิดเป็น cǎo fán  หน่วยการเรียนรู้ท่ี 8 เร่ือง ไปทศันศึกษา ค า熊猫 xiónɡ 

māo นกัเรียนจะออกเสียงผิดเป็น sónɡ māo  นอกจากน้ีแมภ้าษาไทย และภาษาจีนเป็นภาษาท่ีมี
วรรณยุกต ์หากทั้งสองภาษามีลกัษณะของจงัหวะท่ีต่างกนั ภาษาไทยอาศยัช่วงเวลาการเนน้พยางค์
เป็นเคร่ืองก าหนด (stress-timed rhythm) (Luangthongkum, 1977 อ้างถึงใน Meesat, 2015) แต่
จงัหวะของภาษาจีนกลางอาศยัช่วงเวลาการเกิดพยางค์เป็นเคร่ืองก าหนด (syllable-timed rhythm) 
(Lin & Wang, 2005 อา้งถึงใน Meesat, 2015) ดว้ยเหตุน้ีการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนใน
ระดบั suprasegmental ให้ถูกตอ้งจึงเป็นเร่ืองท่ียาก  เราจึงพบวา่มีค าหลายพยางคท่ี์นกัเรียนลงเสียง

หนกัเบาไม่ถูกตอ้ง  เช่น   你好，对不起，谢谢，认识，觉得， 漂亮， 感兴

趣。แต่อยา่งไรก็ตาม ถึงแม ้นกัเรียนไม่ผา่นเกณฑ์จ านวน24 คน คิดเป็นร้อยละ 54.54   แต่หากดู
ผลคะแนนของนกัเรียนทุกคนจะพบวา่มีการพฒันาการออกเสียงไดถู้กตอ้งมากข้ึน โดยค านวณจาก
คะเฉล่ียรวมแต่ละคร้ัง ทั้ง 8 คร้ังคือ 10.2 , 13.4 , 13.7 , 14.5 , 11.6 , 9.9 , 10.3 , 10.5   ตามล าดบั 
 ปัญหาและอุปสรรคในการศึกษาภาษาจีนในประเทศไทยมีหลายประการ การออกเสียง
ท่ีถูกตอ้งใกลเ้คียงเจา้ของภาษานบัเป็นส่ิงท่ีส าคญั การออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนยงัคงเป็น
ปัญหาในการออกเสียงส าหรับผูเ้รียนชาวไทย ดงัท่ี ตุลยนุสรญ ์สุภาษา และ ฉี เสวยีหง (2560)ไดท้  า
การวิจยั พบว่า ผูเ้ขา้ร่วมทดสอบ มีปัญหาในการออกเสียงพยญัชนะทั้งหมด 6 เสียง ไดแ้ก่ x , zh , 
ch , sh , r , และ z  โดยมกัออกเสียงสลบักนั ซ่ึงมีผลต่อการส่ือความหมายไม่ตรงกบัท่ีต่อเจตนาการ
ส่ือสาร   นอกจากน้ียงัมีปัญหาการแทรกแซงจากภาษาแม่อีกเร่ืองหน่ึงท่ีผูเ้ขียนในฐานะอาจารย์
ผู ้สอนภาษาจีนพบบ่อย   คือการแทรกแซงจากภาษาแม่ หรือท่ีเรียกว่า  Phonologicai sieve 
(Trubetzkoy, 1939 อา้งถึงใน Meesat,2015) กล่าวคือผูเ้รียนภาษาต่างประเทศใช้ความเคยชินเร่ือง
ระบบเสียงของภาษาแม่ มารับรู้ระบบเสียงในภาษาต่างประเทศท่ีเรียน ท าให้ผูเ้รียนไม่สามารถออก
เสียงไดใ้กลเ้คียง หรือเหมือนเจา้ของภาษา ส าหรับการเรียนภาษาจีนนั้น  พบวา่ ผูเ้รียนชาวไทยออก
เสียงโดยมีการแทรกแซงของภาษาไทย ซ่ึงเป็นภาษาแม่ เช่น มีการออกเสียงค าท่ีข้ึนตน้ดว้ยเสียง r 
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[ʐ] ผิดเพี้ยนเป็นเสียง l[l] เช่น ค าวา่ ร้อน热 สัทอกัษรภาษาจีน กลางสะกดวา่ rè (เยอ่) แต่ผูเ้รียน

ออกเสียงวา่ lè (เล่อ) ซ่ึงมีเสียงตรงกบัค าวา่ 乐 ท่ีแปลวา่ ยนิดี หรือค าวา่ คน 人 สัทอกัษรภาษาจีน
กลางสะกดวา่ rén (เหยิน) แต่ผูเ้รียนออกเสียงเป็น เหลิน ซ่ืงการออกสียงในลกัษณะน้ี มาจากออก
เสียง ร [r] หรือ ล [l] ท่ีมีในระบบเสียงภาษาไทย 
 2.2 เปรียบเทียบคะแนนความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ีย
เท่ากบั 134.30  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 6.36 เม่ือเปรียบเทียบกบัเกณฑ ์ท่ีก าหนดไวไ้ม่ต  ่ากวา่ 
ร้อยละ 70 มีคะแนนเท่ากบั  134  ของคะแนนเตม็  คะแนนไม่เป็นไปตามสมมุติฐานท่ีตั้งไว ้  
 เน่ืองจากค่า Mean อยู่ท่ี 134.30 แต่เกณฑ์ท่ีก าหนดไวมี้คะแนนไม่ต ่ากว่า 134 ท าให้
คะแนนไม่แตกต่างกนัมาก  จึงท าให้ sig.=.380, t =.308 ไม่เป็นไปตามสมมติฐาน ซ่ึงพิจารณาจาก
คะแนนของนกัเรียนท่ีไม่ผ่านเกณฑ์ มีคะแนนตั้งแต่ 125-133 จ านวน 24 คน คิดเป็นร้อยละ 54.54
จ านวนนกัเรียนท่ีผา่นเกณฑ์ 20 คน คิดเป็นร้อยละ 45.45 จ านวนนกัเรียนท่ีไม่ผา่นเกณฑ์มีมากกว่า
นกัเรียนท่ีผา่นเกณฑ ์ 
 ดังท่ีJonh (1983 อ้างถึงในสุขสม สิวะอมรรัตน์, 2552) ได้กล่าวถึงการเรียนโดยใช้
สถานการณ์วา่ สถานการณ์เป็นตวัแทนของเหตุการณ์ในชีวิตจริง หอ้งเรียนเป็นตวัแทนของสถานท่ี
ท่ีเกิดเหตุการณ์ บทบาทของผูเ้รียนนั้นด าเนินไปโดยไม่ไดอ้ยูภ่ายใตก้ารควบคุมของครูความส าเร็จ
หรือลม้เหลวจะเป็นผลมาจากการตดัสินใจของผูเ้รียนเอง สถานการณ์เป็นฐาน ไม่เพียงแต่มีความ
สนุกสนาน แต่ยงัเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนทุกคนมีความรู้สึกว่าเขาต้องท าบทบาทนั้นเพราะต้อง
รับผิดชอบในการตดัสินใจและการกระท าของเขาเอง ซ่ึงเหมือนกบัชีวิตจริงตรงท่ีไม่มีค าตอบถูก
หรือผิดโดยส้ินเชิง  Al-Attar(2019) ยงัไดเ้สนอแนะว่าการใชส้ถานการณ์ท่ีใชใ้นการฝึกทกัษะทาง
ภาษาว่าสถานการณ์ท่ีสร้างควรเป็นสถานการณ์ท่ีท าให้ผูเ้รียนสนใจและอยากสวมบทบาทเพื่อ
กระตุน้ให้ผูเ้รียนไดใ้ช้ภาษาไดอ้ย่างเต็มท่ี   มีโอกาสเลือกใช้ภาษาไดอ้ย่างถูกตอ้งตามหน้าท่ีของ
ภาษา  และตามบทบาท  การเรียนลกัษณะแบบน้ีเป็นการเรียนรู้อย่างมีความหมายและมีความสุข 
(Meaningful learning: Ausubel,1963)    อนัน าไปสู่การพฒันาความสามารถในการส่ือสาร (Vallori, 
2014)  ดงันั้นเราจึงเห็นไดว้่า   ถึงแมว้า่คะแนนของกลุ่มตวัอย่างของงานวิจยัน้ีไม่ผา่นเกณฑ์ก็ตาม 
แต่มีพฒันาการ โดยพิจารณาจากคะแนนเฉล่ียแต่ละคร้ังทั้ง 8 คร้ังคือ  9.7 , 10.8 , 11.5 , 11.9 , 12.3 , 
13.6 , 14.9 , 14.8 ท่ีพบวา่สูงข้ึนตามล าดบั 
 สอดคลอ้งกบังานวิจยัของ พวงมณี ตนัติวงศ ์(2550) ไดศึ้กษาการใชส้ถานการณ์ในการ
สอนภาษาองักฤษท่องเท่ียว พบว่า นักศึกษามีความคิดเห็นโดยรวมว่า การเรียนการสอนโดยใช้
สถานการณ์จ าลองท าให้นกัศึกษาน าความรู้ไปใชใ้นสถานการณ์จริงได ้เพราะสถานการณ์จ าลองท่ี
เรียนใกลเ้คียงชีวิตจริง ขั้นตอนของสถานการณ์จ าลองเขา้ใจง่ายและสามารถปฏิบติัได ้เปิดโอกาส
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ใหน้กัศึกษาไดแ้สดงความคิดเห็นอยา่งเตม็ท่ีรวมทั้งช่วยกระตุน้ให้นกัศึกษาทุกคนมีส่วนร่วมในการ
ท ากิจกรรมและรู้จกัการท างานร่วมกนั และ ไชยฉัตร โรจน์พลทามล (2562) ไดศึ้กษาการพฒันา
ทกัษะการส่ือสารภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ของนกัเรียนระดบัชั้น
ประกาศนียบตัรวิชาชีพสาขาการท่องเท่ียว ชั้นปีท่ี 1   พบว่า   การพฒันาทกัษะภาษาจีนโดยการ
เรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ มีคะแนนไม่ต ่ากวา่ร้อยละ 80 จ านวน 35 คน คิดเป็นร้อย
ละ 100  
 เม่ือเปรียบเทียบคะแนนความสามารถในการออกเสียงกบัความสามารถในการส่ือสาร
โดยการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน พบว่า มีนกัเรียนผ่านเกณฑ์ทั้ง 2 ส่วน จ านวน 12 คน คิด
เป็นร้อยละ 27.27 ไม่ผ่านทั้ง 2 ส่วน จ านวน 16 คน คิดเป็นร้อยละ 36.36 มีนกัเรียนท่ีผ่านการออก
เสียงแต่ไม่ผา่นการส่ือสารภาษาจีน และมีนกัเรียนไม่ผา่นการออกเสียงแต่ผา่นการส่ือสารภาษาจีน 
จ านวน 16 คน  คิดเป็นร้อยละ 36.36 เม่ือพิจารณาคะแนนเป็นรายบุคคล  การเรียนรู้โดยการเรียนรู้
ดว้ยสถานการณ์เป็นฐานมีส่วนท าให้นกัเรียนเกิดการเรียนรู้และการพฒันาเพิ่มข้ึน ในเร่ืองของการ
ออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน  
 ตอนที่ 3   แสดงระดบัความพึงพอใจของนกัเรียน มีต่อการเรียนภาษาจีนโดยการเรียนรู้
ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน  นกัเรียนจ านวน 44 คน  พบว่า โดยภาพรวม ความพึงพอใจอยู่ในระดบั
มาก เม่ือพิจารณาแต่ละดา้นเรียงล าดบัจากมากไปหาน้อย คือดา้นเน้ือหา  ( X = 4.59, S.D. = 0.54)  
ด้านกิจกรรมการเรียนรู้( X = 4.51, S.D. = 0.54)   ด้านผูส้อน( X = 4.47, S.D. = 0.51)  และด้าน
ประโยชน์ท่ีไดรั้บ ( X = 4.30, S.D. = 0.66)  ตามล าดบัดงัน้ี 
 ดงัท่ีตวงทิพย ์โสฬสเสาวภาคย ์(2557) ไดศึ้กษาการพฒันากิจกรรมสถานการณ์จ าลอง 
เพื่อเสริมสร้างความสามารถในดา้นการพูดภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสาร โดยใชบ้ริบทเมืองเพชรบุรี 
ส าหรับนกัเรียนระดบัชั้นประกาศนียบตัรวิชาชีพ  พบวา่ นกัเรียนมีเจตคติต่อกิจกรรมสถานการณ์
จ าลองอยู่ในระดบัมาก นภาพร บ ารุงศิลป์ (2560) ไดศึ้กษาการพฒันาชุดกิจกรรมเพื่อส่งเสริมการ
อ่านออกเสียงค าศพัท์ภาษาจีนส าหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 พบว่า  นักเรียนมีความพึง
พอใจต่อการเรียนภาษาจีนโดยใชชุ้ดกิจกรรมการอ่านออกเสียงค าศพัท์ภาษาจีนในระดบัมากท่ีสุด 
ทุกดา้น และวรางคณา เคา้อน้ (2560) ไดศึ้กษาการพฒันาการส่ือสารภาษาองักฤษของนกัเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีท่ี 4 โดยสถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ พบว่า นกัเรียนมีความพึงพอใจท่ีมีต่อการ
เรียนรู้ภาพรวมของความพึงพอใจอยูใ่นระดบัมาก  
 ดงัท่ี Hursen และ Fasli (2016)  Seker (2016) และAl-Attar  (2019) ได้เสนอว่า การใช้
สถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้ เหมาะสมกบัการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศเป็นอย่างมาก 
เพราะเป็นการจดักิจกรรมท่ีเน้นการเรียนโดยปฏิบติั (Leaning by doing) ท่ีมีการเปิดโอกาสให้
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ผูเ้รียนเลือกประยุกต์ใช้ภาษาเพื่อการส่ือสารอย่างสร้างสรรค์  รวมทั้งกิจกรรมมีบรรยากาศผ่อน
คลาย สนุกสนาน อนัจะช่วยให้ผูเ้รียนมีความจดจ าส่ิงท่ีเรียนมาได้ดีข้ึน และยาวนาน  (Maley & 
Duff, 2005; Bakhs, 2016) รวมถึงการสร้างปฏิสัมพนัธ์ท่ีดีระหว่างครูกับนักเรียน และระหว่าง
นักเรียนกับนักเรียนผ่านกิจกรรมกลุ่ม  อันจะช่วยในการพฒันาความสามารถในการส่ือสาร 
(Schumann ,1986;  Jiang และคณะ, 2009; Meesat, 2015) และท่ีส าคญัการใช้สถานการณ์เป็นฐาน
การเรียนรู้ เป็นวิธีการเรียนการสอนหน่ึงท่ีช่วยให้ผูเ้รียนคน้พบกลยุทธ์ทางการเรียนดว้ยตนเอง ไม่
วา่จะเป็นกลยทุธ์ในการพฒันาการออกเสียง  การจดจ า หรือการเพิ่มพูนค าศพัท ์(Seker, 2016) 
  
5.3  ข้อค้นพบในงานวจัิย 
 การเรียนรู้โดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐานท าให้นักเรียนมีคะแนนท่ีสูงข้ึน 
เน่ืองจากมีการฝึกฝนโดยใช้แบบฝึกจ านวน 8 หน่วยการเรียนรู้ ซ่ึงมีทั้งเร่ืองท่ีง่ายไปสู่เร่ืองท่ียาก 
เร่ืองท่ีใกลต้วัไปสู่เร่ืองไกลตวั และเร่ืองท่ีเป็นนามธรรมไปสู่รูปธรรม นกัเรียนไดฝึ้กการออกเสียง
และการส่ือสารภาษาจีนและใชก้ารส่ือสารภาษาจีน จากค าศพัทท่ี์หลากหลายอยา่งนอ้ยแต่ละหน่วย 
จะมีค าศพัท์ให้ 14-15 ค า รวมทั้งหมด 120 ค า ในแต่ละหน่วยการเรียนรู้ นกัเรียนตอ้งฝึกออกเสียง
สระ  เสียงพยญัชนะ เสียงวรรณยุกต์  เสียงหนักเบา (Stress) เสียงสูงต ่า (Intonation) และจงัหวะ 
(Rhythm) ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง ซ่ึงในการเรียนรู้ตามปกติ ก็จะไม่เนน้เร่ืองเหล่าน้ีมากนกั ดงันั้นคะแนน
ของการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนจึงมีคะแนนน้อยกวา่คะแนนการส่ือสาร ก็จะเห็นในการ
วจิยัน้ี เป็นส่ิงยนืยนัวา่การพฒันาการออกเสียง การสอนหลกัสอนโดยตรง (Explicit teaching) การมี
แบบฝึกเพียงพอ  และการแกไ้ขการออกเสียงจากอาจารย ์( Feedback and correction ) มีความส าคญั  
เห็นจากกลุ่มตวัอย่างในงานวิจยัน้ีมีพฒันาการการออกเสียง ท่ีเพิ่มข้ึน แต่ดว้ยเวลาท่ีจ ากดั ท าให้
นักเรียนจ านวนมากกว่าร้อยละ 50 ไม่สามารถได้คะแนนผ่านเกณฑ์  อย่างไรก็ดี ถ้ามีการฝึกฝน
สม ่าเสมอ ในระยะเวลาท่ีนานกวา่น้ี ความสามารถในการออกเสียงก็จะดีข้ึน และจ านวนนกัเรียนท่ี
สามารถผา่นเกณฑไ์ดก้็อาจจะสูงข้ึนได ้
 นอกจากน้ี การเรียนรู้ ดว้ยสถานการณ์เป็นฐาน ยงัช่วยใหก้ารจดจ าส่ิงท่ีเรียนไดง่้าย และ
ไดน้านข้ึน ทั้งน้ีเน่ืองจากเป็นการเรียนแบบปฏิบติั การไดป้ระยุทธ์ส่ิงท่ีเรียนมา  เพื่อแกปั้ญหา และ
ส่ือสาร รวมถึงการมีบรรยากาศสนุกสนานผอ่นคลาย 
 
5.4  ข้อเสนอแนะ 

5.4.1  ขอ้เสนอแนะในการน าผลการวจิยัไปใช ้
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1. การจดัการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐานครูผูส้อนต้องจดัเตรียมใบความรู้และ
แบบทดสอบให้สอดคล้องกัน กล่าวคือ ค าและประโยคท่ีใช้ในแบบทดสอบ ควรเป็นค าและ
ประโยคท่ีผูเ้รียนเคยเรียนมาจากใบความรู้เป็นส่วนใหญ่ หรือไม่ควรมีค าใหม่เกินร้อยละ 10 
(Schmitt  & Schmitt, 2012)  นอกจากน้ีการก าหนดจ านวนค าในแบบทดสอบการออกเสียงควรเป็น
การใหอ้อกเสียงระดบัประโยค  เพื่อการศึกษาการลดเสียง และการเนน้เสียงหนกั อนัเป็นหลกัการท่ี
ส าคญัของภาษาจีน   

2. การใช้สถานท่ีเรียนไม่จ าเป็นจะตอ้งอยู่ในชั้นเรียนเท่านั้น อาจใช้นอกสถานท่ี เช่น 
หอประชุม ลานกวา้ง เพื่อสร้างบรรยากาศใหน้กัเรียนไดแ้สดงออกไดอ้ยา่งเตม็ท่ี 

5.4.2  ขอ้เสนอแนะในการวจิยัคร้ังต่อไป 
1. ควรศึกษาการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนโดยการเรียนรู้ดว้ย 
สถานการณ์เป็นฐานโดยใชส้ถานการณ์เป็นฐานการเรียนรู้กบันกัเรียนในระดบัชั้นอ่ืน ๆ 

เช่น ระดบั ประถมศึกษาตอนปลาย ระดบัมธัยม ระดบัอาชีวศึกษา ระดบัอุดมศึกษา เป็นตน้ 
2. ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสาร 
ภาษาจีนในรูปแบบการสอนแบบอ่ืนๆ เช่น การสอนโดยใชบ้ทเรียนส าเร็จรูป หรือการ

สอนโดยใชชุ้ดกิจกรรม  เป็นตน้ 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 1 

หน่วยการเรียนรู้ที ่1 กล่าวทักทาย 打招呼   ช้ันประถมศึกษาปีที ่5 

ผู้สอน นางสาวสาธิยา   พนัเทศ      เวลา 2 ช่ัวโมง 

สอนวนัที ่…….เดือน………………….พ.ศ…………. 

 

1. สาระส าคัญ 

นกัเรียนสามารถใชภ้าษาในการส่ือสารสถานการณ์ต่างๆได ้

2. มาตรฐานการเรียนรู้ 

สาระที ่1 ภาษาเพ่ือการส่ือสาร 

มาตรฐาน ต 1.2  มีทกัษะการส่ือสารทางภาษาในการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร  แสดง

ความรู้สึก  และความคิดเห็นอยา่งมีประสิทธิภาพ 

มาตรฐาน ต 1.3  น าเสนอขอ้มูลข่าวสาร ความคิดรวบยอด และความคิดเห็นในเร่ืองต่าง ๆ 

   โดยการพูดและการเขียน  

ตัวช้ีวดั  

ต1.2/1        พูดหรือเขียนโตต้อบในการส่ือสารระหวา่งบุคคล 

ต1.2/3        พูดหรือเขียนแสดงความต้องการของตนเองและขอความช่วยเหลือใน

สถานการณ์ต่าง ๆ ต1.2/4        พูดหรือเขียนเพื่อขอและให้ขอ้มูลเก่ียวกบัเร่ืองใกลต้วัต่าง ๆ 

โดยการพูดและการเขียน  

ต1.3/1         พูดหรือเขียนใหข้อ้มูลเก่ียวกบัตนเอง และเร่ืองใกลต้วั 

ต4.1/1         ฟังและพูด หรืออ่านประโยค หรือบทสนทนาในสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึนใน

หอ้งเรียนและ      สถานศึกษาหรือแหล่งเรียนรู้ 

3. จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1) นกัเรียนสามารถส่ือสารในสถานการณ์เก่ียวกบัการทกัทายได ้

2) นกัเรียนสามารถออกเสียงระดบัค าและประโยค ในบทสนทนาสถานการณ์ท่ีก าหนดได ้

4. สาระการเรียนรู้ 

สามารถออกเสียงทั้งระดบัค าศพัท ์และประโยคไดถู้กตอ้งชดัเจน  สามารถน าความรู้ท่ีได้

ใชใ้นชีวติประจ าวนัได ้
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5. กระบวนการจัดการเรียนรู้ 

คาบที ่1 

5.1  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน  

1) ครูและนกัเรียน ทกัทายกนัดว้ยการพูดวา่ 老师好= สวสัดีครู 

同学们好  = สวสัดีนกัเรียน 

2) ครูร้องเพลง สวสัดี วนัน้ีพบกนั ภาษาจีนและภาษาไทย เพื่อกระตุน้นกัเรียนก่อนเร่ิม

เรียน 

เพลง สวสัดีวนันีพ้บกนั 

说你好  说你好   今天 跟你见面 

你 和 我         见面 说你好 

สวสัดี สวสัดี วนันีเ้รามาพบกัน เธอและฉนั พบกันสวสัดี 

5.2 ขั้นเตรียม 

1) ครูช้ีแจงเร่ืองการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์และอธิบายขั้นตอนการจดัการเรียนรู้เพื่อ 

น าไปสู่การเรียนการสอน 

2) ครูใหน้กัเรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน โดยออกเสียงค าศพัทแ์ละประโยค ใชเ้วลา  

30 นาที 

3) ครูสอนค าศพัทแ์ละประโยค จากใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 1 กล่าวทกัทาย พร้อม 

ทั้งหลกัการออกเสียงท่ีถูกตอ้ง  และให้นกัเรียนฝึกออกเสียงเป็นรายบุคคล เพื่อเก็บคะแนน และน า

ขอ้บกพร่องไปแกไ้ข 

บทสนทนาในสถานการณ์เพ่ือการทกัทายเพ่ือนใหม่ 

玛丽 : 你好！你叫什么名字？ 

 Nǐ hǎo! Nǐ jiào shén me mínɡ zi? 

李明 : 我叫李明。你呢？ 

                Wǒ jiào Lǐ Mínɡ。Nǐ ne ? 

玛丽 : 我叫马丽。 

               Wǒ jiào Mǎ Lì. 

李明 : 你姓马，是吗？ 

               Nǐ xìnɡ Mǎ , Shì mɑ ? 
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玛丽 : 是的。 

              Shì de. 

李明 : 认识你很高兴。 

               Rèn shi nǐ hěn ɡāo xìnɡ. 

玛丽：认识你我也很高兴。 

 Rèn shi nǐ wǒ yě hěn ɡāo xìnɡ. 

李明 : 我先走了，再见。 

    Wǒ xiān zǒu le , Zài jiàn. 

玛丽 ：好的，再见。 

    Hǎo de , Zài jiàn. 

 

คาบที ่2 

5.1 ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน 

1) ครูทกัทายนกัเรียนเป็นภาษาจีน 

2) ครูพูดคุยและทบทวนค าศพัทท่ี์ไดเ้รียนไปในชัว่โมงท่ีแลว้ 

5.2 ขั้นปฏิบัติ 

1) ครูใหน้กัเรียนฝึกอ่านค าศพัทแ์ละประโยค พร้อมทั้งท าความเขา้ใจการออกเสียงท่ี 

ถูกตอ้งจาก      ใบความรู้หน่วยการเรียนรู้ท่ี 1 กล่าวทกัทาย โดยมีครูคอยใหค้  าแนะน า 

2) ครูใหน้กัเรียนทั้งหมดออกเสียงตามโดยใชส้ถานการณ์จากใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี  

1 กล่าวทกัทาย  หลงัจากนั้นครูเรียกนกัเรียน 2-3 คน เพื่อฝึกออกเสียง เป็นตวัอย่างให้กบัเพื่อนใน

หอ้ง ปฏิบติัต่อไป 

3) ครูใหน้กัเรียนจบัเป็นคู่ เพื่อฝึกออกเสียงสนทนา ในสถานการณ์เก่ียวกบัการกล่าว 

ทกัทายโดยครูก าหนดให้ และแต่ละคู่ใชส้ถานการณ์ทกัทาย แตกต่างกนั คือ การทกัทายเม่ือพบเจอ

กนั และการทกัทายคุยผา่นโทรศพัท ์และใหน้กัเรียนฝึกซ้อมโดยใชเ้วลา 5 นาที และหลงัจากนั้นให้

นกัเรียนปฏิบติัหน้าชั้นเรียน คู่ละ 3 นาที  แต่ละคู่น าเสนอเรียบร้อยแลว้ ครูให้ค  าแนะน าเพื่อน าไป

ปรับปรุงแกไ้ขต่อไป 

5.3 ข้ันสรุป  

 ครูและนกัเรียนร่วมกนัสรุปเน้ือหาและปัญหาในการฝึกออกเสียงค าและประโยคท่ีออก 

เสียงผดิเพื่อเป็นแนวทางแกไ้ขและพฒันาต่อไป 
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6. ส่ือและแหล่งการเรียนรู้ 

1) เพลงสวสัดีวนัน้ีพบกนั 

2) ใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 1 กล่าวทกัทาย 

3) แบบฝึกการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนตามสถานการณ์ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 1  

กล่าวทกัทาย 

4) แบบทดสอบความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน  (ก่อนเรียน) 

7. การวดัและประเมินผล 

 แบบประเมินความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนตามสถานการณ์

คะแนนผา่นเกณฑไ์ม่ต ่ากวา่ร้อยละ 70 

8. สรุปผลการจัดการเรียนรู้ 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

9. แนวทางในการแก้ไขและพฒันา 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

      

                                 ลงช่ือ __________________ 

                (นางสาวสาธิยา พนัเทศ) 

               ครูผูส้อน 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่2 

หน่วยการเรียนรู้ที ่2 แนะน าตัวเอง自我介绍   ช้ันประถมศึกษาปีที ่5 

ผู้สอน นางสาวสาธิยา   พนัเทศ      เวลา 2 ช่ัวโมง 

    สอนวนัที ่ ……….    เดือน…………………..     พ.ศ………... 

1. สาระส าคัญ 

นกัเรียนสามารถใชภ้าษาในการส่ือสารสถานการณ์ต่างๆได ้

2. มาตรฐานการเรียนรู้ 

สาระที ่1 ภาษาเพ่ือการส่ือสาร 

มาตรฐาน ต 1.2  มีทกัษะการส่ือสารทางภาษาในการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร  แสดง

ความรู้สึก  และความคิดเห็นอยา่งมีประสิทธิภาพ 

มาตรฐาน ต 1.3  น าเสนอขอ้มูลข่าวสาร ความคิดรวบยอด และความคิดเห็นในเร่ืองต่าง ๆ 

   โดยการพูดและการเขียน  

ตัวช้ีวดั  

ต1.2/1        พูดหรือเขียนโตต้อบในการส่ือสารระหวา่งบุคคล 

ต1.2/3        พูดหรือเขียนแสดงความต้องการของตนเองและขอความช่วยเหลือใน

สถานการณ์ต่าง ๆ ต1.2/4        พูดหรือเขียนเพื่อขอและให้ขอ้มูลเก่ียวกบัเร่ืองใกลต้วัต่าง ๆ 

โดยการพูดและการเขียน  

ต1.3/1       พูดหรือเขียนใหข้อ้มูลเก่ียวกบัตนเอง และเร่ืองใกลต้วั 

ต4.1/1      ฟังและพูด หรืออ่านประโยค หรือบทสนทนาในสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึนใน

หอ้งเรียนและ   สถานศึกษาหรือแหล่งเรียนรู้ 

3. จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1) นกัเรียนสามารถส่ือสารในสถานการณ์เก่ียวกบัการแนะน าตวัเองได ้

2) นกัเรียนสามารถออกเสียงระดบัค าและประโยค ในบทสนทนาสถานการณ์ท่ีก าหนดได ้

4. สาระการเรียนรู้ 
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สามารถออกเสียงทั้งระดบัค าศพัท ์และประโยคไดถู้กตอ้งชดัเจน  สามารถน าความรู้ท่ีได้

ใชใ้นชีวติประจ าวนัได ้

 

 

5. กระบวนการจัดการเรียนรู้ 

คาบที ่1 

5.1  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน  

1) ครูและนกัเรียน ทกัทายกนัดว้ยการพูดวา่ 老师好= สวสัดีคุณครู 

同学们好= สวสัดีนกัเรียน 

2) ครูน าตวัการ์ตูนคนแต่งกายประจ าชาติประเทศไทยและประเทศจีนเพื่อกระตุน้ความ 

สนใจของนกัเรียน 

3) ครูร้องเพลง สวสัดี วนัน้ีพบกนั ภาษาจีนและภาษาไทย เพื่อกระตุน้นกัเรียนก่อนเร่ิม 

เรียน 

เพลง สวสัดีวนันีพ้บกนั 

说你好  说你好   今天 跟你见面 

你 和 我         见面 说你好 

สวสัดี สวสัดี วนันีเ้รามาพบกัน เธอและฉนั พบกันสวสัดี 

5.2 ขั้นเตรียม 

1) ครูช้ีแจงเร่ืองการเรียนรู้ดว้ยสถานการณ์และอธิบายขั้นตอนการจดัการเรียนรู้เพื่อ 

น าไปสู่การเรียนการสอน 

2) ครูใหน้กัเรียนท าแบบทดสอบก่อนเรียน โดยออกเสียงค าศพัทแ์ละประโยค ใชเ้วลา 30  

นาที 

3) ครูสอนค าศพัทแ์ละประโยคเก่ียวกบัการแนะน าตวัเอง พร้อมทั้งหลกัการออกเสียงท่ี 

ถูกต้องจากใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2 การแนะน าตวัเอง และให้นักเรียนฝึกออกเสียงเป็น

รายบุคคล เพื่อเก็บคะแนน และน าขอ้บกพร่องไปแกไ้ข 

บทสนทนาในสถานการณ์เพ่ือการแนะน าตัวเอง 

张艳 : 你好！我叫张艳，你叫什么名字？ 
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Nǐ hǎo! Wǒ jiào Zhānɡ Yàn , Nǐ jiào shén me mínɡ zi 

丽丽 : 你好！我叫丽丽。你是中国人吗？ 

Nǐ hǎo! wǒ jiào Lì Lì。Nǐ shì Zhōnɡ ɡuó rén mɑ ? 

张艳 : 是的。我来自中国。你是泰国人吗？ 

Shì de. Wǒ lái zì Zhōnɡ ɡuó 。Nǐ shì tài ɡuó rén mɑ? 

丽丽 : 是！我是泰国人。最近在学习汉语。 

Shì! Wǒ shì tài ɡuó rén zuì jìn zài xué xí hàn yǔ. 

张艳 : 是吗？我也在学习泰语，我可以加你微信吗？ 

Shì mɑ? wǒ yě zài xué xí tài yǔ, wǒ kě yǐ jiā nǐ wēi xìn mɑ ? 

丽丽 : 当然可以啦，很高兴认识你。 

Dānɡ rán kě yǐ lɑ, Hěn ɡāo xìnɡ rèn shi nǐ. 

张艳：认识你我也很高兴。 

Rèn shi nǐ wǒ yě hěn ɡāo xìnɡ. 

丽丽 : 你有时间吗？一起去咖啡厅聊天儿吧 

 Nǐ yǒu shí jiān mɑ? yì qǐ qù kā fēi tīnɡ liáo tiānr bɑ. 

张艳 ：好。  

Hǎo 

 

คาบที ่2 

5.1 ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน 

1) ครูทกัทายนกัเรียนเป็นภาษาจีน 
2) ครูพูดคุยและทบทวนค าศพัทท่ี์ไดเ้รียนไปในชัว่โมงท่ีแลว้ 

5.2 ขั้นปฏิบัติ 

4) ครูใหน้กัเรียนฝึกอ่านค าศพัทแ์ละประโยค พร้อมทั้งท าความเขา้ใจการออกเสียงท่ี 
ถูกตอ้งจากใบความรู้หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2 โดยมีครูคอยใหค้  าแนะน า 

5) ครูใหน้กัเรียนทั้งหมดออกเสียงตามโดยใชส้ถานการณ์จากใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี  
2 แนะน าตวัเอง หลงัจากนั้นครูเรียกนกัเรียน 2-3 คน เพื่อฝึกออกเสียง เป็นตวัอยา่งให้กบัเพื่อนใน
หอ้ง ปฏิบติัต่อไป 

6) ครูใหน้กัเรียนจบัเป็นคู่ เพื่อฝึกออกเสียงสนทนา ในสถานการณ์เก่ียวกบัการแนะน า 

ตวัเองโดยครูก าหนดให้แต่ละกลุ่มใชส้ถานการณ์แนะน าตวัเองท่ี แตกต่างกนั คือ การแนะน าตวัเอง

เม่ือพบเจอคุณครู การแนะน าตวัเองกบัเพื่อนใหม่ และให้นกัเรียนฝึกซ้อมโดยใช้เวลา 5 นาที และ
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หลงัจากนั้นให้นกัเรียนน าเสนอหนา้ชั้นเรียน คู่ละ 3 นาที หลงัจากนั้นครูจะให้ค  าแนะน าเพื่อน าไป

ปรับปรุงแกไ้ขต่อไป 

5.3  ข้ันสรุป  

 ครูและนกัเรียนร่วมกนัสรุปเน้ือหาและปัญหาในการฝึกออกเสียงค าและประโยคท่ีออก

เสียงผดิเพื่อเป็นแนวทางแกไ้ขและพฒันาต่อไป 

6. ส่ือและแหล่งการเรียนรู้ 

1) เพลงสวสัดีวนัน้ีพบกนั 
2) ใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2 แนะน าตวัเอง 
3) การ์ตูนคนประจ าชาติ 
4) แบบฝึกการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนตามสถานการณ์ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 2แนะน า 

ตวัเอง  

7. การวดัและประเมินผล 

 แบบประเมินความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนตามสถานการณ์

คะแนนผา่นเกณฑไ์ม่ต ่ากวา่ร้อยละ 70 

8. สรุปผลการจัดการเรียนรู้ 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

9. แนวทางในการแก้ไขและพฒันา 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

        

ลงช่ือ ___________________ 

                             (นางสาวสาธิยา พนัเทศ) 

                                                      ครูผูส้อน 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่3 

หน่วยการเรียนรู้ที ่3 รู้จักกนัมากขึน้ 介绍朋友   ช้ันประถมศึกษาปีที ่5 

ผู้สอน นางสาวสาธิยา   พนัเทศ      เวลา 2 ช่ัวโมง 

          สอนวนัที ่…….เดือน………………….พ.ศ…………. 

 

1. สาระส าคัญ 

นกัเรียนสามารถใชภ้าษาในการส่ือสารสถานการณ์ต่างๆได ้

2. มาตรฐานการเรียนรู้ 

สาระที ่1 ภาษาเพ่ือการส่ือสาร 

มาตรฐาน ต 1.2  มีทกัษะการส่ือสารทางภาษาในการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร  แสดง

ความรู้สึก  และความคิดเห็นอยา่งมีประสิทธิภาพ 

มาตรฐาน ต 1.3  น าเสนอขอ้มูลข่าวสาร ความคิดรวบยอด และความคิดเห็นในเร่ืองต่าง ๆ 

   โดยการพูดและการเขียน  

ตัวช้ีวดั  

ต1.2/1        พูดหรือเขียนโตต้อบในการส่ือสารระหวา่งบุคคล 

ต1.2/3        พูดหรือเขียนแสดงความต้องการของตนเองและขอความช่วยเหลือใน

สถานการณ์ต่าง ๆ ต1.2/4        พูดหรือเขียนเพื่อขอและให้ขอ้มูลเก่ียวกบัเร่ืองใกลต้วัต่าง ๆ 

โดยการพูดและการเขียน  

ต1.3/1       พูดหรือเขียนใหข้อ้มูลเก่ียวกบัตนเอง และเร่ืองใกลต้วั 
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ต4.1/1      ฟังและพูด หรืออ่านประโยค หรือบทสนทนาในสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึนใน

หอ้งเรียนและ   สถานศึกษาหรือแหล่งเรียนรู้ 

3. จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1) นกัเรียนสามารถส่ือสารในสถานการณ์เก่ียวกบัการรู้จกักนัมากข้ึนได ้

2) นกัเรียนสามารถออกเสียงระดบัค าและประโยค ในบทสนทนาสถานการณ์ท่ีก าหนดได ้

4. สาระการเรียนรู้ 

สามารถออกเสียงทั้งระดบัค าศพัท ์และประโยคไดถู้กตอ้งชดัเจน  สามารถน าความรู้ท่ีได้

ใชใ้นชีวติประจ าวนัได ้

 

5. กระบวนการจัดการเรียนรู้ 

คาบที ่1 

5.1  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน  

1) ครูและนกัเรียน ทกัทายกนัดว้ยการพูดวา่ 老师好= สวสัดีครู 

同学们好= สวสัดีนกัเรียน 

2) ครูร้องเพลง เพื่อนตวันอ้ย 10 คน  เพื่อกระตุน้นกัเรียนก่อนเร่ิมเรียน 

เพลง เพ่ือนตัวน้อย 10 คน 

一个 两个 三个 小朋友 四个 五个  六个 小朋友 

七个 八个 九个 小朋友 第十个小朋友站起来 

十个  九个  八个  小朋友  七个 六个 五个 小朋友 

四个 三个 两个 小朋友 第一个小朋友站起来 

เพื่อนตวันอ้ย 1 คน เพื่อนตวันอ้ย 2 คน เพื่อนตวันอ้ย 3 คน 

เพื่อนตวันอ้ย 4 คน เพื่อนตวันอ้ย 5 คน เพื่อนตวันอ้ย 6 คน 

เพื่อนตวันอ้ย 7 คน เพื่อนตวันอ้ย 8 คน เพื่อนตวันอ้ย 9 คน 

เพื่อนตวันอ้ยคนท่ี 10 กรุณายนืข้ึน 

เพื่อนตวันอ้ย 10 คน เพื่อนตวันอ้ย 9 คน เพื่อนตวันอ้ย 8 คน 

เพื่อนตวันอ้ย 7 คน เพื่อนตวันอ้ย 6 คน เพื่อนตวันอ้ย 5 คน 

เพื่อนตวันอ้ย 4 คน เพื่อนตวันอ้ย 3 คน เพื่อนตวันอ้ย 2 คน 
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เพื่อนตวันอ้ยคนท่ี 1 กรุณายนืข้ึน 

5.2 ขั้นเตรียม 

1) ครูช้ีแจงเร่ืองการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์และอธิบายขั้นตอนการจัดการเรียนรู้เพื่อ

น าไปสู่การเรียนการสอน 

2) ครูให้นักเรียนออกเสียงค าศพัท์และประโยคเก่ียวกับการรู้จกักันมากข้ึน พร้อมทั้ ง

หลกัการออกเสียงท่ีถูกตอ้งจากใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3 รู้จกักนัมากข้ึนและให้

นกัเรียนฝึกออกเสียงเป็นรายบุคคล เพื่อเก็บคะแนน และน าขอ้บกพร่องไปแกไ้ข 

 

บทสนทนาในสถานการณ์เพ่ือการรู้จักกนัมากขึน้ 

小白：来，认识一下，这位是安娜，是一班的同学。这位是玛丽，是三班的同

学。 

 Lái,rèn shi yí xià , zhè wèi shì Ãn Nà,shì yī bān de tónɡ    

xué.  zhè wèi shì Mǎ lì , shì sān bān de tónɡ xué. 

玛丽：你好！常听小白说起来。 

 Nǐ hǎo!chánɡ tīnɡ Xiǎo bái shuō qǐ lái. 

安娜：是吗？她说我什么？ 

 Shì mɑ? tā shuō wǒ shén me? 

玛丽：她说你又聪明又努力，以后还请你多帮助。 

 Tā shuō nǐ yòu cōnɡ mínɡ yòu nǔ lì,yǐ hòu hái qǐnɡ nǐ duō bān

ɡ zhù. 

安娜：啊！你太夸我了。对了，你是哪儿的人？ 

 Á!nǐ tài kuā wǒ le.duì le, nǐ shì nǎr de rén? 

玛丽：我是普吉人，你知道吗？ 

 Wǒ shì Pǔ Jí rén, nǐ zhī dào mɑ? 

安娜：听说过，好像在海边吧？ 

 Tīnɡ shuō ɡuò, hǎo xiànɡ zài hǎi biān bɑ? 

玛丽：对。有机会去我们那儿玩玩儿吧，我请你吃海鲜。 

 Duì. yǒu jī huì qù wǒ men nàr wán wánr bɑ. wǒ qǐnɡ nǐ chī hǎi 

xiān. 

小白：到时候别忘了叫上我哦！ 

 Dào shí hou bié wànɡ le jiào shànɡ wǒ ò. 
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玛丽：放心吧，忘不了你。 

 Fànɡ xīn bɑ, wànɡ bù liǎo nǐ. 

 

 

คาบที ่2 

5.1ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน 

1) ครูทกัทายนกัเรียนเป็นภาษาจีน 
2) ครูพูดคุยและทบทวนค าศพัทท่ี์ไดเ้รียนไปในชัว่โมงท่ีแลว้ 

5.2 ขั้นปฏิบัติ 

1) ครูให้นักเรียนฝึกอ่านค าศพัท์และประโยค พร้อมทั้งท าความเข้าใจการออกเสียงท่ี

ถูกตอ้งจาก ใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3 รู้จกักนัมากข้ึน โดยมีครูคอยใหค้  าแนะน า 

2) ครูใหน้กัเรียนทั้งหมดออกเสียงตามโดยใชส้ถานการณ์จากใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 

3 รู้จกักนัมากข้ึน หลงัจากนั้นครูเรียกนกัเรียน 2-3 คน เพื่อฝึกออกเสียง เป็นตวัอย่าง

ใหก้บัเพื่อนในหอ้ง ปฏิบติัต่อไป 

3) ครูให้นกัเรียนจบัเป็นคู่ เพื่อฝึกออกเสียงสนทนา ในสถานการณ์เก่ียวกบัการรู้จกัการ

มากข้ึนโดยครูก าหนดให้ทุกกลุ่มใช้สถานการณ์ท่ีเรียนในบทเรียน คือ การแนะน า

เพื่อนใหม่ การพูดถึงเพื่อนอีกหน่ึงคน การถามถึงท่ีอยูแ่ละชกัชวนเพื่อนไปเท่ียวท่ีบา้น  

โดยใหน้กัเรียนฝึกซอ้มโดยใชเ้วลา 5 นาที และหลงัจากนั้นใหน้กัเรียนน าเสนอหนา้ชั้น

เรียน คู่ละ 3 นาที หลงัจากนั้นครูจะใหค้  าแนะน าเพื่อน าไปปรับปรุงแกไ้ขต่อไป 

5.3 ข้ันสรุป  

ครูและนกัเรียนร่วมกนัสรุปเน้ือหาและปัญหาในการฝึกออกเสียงค าและประโยคท่ีออก

เสียงผดิเพื่อเป็นแนวทางแกไ้ขและพฒันาต่อไป 

6 ส่ือและแหล่งการเรียนรู้ 

1) เพลงเพื่อนตวันอ้ย 10 คน 

2) ใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3 การรู้จกักนัมากข้ึน 

3) แบบฝึกการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนตามสถานการณ์ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 3 การ

รู้จกักนัมากข้ึน 

7 การวดัและประเมินผล 



120 
 

แบบประเมินความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนตามสถานการณ์ 

             คะแนนผา่นเกณฑไ์ม่ต ่ากวา่ร้อยละ 70 

8 สรุปผลการจัดการเรียนรู้ 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

9 แนวทางในการแก้ไขและพฒันา 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

 

       ลงช่ือ ___________________ 

          (นางสาวสาธิยา พนัเทศ) 

              ครูผูส้อน 

 

 

แผนการจัดการเรียนรู้ที ่4 

หน่วยการเรียนรู้ที ่4 พาเพ่ือนไปเยีย่มบ้าน 带朋友拜访家  ช้ันประถมศึกษาปีที ่5 

ผู้สอน นางสาวสาธิยา   พนัเทศ       เวลา 2 ช่ัวโมง 

     สอนวนัที่………. เดือน……………… พ.ศ…………... 

1. สาระส าคัญ 

นกัเรียนสามารถใชภ้าษาในการส่ือสารสถานการณ์ต่างๆได ้

2. มาตรฐานการเรียนรู้ 

สาระที ่1 ภาษาเพ่ือการส่ือสาร 

มาตรฐาน ต 1.2  มีทกัษะการส่ือสารทางภาษาในการแลกเปล่ียนขอ้มูลข่าวสาร  แสดง

ความรู้สึก  และความคิดเห็นอยา่งมีประสิทธิภาพ 

มาตรฐาน ต 1.3  น าเสนอขอ้มูลข่าวสาร ความคิดรวบยอด และความคิดเห็นในเร่ืองต่าง ๆ 

   โดยการพูดและการเขียน  

ตัวช้ีวดั  
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ต1.2/1        พูดหรือเขียนโตต้อบในการส่ือสารระหวา่งบุคคล 

ต1.2/3        พูดหรือเขียนแสดงความตอ้งการของตนเองและขอความช่วยเหลือใน

สถานการณ์ต่าง ๆ ต1.2/4        พูดหรือเขียนเพื่อขอและใหข้อ้มูลเก่ียวกบัเร่ืองใกลต้วัต่าง ๆ 

โดยการพูดและการเขียน  

ต1.3/1       พูดหรือเขียนใหข้อ้มูลเก่ียวกบัตนเอง และเร่ืองใกลต้วั 

ต4.1/1      ฟังและพูด หรืออ่านประโยค หรือบทสนทนาในสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึนใน

หอ้งเรียนและ   สถานศึกษาหรือแหล่งเรียนรู้ 

3. จุดประสงค์การเรียนรู้ 

1) นกัเรียนสามารถส่ือสารในสถานการณ์เก่ียวกบั พาเพื่อนไปเยีย่มบา้น ได ้

2) นกัเรียนสามารถออกเสียงระดบัค าและประโยค ในบทสนทนาสถานการณ์ท่ีก าหนดได ้

4. สาระการเรียนรู้ 

สามารถออกเสียงทั้งระดบัค าศพัท ์และประโยคไดถู้กตอ้งชดัเจน  สามารถน าความรู้ท่ีได้

ใชใ้นชีวติประจ าวนัได ้

5. กระบวนการจัดการเรียนรู้ 

คาบที ่1 

5.1  ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน  

1) ครูและนกัเรียน ทกัทายกนัดว้ยการพูดวา่ 老师好= สวสัดีครู 

同学们好= สวสัดีนกัเรียน 

2) ครูร้องเพลง สวสัดี วนัน้ีพบกนั ภาษาจีนและภาษาไทย เพื่อกระตุน้นกัเรียนก่อนเร่ิม

เรียน 

เพลง สวสัดีวนันีพ้บกนั 

你好 你好 高兴认识你 

高兴高兴 高兴认识你 

สวสัดี สวสัดี วนันีเ้รามาพบกัน เธอและฉนั พบกันสวสัดี 
3) ครูทบทวนเน้ือหาท่ีเรียนจากคาบท่ีผา่นมาโดยตอบค าถามจากบตัรค า  
4) ครูน าค าศพัทท่ี์ทบทวนมาเช่ือมโยงกบัรูปประโยคท่ีเรียน 

5.2 ขั้นเตรียม 
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1) ครูอธิบายวธีิการน าค าศพัทม์าเรียงใหเ้กิดรูปประโยคโดยถูกตอ้งตามหลกัไวยากรณ์จีน 

2) ครูอ่านออกเสียงรูปประโยคสนทนาใหน้กัเรียนฟัง จากนั้นใหน้กัเรียนอ่านตาม  โดยดู

บทสนทนาจากใบความรู้ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4 พาเพื่อนไปเยีย่มบา้นและใหน้กัเรียนฝึก

ออกเสียงเป็นรายบุคคล เพื่อเก็บคะแนน และน าขอ้บกพร่องไปแกไ้ข 

 

บทสนทนาในสถานการณ์พาเพ่ือนไปเยีย่มบ้าน 

下课后 

金妮：玛丽，着急回家吗？要不去我家玩儿。 

 Mǎ lì ，zháo ji huí jiā mɑ ？yào bú qù wǒ jiā wánr.  

玛丽：好的 

 hǎo de. 

到家了 

玛丽：你爸妈呢？ 

 nǐ bà mā ne ？ 

金妮：就在里面，你进去吧。 

 jiù zài lǐ miàn ，nǐ jìn qù bɑ. 

玛丽：爸妈您好！您最近身体好吗？ 

 bà mā nín hǎo ！nín zuì jìn shēn tǐ hǎo mɑ？ 

妈妈：挺好的，你呢？ 

 tǐnɡ hǎo de ，nǐ ne ？ 

玛丽：我也很好，就是作业还多了，不太有时间。 

 wǒ yě hěn hǎo ，jiù shì zuò yè tài duō le ，bú tài yǒu shí 

jiān. 

爸爸：你着急回家吗？要不一起吃晚饭。 

 nǐ zháo jí huí jiā ma ？yào bù yì qǐ chī wǎn fàn. 

玛丽：不用了，我怕回家的路太危险了 

 bú yònɡ le ，wǒ pà huí jiā de lù tài wēi xiǎn le. 

妈妈：好！谢谢你还抽时间来看我，再见 

 hǎo ！xiè xie nǐ hái chōu shí jiān lái kàn wǒ ，zài jiàn. 
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玛丽：爸妈再见！金妮再见。 

 bà mā zài jiàn ！jīn ní zài jiàn. 

คาบที ่2 

5.1 ข้ันน าเข้าสู่บทเรียน 

1) ครูทกัทายนกัเรียนเป็นภาษาจีน 
2) ครูพูดคุยและทบทวนค าศพัทท่ี์ไดเ้รียนไปในชัว่โมงท่ีแลว้ 

 

5.2 ขั้นปฏิบัติ 
1) ครูอ่านบทสนทนา และใหน้กัเรียน พร้อมทั้งท าความเขา้ใจการออกเสียงท่ีถูกตอ้งจาก

ใบความรู้หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4 พาเพื่อนไปเยีย่มบา้น โดยมีครูคอยใหค้  าแนะน า  

2) จากนั้นใหน้กัเรียนแต่ละกลุ่มพูดบทสนทนาโดยจ าลองสถานการณ์พาเพื่อนไปเยีย่ม

บา้น ตามท่ีก าหนดให ้โดยการแบ่งกลุ่ม กลุ่มละ 3 - 4 คน    

กลุ่มท่ี 1 เป็น 妈妈   

กลุ่มท่ี 2 เป็น金妮   

 กลุ่มท่ี 3 เป็น玛丽  

 กลุ่มท่ี 4 เป็น爸爸  

แต่ละกลุ่มฝึกซอ้มโดยใชเ้วลา 5 นาที และหลงัจากนั้นให้นกัเรียนน าเสนอหนา้ชั้นเรียน 

และใชเ้วลาน าเสนอ 3 นาที แต่ละกลุ่มจะสลบักนัสนทนา ครูใหค้  าแนะน าเพื่อน าไป

ปรับปรุงแกไ้ขต่อไป 

 

 

5.3 ข้ันสรุป  

ครูและนกัเรียนร่วมกนัสรุปเน้ือหาและปัญหาในการฝึกออกเสียงค าและประโยคท่ีออก

เสียงผดิเพื่อเป็นแนวทางแกไ้ขและพฒันาต่อไป 

6. ส่ือและแหล่งการเรียนรู้ 

1) ใบความรู้หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4 พาเพื่อนไปเยีย่มบา้น 

2) เพลงสวสัดีวนัน้ีพบกนั 
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3) แบบฝึกการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนตามสถานการณ์ หน่วยการเรียนรู้ท่ี 4 พา

เพื่อนไปเยีย่มบา้น 

7. การวดัและประเมินผล 

แบบประเมินความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีนตามสถานการณ์ 
คะแนนผา่นเกณฑไ์ม่ต ่ากวา่ร้อยละ 70 

8. สรุปผลการจัดการเรียนรู้ 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

9. แนวทางในการแก้ไขและพฒันา 

_______________________________________________________________________

_______________________________________________________________________ 

 

       ลงช่ือ ___________________ 

             (นางสาวสาธิยา พนัเทศ) 

                           ครูผูส้อน 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ค. 

ใบความรู้ 

แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน 

โดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน  
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ใบความรู้   

หน่วยการเรียนรู้ที ่1   

เร่ือง การกล่าวทกัทายเพ่ือนใหม่ 

บทสนทนาในสถานการณ์เพื่อการทกัทายเพื่อนใหม่ 

玛丽 : 你好！你叫什么名字？ 

  Nǐ hǎo! Nǐ jiào shén me mínɡ zi? 

李明 : 我叫李明.你呢？ 

                Wǒ jiào Lǐ Mínɡ.Nǐ ne ? 

玛丽 : 我叫马丽. 

               Wǒ jiào Mǎ Lì. 

李明 : 你姓马，是吗？ 

    Nǐ xìnɡ Mǎ , Shì mɑ ? 

玛丽 : 是的。 

    Shì de. 

李明 : 认识你很高兴. 

  Rèn shi nǐ hěn ɡāo xìnɡ. 

玛丽：认识你我也很高兴. 

 Rèn shi nǐ wǒ yě hěn ɡāo xìnɡ. 

李明 : 我先走了，再见. 

    Wǒ xiān zǒu le , zài jiàn. 

玛丽 ：好的，再见. 
    Hǎo de , zài jiàn. 
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ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสารในสถานการณ์กล่าวทกัทายเพ่ือนใหม่ 

ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสาร 
ล าดับ ตัวอกัษรจีน และ ค าแปลไทย พนิอนิ 

1.  
你好，你叫什么名字？ 

 
สวสัดีค่ะ/ครับ ไม่ทราบวา่เธอช่ืออะไร? 

 

 

Nǐ hǎo,Nǐ jiào shén me mínɡ zi. 

 

 

Nín hǎo,Nín jiào shén me mínɡ zi. 
 

2.  
我叫李明，你呢？ 

ฉนัช่ือ หล่ีหมิง เธอล่ะ? 

 

Wǒ jiào Lǐ Mínɡ ，Nǐ ne? 
 

3.  
你姓马，是吗? 

เธอแซ่ หม่า ใช่ไหม 

 

Nǐ xìnɡ Mǎ , Shì mɑ ? 
 

4.  
我叫马丽。 

ฉนัช่ือ หม่าล่ี 

 

wǒ jiào mǎ lì. 

 

5.  
是的。 

ใช่ 

 

Shì de. 

 

6.  
认识你很高兴 

ยนิดีท่ีไดรู้้จกัเธอ 

 

Rèn shi nǐ hěn ɡāo xìnɡ. 

 

7.  
认识你我也很高兴 

ฉนัก็ยนิดีท่ีไดรู้้จกัเธอเช่นกนั 

 

 

Rèn shi nǐ wǒ yě hěn ɡāo xìnɡ. 
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ขอ้ตกลงเบ้ืองตน้  ตวัหนาและขีดเส้นใต ้2 เส้น หมายถึง ค าทีเ่น้น 

สีเดียวกนั  หมายถึง ค าเดียวกนั 

ขีดเส้นใตเ้ส้นเดียว หมายถึง นกัเรียนสามารถเปล่ียนได ้ตามช่ือของนกัเรียนและช่ือเพื่อนของ

นกัเรียน

ค าและประโยคเพิม่เติม 
8.  

好的 

โอเค 

 

Hǎo de. 

 

9.  
我先走了！再见 

ฉนัไปก่อนนะ แลว้พบกนัใหม่ 

 

Wǒ xiān zǒu le! Zài jiàn. 

 

10.   

再见，后会有期 

แลว้พบกนัใหม่ ตอ้งมีโอกาสไดพ้บกนัอีก 

 

Zài jiàn ,Hòu huì yǒu qī. 
 

11.  
你是哪国人？ 

เธอเป็นคนประเทศไหน 

 

Nǐ shì nǎ ɡuó rén ? 

 

12.  
我是泰国人 
ฉนัเป็นคนไทย 

 

Wǒ shì Tài ɡuó rén. 

 

13.  
你的汉语说得很好 
ภาษาจีนของเธอพูดไดดี้มาก 

 

Nǐ de Hàn yǔ shuō de hěn hǎo. 

 

14.  
你会说汉语吗？ 
เธอพูดภาษาจีนเป็นไหม 

 

Nǐ huì shuō Hàn yǔ mɑ? 
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แบบทดสอบวดัความสามารถการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน  

โดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน หน่วยการเรียนรู้ที ่1 เร่ือง การกล่าวทกัทายเพ่ือนใหม่ 

กจิกรรม 

1. นกัเรียนศึกษาบทสนทนาท่ีใชใ้นการสถานการณ์กล่าวทกัทายเพื่อนใหม่  

2. ครูสอนการใชค้  าในประโยคและบริบท รวมถึงการเรียงล าดบัค าในประโยค จากนั้นครูและ 

นกัเรียนร่วมกนัฝึกการแต่งประโยคเพื่อใชใ้นสถานการณ์การกล่าวทกัทายเพื่อนใหม่ 

3. ครูสอนการออกเสียง และใหน้กัศึกษาฝึกออกเสียง โดยใชต้ารางค าและประโยคเพื่อการ 

ส่ือสารในสถานการณ์การกล่าวทกัทายเพื่อนใหม่ รวมถึงประโยคท่ีนกัเรียนและครูร่วมกนัแต่ง  

4. ท าแบบฝึกการออกเสียง โดยใชกิ้จกรรมสถานการณ์เป็นฐาน   

5. ครูประเมินผลการออกเสียงและความสามารถในการส่ือสาร เพื่อการปรับปรุงและพฒันา 

ต่อไป 

แบบฝึกการออกเสียง คร้ังที ่1 

ค าส่ัง ใหน้กัเรียนอ่านออกเสียงประโยคเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์กล่าวทกัทายเพื่อนใหม่  

ตอนที ่1   

ล าดับ ตัวอกัษรจีน พนิอนิ 

1.  我叫圆圆。您好！您贵姓？  Wǒ jiào Yuán Yuán.Nǐn hǎo!Nín ɡuì xìnɡ ?  

2.  我也很高兴认识你 。 Wǒ yě hěn ɡāo xìnɡ rèn shì nǐ. 

3.  你是从哪里来，中国吗？  Nǐ shì cónɡ nǎ lǐ lái,Zhōnɡ ɡuó mɑ? 

4.  你的汉语说得很好。 Nǐ de hàn yǔ shuō de hěn hǎo. 

5.  我先走了 ，后会有期。 Wǒ xiān zǒu le,hòu huì yǒu qī. 

ตอนที ่2  

ค าส่ัง ใหน้กัเรียนจบัคู่ เพื่อสนทนาในสถานการณ์เจอเพื่อนใหม่ หรือคนท่ีเราเพิ่งรู้จกั อาจจะเป็นครู 

หรือพ่อแม่เพื่อน ก็ได ้ความยาวบทสนทนา 3 นาที  นกัเรียนมีเวลาเตรียม 5 นาที 
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ใบความรู้  

หน่วยการเรียนรู้ที ่2  เร่ืองแนะน าตัวเอง 
บทสนทนาในสถานการณ์เพื่อการแนะน าตวัเอง 

张艳 : 你好！我叫张艳，你叫什么名字？ 

Nǐ hǎo! Wǒ jiào Zhānɡ Yàn , Nǐ jiào shén me mínɡ zi. 

丽丽 : 你好！我叫丽丽。你是中国人吗？ 

Nǐ hǎo! Wǒ jiào Lì Lì.Nǐ shì Zhōnɡ ɡuó rén mɑ ? 

张艳 : 是的。我来自中国。你是泰国人马？ 

Shì de. Wǒ lái zì Zhōnɡ ɡuó .Nǐ shì tài ɡuó rén mɑ? 

丽丽 : 是！我是泰国人。最近在学习汉语。 

Shì! Wǒ shì tài ɡuó rén .Zuì jìn zài xué xí hàn yǔ. 

张艳 : 是吗？我也在学习泰语，我可以加你微信吗？ 

Shì mɑ? Wǒ yě zài xué xí Tài yǔ, Wǒ kě yǐ jiā nǐ wēi xìn m

ɑ? 

丽丽 : 当然可以啦，很高兴认识你。 

Dānɡ rán kě yǐ lɑ, Hěn ɡāo xìnɡ rèn shi nǐ. 

张艳：认识你我也很高兴。 

Rèn shi nǐ wǒ yě hěn ɡāo xìnɡ. 

丽丽 : 你有时间吗？一起去咖啡厅聊天儿吧 

 Nǐ yǒu shí jiān mɑ? Yì qǐ qù kā fēi tīnɡ liáo tiānr bɑ. 

张艳 ：好的。  

Hǎo de.  
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ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสาร 

ล าดับ ตัวอกัษรจีน และ ค าแปลไทย พนิอนิ 

1.  
你好！我叫丽丽。你是中国人吗？ 

สวสัดีค่ะ ฉนัช่ือล่ีล่ี เธอคือคนจีนใช่ไหมคะ? 

 

Nǐ hǎo!Wǒ jiào Lì Lì . 
Nǐ shì Zhōnɡ ɡuó rén mɑ ? 

 

2.  
你好！我叫张艳，你叫什么名字？ 

สวสัดีค่ะ ฉนัช่ือจางเอ้ียน เธอช่ืออะไรคะ? 

 
Nǐ hǎo! Wǒ jiào Zhānɡ Yàn , 

Nǐ jiào shén me mínɡ zi. 
 

3.  

是！我是泰国人。最近在学习汉

语。 

ใช่ค่ะ ฉนัเป็นคนไทย ตอนน้ีก าลงัเรียนภาษาจีนอยู่
ค่ะ 

 

Shì! Wǒ shì Tài ɡuó rén. 
Zuì jìn zài xué xí Hàn yǔ 

 

4.  
是的。我来自中国。你是泰国人？ 

ใช่ค่ะ ฉนัมาจากประเทศจีน เธอเป็นคนไทนหรอ
คะ? 

 
Shì de.Wǒ lái zì Zhōnɡ ɡuó . 

Nǐ shì Tài ɡuó rén ? 
 

5.  
当然可以啦，很高兴认识你。 

ไดแ้น่นอน ยนิดีท่ีไดรู้้จกันะคะ 

 
Dānɡ rán kě yǐ lɑ, 

Hěn ɡāo xìnɡ rèn shi nǐ. 
 

6.  是吗？我也在学习泰语， 

我可以加你微信吗？ 

จริงหรอ? ฉนัก็ก าลงัเรียนภาษาไทย  
ฉนัขอเพิ่มเพื่อนในวแีชทเธอไดไ้หม? 

 
Shì mɑ? Wǒ yě zài xué xí Hàn yǔ, 

 Wǒ kě yǐ jiā nǐ wēi xìn mɑ ? 
 

7.  
认识你我也很高兴。 

ยนิดีท่ีไดรู้้จกัเธอเช่นกนั 

 
Rèn shi nǐ wǒ yě hěn ɡāo xìnɡ. 
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ขอ้ตกลงเบ้ืองตน้  ตวัหนาและขีดเส้นใต ้2 เส้น หมายถึง ค าทีเ่น้น 

สีเดียวกนั  หมายถึง ค าเดียวกนั 

ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสาร 

ล าดับ ตัวอกัษรจีน และ ค าแปลไทย พนิอนิ 

8.  

你有时间吗？一起去咖啡厅聊天儿

吧 

เธอพอท่ีจะมีเวลาไหม? ไปคุยเล่นท่ีร้านกาแฟกนั
เถอะ 

 
Nǐ yǒu shí jiān mɑ?  

Yì qǐ qù kā fēi tīnɡ liáo tiānr bɑ. 
 

9.  
你的汉语说得很好 

ภาษาจีนของเธอพูดไดดี้มาก 

 

Nǐ de Hàn yǔ shuō de hěn hǎo. 

 

10.  
我喜欢踢足球。 

ฉนัชอบเล่นฟุตบอล 

 

Wǒ xǐ huān tī zú qiú. 

 

11.  
咱们找时间一起去踢足球吧。 

พวกเราหาเวลาไปเล่นฟุตบอลดว้ยกนัเถอะ 

 
Zán men zhǎo shí jiān yì qǐ  

qù tī zú  qiú bɑ. 

 

12.  我喜欢旅游、画画、听音乐等等。 
ฉนัชอบท่องเท่ียว วาดภาพ ฟังเพลง เป็นตน้ 

 
Wǒ xǐ huān lǚ yóu 、huà huà 、 

tīnɡ yīn yuè děnɡ děnɡ. 

 

13.  
希望我们能成为好朋友。 

หวงัวา่พวกเราจะกลายเป็นเพื่อนท่ีดีต่อกนั 

 
Xī wànɡ wǒ men nénɡ chénɡ wéi 

hǎo pénɡ you. 

 

14.  
我姓张，叫张艳。 

ฉนัแซ่จาง ช่ือจางเอ้ียน 

 
Wǒ xìnɡ Zhānɡ, jiào Zhānɡ Yàn. 
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ขีดเส้นใตเ้ส้นเดียว หมายถึง นกัเรียนสามารถเปล่ียนได ้ตามช่ือของนกัเรียนและช่ือเพื่อนของ

นกัเรียน
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แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน  

โดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน หน่วยการเรียนรู้ที ่2 เร่ืองแนะน าตัวเอง 

กจิกรรม 

1. นกัเรียนศึกษาบทสนทนาท่ีใชใ้นการสถานการณ์การแนะน าตวัเอง  

2. ครูสอนการใชค้  าในประโยคและบริบท รวมถึงการเรียงล าดบัค าในประโยค จากนั้นครูและ 

นกัเรียนร่วมกนัฝึกการแต่งประโยคเพื่อใชใ้นสถานการณ์การแนะน าตวัเอง 

3. ครูสอนการออกเสียง และใหน้กัศึกษาฝึกออกเสียง โดยใชต้ารางค าและประโยคเพื่อการ 

ส่ือสารในสถานการณ์การแนะน าตวัเอง รวมถึงประโยคท่ีนกัเรียนและครูร่วมกนัแต่ง  

4. ท าแบบฝึกการออกเสียง โดยใชกิ้จกรรมสถานการณ์เป็นฐาน   

5. ครูประเมินผลการออกเสียงและความสามารถในการส่ือสาร เพื่อการปรับปรุงและพฒันา 

ต่อไป 

แบบฝึกการออกเสียง คร้ังที ่2 

ค าส่ัง ใหน้กัเรียนอ่านออกเสียงประโยคเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์การแนะน าตวัเอง 

ตอนที ่1   

ล าดับ ตัวอกัษรจีน พนิอนิ 

1.  我叫张艳，是中国人。 Wǒ jiào Zhānɡ Yàn, Shì Zhōnɡ ɡuó rén. 

2.  我们一起去旅游吧。 Wǒ men yì qǐ qù lǚ yóu bɑ. 

3.  认识你我也很高兴。 Rèn shi nǐ wǒ yě hěn ɡāo xìnɡ. 

4.  我可以加你微信吗？ Wǒ kě yǐ jiā nǐ wēi xìn mɑ ? 

5.  希望咱们能成为好朋友。 Xī wànɡ zán men nénɡ chénɡ wéi hǎo pénɡ you. 

ตอนที ่2  

ค าส่ัง ใหน้กัเรียนจบัคู่ เพื่อสนทนาในสถานการณ์การแนะน าตวัเอง อาจจะเป็นแนะน ากบัเพื่อน

ใหม่ หรือแนะน ากบัเพื่อนของเพื่อน หรือแนะน ากบัคุณครู ใหรู้้จกัเรามากข้ึน ก็ได ้ความยาวบท

สนทนา 3 นาที  นกัเรียนมีเวลาเตรียม 5 นาที 
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ใบความรู้  

หน่วยการเรียนรู้ที ่3 

เร่ือง รู้จักกนัมากขึน้ 
บทสนทนาในสถานการณ์เพื่อการรู้จกักนัมากข้ึน 

小白：来，认识一下，这位是安娜，是一班的同学。这位是玛丽，是三班的同

学。 

Lái,rèn shi yí xià , zhè wèi shì Ãn Nà,shì yī bān de tónɡ xué.  

 zhè wèi shì Mǎ lì , shì sān bān de tónɡ xué. 

玛丽：你好！常听小白说起来。 

Nǐ hǎo!chánɡ tīnɡ Xiǎo Bái shuō qǐ lái. 

安娜：是吗？她说我什么？ 

Shì mɑ? tā shuō wǒ shén me? 

玛丽：她说你又聪明又努力，以后还请你多帮助。 

Tā shuō nǐ yòu cōnɡ mínɡ yòu nǔ lì,yǐ hòu hái qǐnɡ nǐ duō bānɡ zhù. 

安娜：啊！你太夸我了。对了，你是哪里的人？ 

Á!nǐ tài kuā wǒ le.duì le, nǐ shì nǎr li rén? 

玛丽：我是普吉人，你知道吗？ 

Wǒ shì Pǔ Jí rén, nǐ zhī dào mɑ? 

安娜：听说过，好像在海边吧？ 

Tīnɡ shuō ɡuò, hǎo xiànɡ zài hǎi biān bɑ? 

玛丽：对。有机会去我们那儿玩玩儿吧，我请你吃海鲜。 

Duì. yǒu jī huì qù wǒ men nàr wán wánr bɑ. wǒ qǐnɡ nǐ chī hǎi xiān. 

小白：到时候别忘了叫上我哦！ 

Dào shí hou bié wànɡ le jiào shànɡ wǒ ò. 

玛丽：放心吧，忘不了你。 

Fànɡ xīn bɑ, wànɡ bù liǎo nǐ. 



135 
 

ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสารในสถานการณ์การรู้จักกนัมากขึน้ 

ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสาร 
ล าดับ ตัวอกัษรจีน และ ค าแปลไทย พนิอนิ 

1.  你好！常听小白说起来。 

สวสัดีค่ะ ไดย้นิเส่ียวไป๋พูดบ่อยๆ 

 

Nǐ hǎo!chánɡ tīnɡ Xiǎo Bái 

shuō qǐ lái 
 

2.  

来，认识一下，这位是安娜，是

一班的同学。 

这位是玛丽，是三班的同学。 

มา รู้จกักนัหน่อย คนน้ีคือแอนนา  เป็นเพื่อนหอ้ง 1 
คนน้ีคือมาลี เป็นเพื่อนห้อง 3 

 

Lái,rèn shi yí xià ,  

zhè wèi shì Ãn Nà, 

shì yī bān de tónɡ xué.  

zhè wèi shì Mǎ Lì ,  

shì sān bān de tónɡ xué. 
 

3.  是吗？她说我什么？ 

หรอคะ? เขาพูดอะไรถึงฉนั? 

 

Shì mɑ? tā shuō wǒ shén me? 
 

4.  

啊！你太夸我了。对了，你是哪

儿的人？ 

เธอชมฉนัเกินไปแลว้ล่ะ ใช่แลว้ เธอเป็นคนท่ีไหน
คะ? 

 

 

Ã!nǐ tài kuā wǒ le.duì le, nǐ 

shì nǎr de rén? 

 

5.  听说过，好像在海边吧？ 

เคยไดย้นิอยูน่ะ เหมือนอยูแ่ถวทะเลหรือป่าว? 

 

 

Tīnɡ shuō ɡuò, hǎo xiànɡ zài 

hǎi biān bɑ? 

 

6.  我是普吉人，你知道吗？ 

ฉนัเป็นคนภูเก็ต เธอรู้จกัไหม? 

 

Wǒ shì Pǔ Jí rén, nǐ zhī dào 

mɑ? 
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ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสาร 
ล าดับ ตัวอกัษรจีน และ ค าแปลไทย พนิอนิ 

7.  

对。有机会去我们那儿玩玩儿

吧，我请你吃海鲜。 

ถูกตอ้ง มีโอกาสไปเท่ียวเล่นท่ีนัน่กนันะ ฉนัจะ
เล้ียงอาหารทะเลเธอ 

 

Duì. yǒu jī huì qù wǒ men 

nàr wán wánr bɑ. wǒ qǐnɡ 

nǐ chī hǎi xiān 
 

8.  到时候别忘了叫上我哦！ 

เม่ือถึงเวลานั้น ก็อยา่ลืมเรียกฉนัดว้ยละกนั 

 

Dào shí hou bié wànɡ le 

jiào shànɡ wǒ ò 
 

9.  放心吧，忘不了你。 

วางใจเถอะ ไม่ลืมเธอหรอก 

 

Fànɡ xīn bɑ, wànɡ bù liǎo 

nǐ. 
 

10.  

她说你又聪明又努力，以后还

请你多帮助。 

เขาบอกวา่เธอทั้งฉนัทั้งขยนั อีกหน่อยคงตอ้ง
รบกวนเธอใหช่้วยเหลือ 

 

Tā shuō nǐ yòu cōnɡ mínɡ 

yòu nǔ lì,yǐ hòu hái qǐnɡ 

nǐ duō bānɡ zhù. 

 

ค าและประโยคเพิม่เติม 

11.  我是曼谷人 
ฉนัเป็นคนกรุงเทพฯ 

 

 

Wǒ shì Màn Gǔ rén  
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ขอ้ตกลงเบ้ืองตน้  ตวัหนาและขีดเส้นใต ้2 เส้น หมายถึง ค าทีเ่น้น 

สีเดียวกนั  หมายถึง ค าเดียวกนั 

ขีดเส้นใตเ้ส้นเดียว หมายถึง นกัเรียนสามารถเปล่ียนได ้ตามช่ือของนกัเรียนและช่ือเพื่อนของ

นกัเรียน

ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสาร 

ล าดับ ตัวอกัษรจีน และ ค าแปลไทย พนิอนิ 

12.  
你 在 曼 谷

呆 多 长 时 间 了？ 

เธออยูก่รุงเทพฯนานแค่ไหนแลว้ 

 

 

Nǐ zài Màn ɡǔ dāi duō  

chánɡ shí jiān le? 
 

13.   我 在 曼 谷呆了两 年 了。 

ฉนัอยูก่รุงเทพมา 2 ปีแลว้ 

 

Wǒ zài Màn Gǔ dāi le liǎnɡ 

nián le 
 

14.  你 觉 得 曼 谷 怎 么 样？ 

เธอรู้สึกวา่กรุงเทพเป็นอยา่งไร? 

 

Nǐ jué de Màn ɡǔ zěn me 

yànɡ? 
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แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน  

โดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน หน่วยการเรียนรู้ที ่3 เร่ือง รู้จักกนัมากขึน้ 

กจิกรรม 

1. นกัเรียนศึกษาบทสนทนาท่ีใชใ้นการสถานการณ์การรู้จกักนัมากข้ึน 

2. ครูสอนการใชค้  าในประโยคและบริบท รวมถึงการเรียงล าดบัค าในประโยค จากนั้นครูและ 

นกัเรียนร่วมกนัฝึกการแต่งประโยคเพื่อใชใ้นสถานการณ์การรู้จกักนัมากข้ึน 

3. ครูสอนการออกเสียง และใหน้กัศึกษาฝึกออกเสียง โดยใชต้ารางค าและประโยคเพื่อการ 

ส่ือสารในสถานการณ์การการรู้จกักนัมากข้ึน รวมถึงประโยคท่ีนกัเรียนและครูร่วมกนัแต่ง  

4. ท าแบบฝึกการออกเสียง โดยใชกิ้จกรรมสถานการณ์เป็นฐาน   

5. ครูประเมินผลการออกเสียงและความสามารถในการส่ือสาร เพื่อการปรับปรุงและพฒันา 

ต่อไป 

แบบฝึกการออกเสียง คร้ังที ่3 

ค าส่ัง ใหน้กัเรียนอ่านออกเสียงประโยคเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์การรู้จกักนัมากข้ึน 

ตอนที ่1   

ล าดับ ตัวอกัษรจีน พนิอนิ 

1.  安娜和玛丽是普及人 Ãn nà hé Mǎ Lì shì Pǔ Jí rén 

2.  她又聪明又努力 Tā yòu cōnɡ mínɡ yòu nǔ lì 

3.  有时间去海边玩玩儿吧 Yǒu shí jiān qù hǎi biān wán wánr bɑ 

4.  你 觉 得 曼 谷 怎 么 样？ Nǐ jué  de  Màn Gǔ  zěn  me  yànɡ ？ 

5.  到时候别忘了叫上我哦！ Dào shí hòu bié wànɡ le jiào shànɡ wǒ ò ！ 

 

ตอนที ่2  

ค าส่ัง ใหน้กัเรียนจบัคู่ เพื่อสนทนาในสถานการณ์การรู้จกักนัมากข้ึน ไม่วา่จะเป็นกบัเพื่อน กบั

คุณครู หรืออาจจะเป็นคนรู้จกัก็ได ้ความยาวบทสนทนา 3 นาที  นกัเรียนมีเวลาเตรียม 5 นาที 
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ใบความรู้  

หน่วยการเรียนรู้ที ่4 

เร่ือง พาเพ่ือนไปเยีย่มบ้าน 

บทสนทนาในสถานการณ์พาเพื่อนไปเยีย่มบา้น 

下课后 

金妮：玛丽，着急回家吗？要不去我家玩儿。 

 Mǎ Lì ，zháo ji huí jiā mɑ ？yào bú qù wǒ jiā wánr.  

玛丽：好的 

 Hǎo de. 

到家了 

玛丽：你爸妈呢？ 

 Nǐ bà mā ne ？ 

金妮：就在里面，你进去吧。 

 Jiù zài lǐ miàn ，nǐ jìn qù bɑ. 

玛丽：爸妈您好！您最近身体好吗？ 

 Bà mā nín hǎo ！nín zuì jìn shēn tǐ hǎo mɑ？ 

妈妈：挺好的，你呢？ 

 Tǐnɡ hǎo de ，nǐ ne ？ 

玛丽：我也很好，就是作业还多了，不太有时间。 

 Wǒ yě hěn hǎo ，jiù shì zuò yè tài duō le ，bú tài yǒu shí 

jiān. 

爸爸：你着急回家吗？要不一起吃晚饭。 

 Nǐ zháo jí huí jiā ma ？yào bù yì qǐ chī wǎn fàn. 

玛丽：不用了，我怕回家的路太危险了 

 Bú yònɡ le ，wǒ pà huí jiā de lù tài wēi xiǎn le. 

妈妈：好！谢谢你还抽时间来看我，再见 

 Hǎo ！xiè xie nǐ hái chōu shí jiān lái kàn wǒ ，zài jiàn. 

玛丽：爸妈再见！金妮再见。 

 Bà mā zài jiàn ！jīn ní zài jiàn. 
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ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสารในสถานการณ์พาเพ่ือนไปเยีย่มบ้าน 

ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสาร 
ล าดับ ตัวอกัษรจีน และ ค าแปลไทย พนิอนิ 

1.  你爸妈呢？ 
พอ่แม่เธอล่ะ? 

 

 

Nǐ bà mā ne ？ 
 

2.  
玛丽，着急回家吗？要不去我家玩

儿。 
มาลี เธอรีบกลบับา้นหรือปล่าว  ไปเล่นบา้นฉนัไหม 

 

 

Mǎ Lì ，zháo jí huí 

jiā mɑ ？yào bù qù wǒ 

jiā wánr. 
 

3.  就在里面，你进去吧。 

อยูด่า้นใน เธอเขา้ไปส่ิ 

 

 

Jiù zài lǐ miàn ， 

nǐ jìn qù bɑ. 
 

4.  爸妈您好！您最近身体好吗？ 

คุณพอ่คุณแม่สวสัดีค่ะ สุขภาพร่างกายแขง็แรงนะคะ 

 

 

Bà mā nín hǎo ！nín 

zuì jìn shēn tǐ  

hǎo mɑ？ 

 

5.  
我也很好，就是作业还多了，不太

有时间。 
ฉนัก็สบายดี แต่การบา้นเยอะ ไม่ค่อยมีเวลา 

 

 

Wǒ yě hěn hǎo ，jiù 

shì zuò yè tài duō 

le ，bú tài yǒu  

shí jiān. 

ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสาร 
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ล าดับ ตัวอกัษรจีน และ ค าแปลไทย พนิอนิ 

6.  挺好的，你呢？ 
สบายดี เธอล่ะ? 

 

 

Tǐnɡ hǎo de ， 

nǐ ne ？ 

 

7.  不用了，我怕回家的路太危险了 
ไม่ตอ้งค่ะ ฉนักลวัทางกลบับา้นจะอนัตราย 

 

 

Bú yònɡ le ，wǒ pà  

huí jiā de lù tài  

wēi xiǎn le. 

 

8.  好！谢谢你还抽时间来看我，再见 

โอเค ขอบคุณนะท่ีอุตส่าสละเวลามาเยีย่มฉนั ลาก่อน 

 

 

Hǎo ！xiè xie nǐ hái 

chōu shí jiān lái kàn 

wǒ ，zài jiàn. 

 

9.  你着急回家吗？要不一起吃晚饭。 

เธอรีบกลบับา้นไหม? ทานขา้วเยน็กนัก่อนไหม 

 

 

Nǐ zháo jí huí jiā  

mɑ ？yào bù yì qǐ chī 

wǎn fàn. 

 

ค าและประโยคเพิม่เติม 

  10. 
你多吃点儿 

เธอกินเยอะๆหน่อย 

 

 

Nǐ duō chī diǎnr. 
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ค าและประโยคเพ่ือการส่ือสาร 

ล าดับ ตัวอกัษรจีน และ ค าแปลไทย พนิอนิ 

11. 下次请你到我家做客 

คราวหนา้เชิญเธอมาเยีย่มบา้นฉนัอีกนะ 

 

 

Xià cì qǐnɡ nǐ dào wǒ ji

ā zuò kè. 

 

12. 这是我自己做的菜。你尝尝 

น่ีคือกบัขา้วท่ีฉนัท าเอง เธอลองชิม 

 

 

Zhè shì wǒ zì jǐ zuò de  

cài. nǐ chánɡ chánɡ. 

 

13. 我很高兴认识你的家人 

ยนิดีท่ีไดรู้้จกัสมาชิกครอบครัวของเธอ 

 

 

Wǒ hěn ɡāo xìnɡ rèn shi 

nǐ de jiā rén.  

 

14. 这是我的家人 

น่ีคือสมาชิกครอบครัวของฉนั 

 

 

Zhè shì wǒ de jiā rén. 

 

 

 

ขอ้ตกลงเบ้ืองตน้  ตวัหนาและขีดเส้นใต ้2 เส้น หมายถึง ค าทีเ่น้น 

สีเดียวกนั  หมายถึง ค าเดียวกนั 

ขีดเส้นใตเ้ส้นเดียว หมายถึง นกัเรียนสามารถเปล่ียนได ้ตามช่ือของนกัเรียนและช่ือเพื่อนของ

นกัเรียน
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แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน  

โดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน หน่วยการเรียนรู้ที ่4 เร่ือง พาเพ่ือนไปเยี่ยมบ้าน 

กจิกรรม 

1. นกัเรียนศึกษาบทสนทนาท่ีใชใ้นการสถานการณ์พาเพื่อนไปเยีย่มบา้น 

2. ครูสอนการใชค้  าในประโยคและบริบท รวมถึงการเรียงล าดบัค าในประโยค จากนั้นครูและ 

นกัเรียนร่วมกนัฝึกการแต่งประโยคเพื่อใชใ้นสถานการณ์พาเพื่อนไปเยีย่มบา้น 

3. ครูสอนการออกเสียง และใหน้กัศึกษาฝึกออกเสียง โดยใชต้ารางค าและประโยคเพื่อการ 

ส่ือสารในสถานการณ์พาเพื่อนไปเยีย่มบา้นรวมถึงประโยคท่ีนกัเรียนและครูร่วมกนัแต่ง  

4. ท าแบบฝึกการออกเสียง โดยใชกิ้จกรรมสถานการณ์เป็นฐาน   

5. ครูประเมินผลการออกเสียงและความสามารถในการส่ือสาร เพื่อการปรับปรุงและพฒันา 

ต่อไป 

แบบฝึกการออกเสียง คร้ังที ่4 

ค าส่ัง ใหน้กัเรียนอ่านออกเสียงประโยคเพื่อการส่ือสารในสถานการณ์พาเพื่อนไปเยีย่มบา้น 

ตอนที ่1   

ล าดับ ตัวอกัษรจีน พนิอนิ 

1.  您最近身体好吗？ Nín zuì jìn shēn tǐ hǎo mɑ ？ 

2.  我怕回家的路太危险了 Wǒ pà huí jiā de lù tài wēi xiǎn le. 

3.  很高兴认识你的家人 Hěn ɡāo xìnɡ rèn shi nǐ de jiā rén. 

4.  这是我妈妈自己做的菜 Zhè shì wǒ mā mɑ zì jǐ zuò de cài. 

5.  谢谢你还抽时间来看我 Xiè xie nǐ hái chōu shí jiān lái kàn wǒ. 

ตอนที ่2  

ค าส่ัง ใหน้กัเรียนจบัคู่ เพื่อสนทนาในสถานการณ์พาเพื่อนไปเยีย่มบา้น หรือ เยีย่มพอ่แม่ก็ได ้ความ

ยาวบทสนทนา 3 นาที  นกัเรียนมีเวลาเตรียม 5 นาที 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ง. 

แบบทดสอบวดัความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน 

โดยการเรียนรู้ด้วยสถานการณ์เป็นฐาน ก่อนเรียนและหลังเรียน 
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แบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน(Pretest - Posttest) 

ตอนที ่1 
ค าสั่ง  ใหน้กัเรียนอ่านออกเสียงประโยคเพื่อการส่ือสารตามสถานการณ์ต่างๆ  ใหถู้กตอ้ง 

1. 你好，我也很高兴认识你。 

Nǐ hǎo,wǒ yě hěn ɡāo xìnɡ rèn shi nǐ. 

2. 我家有四口人，奶奶、妈妈、姐姐、和我。 

Wǒ jiā yǒu sì kǒu rén,nǎi nɑi、mā mɑ、jiě jie、hé wǒ. 

3. 今天是我开学的第一天。 

Jīn tiān shì wǒ kāi xué de dì yī tiān. 

4. 我同学喜欢吃鸡蛋炒饭。 

Wǒ tónɡ xué xǐ huān chī jī dàn chǎo fàn.  

5. 今天我去动物园看熊猫。 

Jīn tiān wǒ qù dònɡ wù yuán kàn xiónɡ māo. 
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ตอนที ่1  แบบประเมินความสามารถทางการออกเสียงภาษาจีน 
ค าช้ีแจง ก าหนดให้ผูป้ระเมินให้คะแนนระดับความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนของ

นกัเรียน โดยพิจารณาจากเกณฑแ์สดงระดบัความสามารถ ดงัน้ี 

เลขท่ี………………… ช่ือ-นามสกุล……………………………………………………… 

 

เสี
ยง
สร

ะ  
4 ค

ะแ
นน

 

เสี
ยง
พย

ญัช
นะ

4 ค
ะแ
นน

 

 เสี
ยง
วร
รณ

ยกุ
ต4์
 คะ

แน
น 

 เสี
ยง
หน

กัเบ
า (

str
ess

)4 
คะ

แน
น 

เสี
ยง
สูง

ต ่า
 แล

ะจ
งัห

วะ
 

( I
nto

na
tio

n a
nd

 rh
yth

m)
 4 
คะ

แน
น 

คะ
แน

นร
วม

 20
 คะ

แน
น 

Nǐ hǎo,wǒ yě hěn ɡāo xìnɡ rèn shi nǐ.       

Wǒ jiā yǒu sì kǒu rén,nǎi nɑi、mā mɑ、jiě jie、hé wǒ.       

Jīn tiān shì wǒ kāi xué de dì      yī tiān.       

Wǒ tōnɡ xué xǐ huān chī jī dàn chǎo fàn .       

Jīn tiān wǒ qù dònɡ wù yuán kàn xiónɡ māo.       

รวม       
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ตอนที ่2 แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน  

ค าช้ีแจง ใหน้กัเรียนจบัคู่ แลว้สนทนากบัเพื่อนในสถาณการณ์ท่ีจบัฉลากได ้1 สถานการณ์   ความ
ยาวบทสนทนา 3 นาที เวลาเตรียมตวั 5 นาที 
สถานการณ์ท่ี 1  วนัน้ีเราเปิดเทอม ตอ้งรู้จกัเพื่อนใหม่  
สถานการณ์ท่ี 2    วนัน้ีเราไปทานขา้วบา้นเพื่อน และรู้จกัคนในครอบครัวของเพื่อน 
สถานการณ์ท่ี 3    เราเล่าเร่ืองไปทศันศึกษากบัเพื่อนในชั้นเรียน  ให้เพื่อนสนิทฟัง  
สถานการณ์ท่ี 4   ซ้ืออุปกรณ์การเรียน และขอคนขายใหล้ดราคา  
สถานการณ์ท่ี 5  ไปโรงอาหาร สั่งอาหารตามสั่งกบัแม่คา้ ไม่เอาเผด็  

 
ค  าช้ีแจง ก าหนดให้ผูป้ระเมินใหค้ะแนนระดบัความสามารถในการออกเสียงภาษาจีนและการ
ส่ือสารภาษาจีนตามสถานการณ์ ของนกัเรียน โดยพิจารณาจากเกณฑแ์สดงระดบัความสามารถ 
ดงัน้ี 

 
       เลขท่ี………………… ช่ือ-นามสกุล……………………………………………………… 

เลขท่ี………………… ช่ือ-นามสกุล……………………………………………………… 
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แบบประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน 

 

หวัขอ้การประเมิน 
ระดบัคะแนน 

4 3 2 1 0 
การออกเสียงระดบั

Segmental (พยญัชนะ 
และสระ) (Segmental 

Pronunciation) 

     

การออกเสียงระดบั
Suprasegmental 

(วรรณยกุต ์เสียงสูงต ่า 
จงัหวะ) 

(Suprasegmental 
Pronunciation) 

     

 
ความคล่องแคล่ว   

(Fluency) 

     

ปริมาณการส่ือสาร 
(Amount of 

communication 

     

คุณภาพของการ
ส่ือสาร (Quality of 

communication 

     

การส่ือสารไดต้รง
สถานการณ์  

(Communication in 
the right situation) 

     

คะแนนรวม 24 
คะแนน 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก จ. 

เกณฑ์การประเมินความสามารถในการออกเสียงและการส่ือสารภาษาจีน 
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เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการออกเสียงภาษาจีน ท่ีใชใ้นตอนท่ี 1 

 

 

 

หวัขอ้การประเมิน 
ระดบัคะแนน 

4 3 2 1 0 

พยญัชนะ 

ออกเสียง
พยญัชนะได้

ชดัเจน ถูกตอ้งทุก
ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
พยญัชนะได้

ชดัเจน ถูกตอ้ง  
80 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
พยญัชนะได้

ชดัเจน ถูกตอ้ง  
70 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียงพยญัชนะ
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง 
ไดต้  ่ากวา่ 60 

เปอร์เซ็นตข์องค า/
ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
พยญัชนะทั้งในระดบั 
ค า/ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

เสียงวรรณยกุต ์

ออกเสียง
วรรณยกุต ์ได้

ชดัเจน ถูกตอ้งทุก
ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
วรรณยกุตไ์ด้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  
80 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียง
วรรณยกุตไ์ด้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  
70 เปอร์เซ็นต์

ของค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียงวรรณยกุต์
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง 
ไดต้  ่ากวา่ 60 

เปอร์เซ็นตข์องค า/
ประโยคท่ีก าหนด

ไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
วรรณยกุตท์ั้งใน

ระดบั ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

การออกเสียงหนกั เบา  

มีการออกเสียง
หนกัเบา ในค า/ 
ประโยคอยา่ง
ถูกตอ้งทั้งหมด 

มีการออกเสียง
หนกัเบา ในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
80 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกเสียง
หนกัเบา ในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
70 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกเสียงหนกั
เบา ในค า/ ประโยค

ถูกตอ้ง 
ต ่ากวา่ 60  
เปอร์เซ็นต ์

ไม่สามารถมีการออก
เสียงหนกัเบา ในค า/ 
ประโยคท่ีก าหนดไว ้

การออกเสียงสูง ต ่า 
และจงัหวะ 

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า 
ในค า/ ประโยค
อยา่งถูกตอ้ง
ทั้งหมด 

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า 
ในค า/ ประโยค

ถูกตอ้ง 
80 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า 
ในค า/ ประโยค

ถูกตอ้ง 
70 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกสียงการ
ออกเสียงสูง ต ่า ใน
ค า/ ประโยคถูกตอ้ง 

ต ่ากวา่ 60  
เปอร์เซ็นต ์

ไม่สามารถมีการออก
สียงการออกเสียงสูง 
ต ่า ในค า/ ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

จงัหวะ การหยดุ การ
เวน้วรรค 

มีการออกเสียงก
จงัหวะในค า/ 
ประโยคอยา่ง
ถูกตอ้งทั้งหมด 

มีการออกเสียง
จงัหวะในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
80 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกเสียง
จงัหวะในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 
70 เปอร์เซ็นต ์

มีการออกเสียง
จงัหวะในค า/ 
ประโยคถูกตอ้ง 

ต ่ากวา่ 60  
เปอร์เซ็นต ์

ไม่สามารถออกเสียง
จงัหวะในค า/ 

ประโยคท่ีก าหนดไว ้
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เกณฑก์ารประเมินความสามารถในการส่ือสารภาษาจีน  ท่ีใชใ้นตอนท่ี 2 

 

หวัขอ้การประเมิน 
ระดบัคะแนน 

4 3 2 1 0 

การออกเสียงระดบั
Segmental (พยญัชนะ 
และสระ) (Segmental 

Pronunciation) 

ออกเสียงระดบั
Segmentalได้

ชดัเจน ถูกตอ้งทุก
ค า/ประโยคท่ี
ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
S e g m e n t a lได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  

80 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
S e g m e n t a lได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง  

70 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Segmentalไดช้ดัเจน 
ถูกตอ้ง ไดต้  ่ากวา่ 60 
เปอร์เซ็นตข์องค า/
ประโยคท่ีก าหนดไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
ระดบัSegmentalใน
ระดบั ค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

การออกเสียงระดบั
Suprasegmental 

(วรรณยกุต ์เสียงสูงต ่า 
จงัหวะ) 

(Suprasegmental 
Pronunciation) 

ออกเสียงระดบั 
Suprasegmental 
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง
ทุกค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Suprasegmental 
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง  

80 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Suprasegmental 
ไดช้ดัเจน ถูกตอ้ง  

70 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ออกเสียงระดบั
Suprasegmental ได้
ชดัเจน ถูกตอ้ง ไดต้  ่า
กวา่ 60 เปอร์เซ็นต์
ของค า/ประโยคท่ี

ก าหนดไว ้

ไม่สามารถออกเสียง
ระดบัSuprasegmental 

ทั้งในระดบั ค า/
ประโยคท่ีก าหนดไว ้

 
ความคล่องแคล่ว   

(Fluency) 

พดูเป็นธรรมชาติ 
มีความราบร่ืน 
สามารถเขา้ใจได้
ง่ายและใกลเ้คียง
กบัเจา้ของภาษา 

พดูค่อนขา้งเป็น
ธรรมชาติ มีความ
ราบร่ืน สามารถ

เขา้ใจได ้

พดูเป็นธรรมชาติ
เลก็นอ้ย 

หยดุชะงกัและ
ติดขดับางคร้ัง 

 

พดูไม่เป็นธรรมชาติ 
ไม่สามารถพดูได้

ต่อเน่ือง 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย  

ปริมาณการส่ือสาร 
(Amount of 

communication 

สามารถส่ือสาร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้ง
ไดท้ั้งหมด 

สามารถส่ือสาร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้ง
ไดเ้กือบทั้งหมด 

สามารถส่ือสาร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้ง

ไดน้อ้ย 

สามารถส่ือสาร
เน้ือหาท่ีเก่ียวขอ้งได้
นอ้ยมาก 

 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย 

คุณภาพของการ
ส่ือสาร (Quality of 

communication 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้าง
ประโยคทั้งหมด 

 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้าง
ประโยคไดเ้กือบ

ทั้งหมด 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้างได้

นอ้ย 
 

ส่ือสารไดถู้กตอ้ง
ตามโครงสร้าง

ประโยคไดน้อ้ยมาก 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย 

การส่ือสารไดต้รง
สถานการณ์  

(Communication in 
the right situation) 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ 
ทั้งหมด 

 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ 
ไดเ้กือบทั้งหมด 

 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ 

ไดน้อ้ย 

สามารถส่ือสารได้
ตรงสถานการณ์ ได้
นอ้ยมาก 

 

ไม่สามารถส่ือสารได้
เลย 
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